
Alle side noter er indsat i teksten med kursiv 

 



Alle side noter er indsat i teksten med kursiv 

ô 



Alle side noter er indsat i teksten med kursiv 

Danmarckis oc Norgis 

Fructbar Herlighed/ 

Vdi Fire Bøger forfattet: 

 

Den Første Bog indeholder 

Danmarckis oc Norgis Fructbarhed / Deeling/ 

Kiøbstæder / Indbyggeris Qvaliteter, oc fornemste Om- 

stænde. Med hosføyede Delineationer, &c. 

 

Den Anden Bog forklarer 

Jordegodzis Eyendom/Herlighed/Deeling/Ind- 

komst/ Accidentier, &c. Hvorledis , oc aff hvad , ud- 

gifvis / beregnis / 2c. 

Hosføyed 

Sædelands, Engbonds, Oldenskoffs, Landgilds, oc Arbeds p: 

TAXTER oc Beregninger. 

 

Den Tredie Bog handler om 

Jordegodzis Kiøb oc Sal/ Godskind- oc Mage- 

Skifters, sambt Marckeræbnings Forhold / med nogle der 

aff reysende processers oc Pantsætnings, Omstænde / 2c. 

 

Den Fierde Bog fremstiller 

Maal oc Vects Vnderskeed/ i hvert Land/ Syssel 

oc Lehn/ i Danmarck/Norge/Holsten/ Island/Færøe/2c. 

hosføyed 

Vdspisnings TAXTER, til Egne Bord/ Hof-Tienere/ Krigs- 

oc Skibs Folck/ Arbeydere/ Hospitaler/ 2c. 

Alle (især unge Hoff-Tienere) som i Kiøb/Stifter/  Jordegods hafve at beregne/ 

 

Til Nytte oc Tienste sammenskrefvet 

Aff Arent Berntsen Bergen/ Byeskrif. udi Kiøbenhavn. 

Med Hans Kongel. Majest. Allernaadigste Privilegio. 

___________________________________________ 

Prentet i Kiøbenhavn aff Peder Hake / Universitets Bogtr. 

Anno M. DC. LVI. 

Paa Jørgen Holsts Bogf. Bekostning. 

__________________________________________________________________ 
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(o) 

Den Stormectigste / Høybaarne 

Fßrȓte oc Herre / 

Her Friderich den Tredie/ 

Med GVDS Naade / Danmarckis / Nor- 

gis Wendis oc Gottis Konning / Hertug udi Sleȓȓvig/ 

Holȓten / Stormarn oc Dytmerȓken / Grefve i Olden- 

borg oc Delmenhorȓt/ 

Min allernaadigȓte Konning oc Herre. 

Sambt 

De Høy- oc Veladle Velb. oc Strenge Herrer / Danmarckis 

Hßyviȓe Raad / oc Kongl: Mayt: hßybetroede 

Mand oc Miniȓtri, 

Her Jochim Gerȓtorff tilTundbyeholm / Ridder/ 

Danmarckis Rigis Hofmeȓter oc Raad / ȓambt Kongl. 

Mayt. Befalings-Mand offver Borringholm. 

Her Chriȓtian Tomeȓen tilStougaard / Ridder / K. 

M. Canceller / Danmarckis Rigis Raad / oc Kongl. Mayt. 

Befalings-Mand ofver S. Knuds oc Munckeli Cloȓtere. 

Her Anders Bilde tilDamsboe/Ridder/Danmarckis 

Rigis Marȓk oc Raad / ȓambt Kongl. Mayt. Befalings- 

Mand paa Skanderborg Slot. 

Her Offve GeddetilTommerup/Ridder/Danmarckis 

Rigis Admiral oc Raad/ȓambt Kongl. Mayt, Befalings- 

Mand paa Helȓingborg Slot. 

Her Chriȓtoffer Vrne tilAaÇmarck / Ridder / Dan- 

marckis Rigis Canceller oc Raad / ȓambt Kongl. Mayt. 

Befalings-Mand paa Drørholm Slot. 

 

D E D I C A T I O. 

Jørgen Seefeldt til Næß/ Danmarckis Rigis Raad 

oc Kongl. Mayt. Befalings=Mand ofver Ringȓted Clo= 

ȓters Lehn/ oc Landsdommer udi Sieland. 

Her Gregers Krabbe til Toȓtelund / Ridder / Stat= 

holder udi Norge / oc Kongl. Mayt. Befalings=Mand 

paa Aggershuus. 

Her Jȓȓver Vind til Nordholm/Ridder/ Danmarckis 

Rigis Raad/ oc Kongl. Mayt. Befalings=Mand paa 

Dalum Cloȓter. 

Her Niels Trolle til Trolholm/Ridder/Danmarckis 

Rigis Raad/ oc Kongl. Mayt. Befalings=Mand paa 

Roeȓkild Gaard. 
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Otthe Krag til Voldberg Gaard/Danmarckis Rigis 

Raad/oc Kongl. M. Befalings=Mand paa Bßvȓȓ= 

ling Cloȓter. 

Her Axel Vrup til Belteberg/Ridder/Danmarckis 

Rigis Raad/oc K. M. Befalings=Mand ofver Møen. 

Jens Bielcke til Ïȓterraad/Norgis Rigis Canceller/ 

oc Kongl. Mayt: Befalings=Mand ofver Nunde- 

Cloȓter oc Onȓoe Lehn. 

Hendrich Gyldenȓtiern til Svanholm. 

Her Jȓȓver Krabbe til Jordbierg/ Ridder / Kongl. 

Mayt Befalings=Mand paa Bahuus Slot. 

Axel Juel til Wolȓtrup. 

Her Chriȓtian FriiÇ til LyngbyeGaard / Ridder / K. 

M. Velbeȓtalter Oberȓt Felt=Tygmeȓter / oc Befalings= 

Mand paa Mariager Cloȓter. 

Jørgen Friiß til Lindholm/ Kongl. Mayt. Befalings= 

Mand paa Vardøhuus. 

Oȓȓve 

 

 D E D I C A T I O. 

Offve Juel til Lundbæck / Kongl Mayt. Velbetroede 

Reȓident udi Sverrig. 

Hans Friiß til Clausholm. 

oc 

Tønne Juel til Søegaard. 

Sambtlige mine Høyærede Herrer oc meget 

Gunȓtige Patroner, 

Ïnȓkis 

Velȓignelȓe / Naade / Fred / ßnȓkelig 

Velȓtand oc Salighed aff GVD. 

 

STormÞctigȓte Hßybaarne Fßrȓte / Allernaadigȓte Konning oc Herre : Sambt I Hßy- oc 

Veladle Herrer / Danmarckis Hßyviȓe Raad / oc K: Mt: Hßy- oc Velbetroede MÞnd oc Miniȓtri. 

Efterȓom ald Mennjȓkelig IdrÞt / VÞȓen eller Stand / i Gemeen under- i de tvende Hofvedparter / 

nemlige: Væris , Læris , oc Næri Staterne/ udi hvilcke/ naar den almettiȓte GVD Riger oc Lande 

velforȓiuner/ er det for en ofvervÞttis ȓtor Lyckȓalighed/ billig at skatte. 

 

Naar nu Danmarckis oc Norgis Indbyggere efterȓinde oc ofverveye/ 

Fßrȓt hvorledis de i Almindelighed eller i NÞri Standen (ȓom ȓiunis at vÞre Grunden aff hvilcke de 

andre opvoxiȓ oc foreplantis) aff GUD forȓorgede ere/ da findis/ at hans guddommelige Godhed / 

vore FÞdre oc Os / hafver beȓticket oc gifvet til Eyendomb Brug oc Beȓiddelȓe/ Herlige Fructbare 

Lande/ nemlige diȓȓe vore kiere FÞderne Riger/ Danmarck oc Norge / ȓaa derfore vi hafve Aarȓag 
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med ȓtßrȓte Tacknemmelig Berßmmelse at udbryde/ med den Kongl: Prophet David aff hans 65. 

Pȓalme : 

Du besßger Landet / oc gißr det ynȓkeligt/ du gißr det meget riigt / GUDs Becke hafve Vandets 

Fylde. 

Du lader diÇ Korn lyckis vel/thi ȓaaledis bygger du Landet. 

 

Du vander des Fructer / med Fuctighed jefner du des Pløngnings Furer / oc blødgiør den med Regn 

/ oc velsigner des Grøde. 

Du kroner Aaret med dit Gode / oc dine Fodspor dryppe med Fedme. 

Græsgangene i Ørcken drypper ocsaa / oc Høyene staa lystige trint omkring. 

Marcken klæder sig med Faar / oc Dalene kiule sig med Korn / saa mand med høyt Liud skulle 

frydis oc siunge. 

At vi i disse Lande / icke haffve mindre Aarsag til / end der / med Melck oc Honning flydende 

Canaans Indbyggere / saaledis at kiende oc berømme GUDs store Godhed imod Os / kunde vi lære 

oc oppeckis til / naar vi med Sindsens Øyne ansee / bemelte vore kiere Fæderne Landis Fructbare 

Herlighed / oc mangfoldige gode Conditioner, hvor med de saa rigkelig ere begaffvede / 

saanemmelig paa nogen Post / som til Menniskelig nødtørftig Føede / oc god gammel tarffvelig 

Klæde / oc Vnderhold behøfvis / vden Mangel. 

Thi hvis Først hensees til Pendinges Middel (vden hvilcke i disse vore Tider / besværlig kand 

forckommis da fornemmis) at foruden hvis store Pendinge Aarlig indbringis / aff Landenis offrige 

Goede Vahre / aff Korn / Øxen / Fiske / Tømmer / Smør / Talg / c. Hafver end GUD i sær / vnderlig 

forsiuned disse Riger / oc i vore Tider aabenbared / saadanne rige / dyrbare Erdtzer / Metaller oc 

mineraliske Materier, at der aff udarbeydis store Partier aff det puriste Sølff / Kaaber / Jern / Blye / 

Alun / Svogel oc andet / Hvor aff aarlig til veye bringis en anseelig Qvantitet aff Pendinge / hvilcke 

dersam de alleene til tarffvelig Nødtørft antagt oc sparet bleff / hvis imod uersindig Øfrigheds 

velmeene Anordninger / til ofverdaadig Pract / udi Klæder / Tractament oc ufornødne Reysers 

unyttige Expenser / med andet Ofverflødighed / anvendis / var ufeilbar at formode / at disse Rigers 

gode Indbyggere skulde tilvofse udi lige større Middel / at med Billighed aff bemelte 65 Psalme 

skulde kunde siungis : HERRen besøger Landet / oc giør det yndskeligt oc meget riigt  

 

DEDICATIO. 

vende vi os til de egentlige Lefnets Midle / nemlig Korn / Qvæg / Dyr / Fugle / Fiske / 2c. med 

andre der aff herhørende Victualie-Poster ; Da belangende Korn-Saden / befinde vi da icke disse 

Riger / synderlig Danmarck / at bestaae aff saadanne Lande / som fast er at ansee / som en fructbar 

Ager / hvilcken alle slags Korn-Sæd frembar / saa rundelig / at foruden hvis der aff til Landsens 

Indbyggeris Ophold behøfvis / andre fremmede Nationer kunde undsættis / med mange Skibs-

Ladinger / Byg / Malt / Hvede / Erter Gryn / Haffre / 2c. Hvilcken Jordens Grøde / naar den i sin 

Fremvext paa Marckene bestuis / kand it Christen Hierte ey andet / end der aff til frydig Bevægelser 

oppeckis / eftersom der om / aff bemeldte Psalme / med god Føyelighed oc i Almindelighed kand 

sigis: Dalene (eller Landene staa tycke / oc ligesom) kiulis med Korn / saa mand med høyt Liud 

maa frydis oc Loff siunge. 
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Naar dernæst i sær / hensees til Aarenis Grødis Vnderskeed / da kunde vi jo rettelig / om nest 

forledne tvende oc nærværende Aar (da GUD Landene saa velsignet hafver / at 1. Tønde Rug eller 

Byg / ofte for 4. Marck er blefven kiøbt) med Sandhed bekiende. 

GUD kroner Aaret / med sit Gode / oc hans Fæde-Trint dryppe aff Fedme. 

Han lader Kornet lyckis vel / oc saaledis bygger Landet / hans vander des Fructer / oc velsigner dis 

Grøde / 2c. 

For hvilcket / hans store herlige Naffn være velsignet oc ophøyet i Evighed. 

Vise vi hensee til Qvæg og Fæned / hvor findis da Lande / som der med saa rigelig er forsiunet / 

som disse vore Fæderne Lande? Ere icke Marckene oc Græsningen ofversatte med Kiøer / Øxen / 

Stude / Faar / 2c. Saa der aff Landsens Almue / ey alleene til nødtørftig Føde / oc aff des Vdhuder 

oc Skind / til tarffvelig Klæder / nocksom kunde være forsiunede; meden end derforuden mange 

tusinde Øxen aff Danmarck / oc mange Skibs-Ladinger Kiød / Smør / Talg / Huder oc Skind / aff 

Norge til Fremmede Aarlig affhændis oc udføris: Saa vi icke mindre end Psalmisten med Skæl 

kunde siunge: 

 

DEDICATIO. 

Græsgangene udi Ørcken drypper ocsaa / oc Marcken ere fulde oc ligesom beklædde med Faar / ec. 

Saa derofver ocsaa alle Landsens Indbyggere billig mue frydis oc Loff siunge. 

Giffvis act paa Skouffvene / som i Danmarck næstengandste bestaar aff Ecg oc Bøg / sampt nøttig 

Vnderskouff. Da hafvis der aff med Olden Svin / Nødder oc Ildebrand / for alle Landsens 

Indbyggere stor Fordeel / oc i sær hafve Landsens Høfdinger oc Adel / aff Jact oc Skytterj stor Lyst 

oc Nytte / eftersom der meest ofveralt i Landene giffver meget Vilt aff store oc smaa Diur / Ræffve 

Harer / 2c. Derimod Norgis Indbyggere / aff dessen store / vijtløftige Ecg / Fyr / oc Gran-Skoffve 

hafve goed Næring oc en stor Handel med Tømmer-Brug / aff Master / Spirer / Bielcker / Plancker / 

Indholte / Daler / Læcter oc andet Skibs- oc Huustømmer / saa Holland / England / Franckrige / 

Spanien / 2c. ey kunde undvære den Vndsætning de Aarlig der fra ved mange store Skibs Ladinger / 

mue hafve. Aff hvilcke Skouffve / som med lystige Vnderskouffve oc Græsning ere begroede / 

Landene / oc dessen Høyeste Stæder / saaledis gioris lystige / yndelige oc anseelige / at der om icke 

u-billig aff fornefnde Psalme kand sigis: Høyene staa lystige trint omkring / ec. 

 

Disse Landis Fiskerier anseende / da befindis de saaledis aff Naturen med ferscke Søer / Aaer / 

Elffve oc Strømme at være Qvalificerit, at fast ofver alt hafvis saadanne Fiskrige ferscke Vand / 

hvor aff i sær / Adelen hafve god Fordeel: Men i synderlighed kand alle Landsens Indbyggere / 

hafve stor Hielp oc Vndsætning aff Strandfiskeriet. Fornemlig hafve der aff / Norgis Indbyggere 

langs Søekanterne / oc i sær udi Nordlandene oc Findmarcken / stor Brug / Fordeel oc fast deris 

gandste Næring oc Ophold / eftersom de der aff saadan Mængde Fiske ve til veyebringe / at der fra 

mange store SkibsLadinger tørre udføris / oc der med fast gandste Europa bespisis ; Ja ere end oc de 

grumme Hvalfiske aff de nederste Grønlandiske oc Spizbergiste Affgrunde / disse Rigers 

Indbyggere undergifne / sampt oc det Haff-Monstrum Eenhørningen / maa oc til vore Landmænds 

Tienist affbryde hans stolte / stercke oc dyrebar Horn / saa at oc undertiden Høfved-Panden maa 

medfølge / 
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DEDICATIO. 

medfølge/ saasom der om/ udi den gode Mand Velb. Axel Juels Konst-Cammer it merckeligt / oc 

meget rart Exempel / med Lyst oc Forundring er at see / hvorledis dette Horn udvoxer aff det ene 

Næsebor / langs Hoffvedpanden ind i Hoffvedet $2 \frac{1}{2}$ Kvvar t.$ saa der aff u-feilbar kand 

sluttis / samme Bestier i bemelte Horn at haffve en stor Styrcke. 

Aff forskrev. med meere / sees / mod disse Indbyggere / GUDs store Forsiun / som saaledis haffver 

tilreed Vandene / oc det vilde Haff / at der icke mindre / end Landet med Jordens Grøde / maa tiene 

Os / oc aff des dybe Afgrund / som aff en Vældkilde / til os maae lade opvælde / saadanne store 

GUDs Gaffver / saa vi rettelig med den goede Israelitiske Konning maa siunge. 

GUDs Kilde hafver Vandets (ja Rigdoms oc Velsignelsis) Fylde oc Offverflødighed / for hvilcket 

ocsaa hans store Naffn være Ære. 

Derforuden er / til disse Rigers Bestand henhørende / icke for det ringest at acte / dessen Situation, 

eftersom de i adskillige Lande fordeelte / oc ligesom Skælsteene ere henlagde / mellem Øster-Søen 

/ oc det store Vester Haff / oc ved de trende Hoffvit Strømme Øresund / Bælt oc Medelfar-Sund i 

adskillige Insuler fordeelte / oc ellers de offrige Parter aff bete. Øster oc Vester-Søen oc fornæfnd. 

Strømme / paastødis / oc ved mangfoldige Fiorde / revierer oc Hafne i Landene indbøye / saaledis / 

at icke i gandste Norge hafvis nogen Kiøbstad / som jo haffver beleylig Haffne oc Seiglads : Oc i 

Danmarck icke uden ved 7. ellr 8. Landstæder / aff hvilcke dog ingen offver $\frac{1}{2}$ eller 1. 

heel Miel-Vegs fra Haffvet eller Fiordene ere liggende : At saaledis ey fattis Leylighed Søefarten oc 

Commercien fra disse Riger at Stabilere oc fortsætte / ey alleene paa de Østerste Stæder / til hvilcke 

hafvis ickun ligesom it Trjn giennem Øster-Søen ; men fornemlig til Vistraffliggende Nationer 

giennom Vester-Søen / saa som oc i disse Tider der med paa Africa oc America er giort lyckelig 

Anfang / den / med meere vijtløftigere i Verck værende velmeen forhaffvende / GUD den 

allermectigste selff ville Dirigere, lycksalig giøre oc lade tilvoxe / disse Lande oc Indbyggere til 

Nærings oc Velstands Forbedring. 

Hensees til hvad Paralelo eller Himlenis Influenzer disse Riger ere 

 

DEDICATIO. 

underlagde / da giffver Daglig Erfarenhed tilkiende / vi med saadan tempererit Lufft at være 

begaffvet / af hvilcken vi ey som de i Ethiopia Ă om Sommeren forsmectis aff Heede / eller med IÇ 

oc Grønlænderne / 2c. om Vinteren plagis med utaalig Kuld ; Ja Lufften med Vejr oc Vind / 

ligesom føyer sig efter vor Nødtørfft / med sacte oc maadelige Vinde / oc des ofte Forandring / hvor 

ved de Søefarende paa deris frem oc tilbage Reyser fordris oc ey heel længe med Contrar Vinde 

opholdis / mindre dem hafve at frycte / for gruelige oc fordærffvelige Arcaner oc Tropyader , som 

paa de Africaniske oc Americaniske Custer falde. For Hafveds Ofverstyllerse / ere vi med 

maadelige høye oc faste For-Lande beskærmede / saa vi sickerligen kunde hvile / oc ey / som i 

Vater eller Marsk-Landene / under en svømmende opvogne. Ja / vi besidde it saadant fast Land / oc 

under saadan Himmelens Constitution, hvor neppelig i Mande Minde fornemmis nogen ringe u-

skadelig Jordskælff / saa vi (GUD æred) kunde være sickre / fra saadanne strecklige Jordskælff oc 

Jordbrystninger / som undertiden i de varme Lande / heele Stæder oc Byer / med Folck oc Qvæg / i 

hast / yckeligen opsluger oc omkommer. 
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In Summa, vi efter Tidernis Vnderskeed / hafve oc nyde en saadan maadelig Temperament aff 

Kulde oc Varme / at den ey alleene for Landsens egne Fructer er beqvem / men oc fremmede 

Vexter der ved her findis plantes oc fremvoxe. Den oc for Menniskenis saaledis er lufftig oc 

disponerit, at der udi de gemeenlig / uden sær Svagheder / som i varmere Lande ere gængse / ved 

god Sundhed opholdis / oc i Almindelighed en god Alder erlange. 

Aff alt forberørte klarlig fornemmis / intet som til Nære-Staten / oc Menniskelig nødtørffrig oc 

tarfvelig Ophold behøfvis / Os at mangle / saa fordi vi billig om saadanne GUDs store Godhed / Os 

tacknemmeligen hafve at erindre. 

Til Lære Staten henseende / befinde vi icke ringere GUDs Forsiun ; Hafver hans Guddommelig 

Godhed icke ved sit Ords klarskinnende Lius / ladet Os udleede / aff Heden-oc Kietterske 

Vildfatelser : Vdi Stædet for Taage / Drømme oc Dict / giffvet Os sit reene saliggiørende Ord ? 

 

DEDICATIO. 

For Leyesvende oc vrange Ledere / sende troe retsindige Hyrder oc Lærere i sin Kircke ? Saa for 

GUD med god Samvittighed kand spørgis : 

Hvor er it Folck / som i deris Samvittigheder finde dem saa forvissede / at det rette reene 

saliggiørende GUDs Ord / effter Skrifftens eenfeldige rette Meening oc Forstand/ saa purt oc klart 

læris som hos Os? Hvor findis saadanne vel funderede Theologi oc Retsindige det reene GUDs 

Ords Lærere/ som hos Os? Hvor holdis de i slig Ære oc Anseende/ sambt forsiunjs oc opholdis som 

hos Os? Hvor opdragis Vngdommen/ oc i Boglige Kunster erlange saadanne Fundamenter oc 

Perfection i Theologistis saavelsom Philosophiste Scienzer / saa at ofte unge Personer som neppe 

deris 19. eller 20. Aars Alder erlanget hafve / kunde fremføre Prædicatener/ som med Lyst oc 

Forundring ere at høre/ saa som hos Os? Hvor findis nogen Nation hos hvilcken bemeldte sande 

Religion oc GUDs Ords Tieniste/ aff retsindig Øfrighed / saa ifrig hanthæfvis oc beskærmis/ som 

hos Os? Saa som der om it lefvende Exempel hafvis / i seenst 24. Nov. publicerede Kongl. Mandat. 

Hvor findis fordi den samme Religion nogensteds aff vildfarende Secter, mindre beblandet end hos 

Os ? 

In Summa, vi kunde billigen med Mose udbryde oc tryggeligen spørge : Hvor er noget Folck/ som 

HERRen holder sig saa nær til/ som til Os ? 

For hvilcken u-begribelig store GUDs Naade / hans høye hellige Nafn til Berømmelse / vi stødse 

bør siunge med Psalmisten : Ps. 117. 135. 

Danmarck oc Norge/ loffve HERRen / Loffvet HERRen I Evangeliske Christne/ I der elske hans 

Tienere/ lofve HERRen : I der elske den sande Tro/ loffve HERRen : Loffvet være HERRen aff 

Zion/ Halleluja. 

Alt det som hafver Aande / lofve HERRen. 

Meden med hvad Fred / Sickerhed oc Fornøylighed/ skulle saadanne Aandelige oc Legemlige 

Lycksaligheder i Lære- oc Nære-Staterne kunde nydis ? Dersom vi tillige i Værie-Staten icke 

nocksom vaare forførgede : 

 

DEDICATIO. 

Saa en hver under retsindig Øfrigheds Beskiermelse kand i Sickerhed erholdis ved det / GUD 

hannem i sin Nære-Stand ved sit Ansticts Sved / med velsigner. 
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Hvorledis skulle de Retsindse Spage oc Fromme / være sig i Lære-Staten retsindige Lærere / eller i 

Nære-Staten en hver Landsens Indbygger / paa Liff/ Ære/ 2c. Gods være trygge / om icke ved 

Værie-Staten / Kattere / V-dødiste- oc Volds-Mænd blefve udryddede / straffede / eller fra deris 

onde Forsæt affholdne ? Monne icke ellers maatte ligge under / den mindst formaatte ? Oc der imod 

/ hvo som haffve meest / der meest lyste gribe. 

Om denne store Lycksalighed / vore kiere Fæderne Lande / aff den naadige GUD med begaffved / 

udi Værie-Staten / var meget om at mældis : Meden effter at den høye oc dyrebar Materie min ringe 

Person oc Forstand saa vjt ofvertreffer / bør saadant / nogenledis efter Værdighed at tractere om / 

Høylærde oc oplyste Mænd / være hiemstillet. 

Dette mue dog enhver Landsens Indbyggere stedse indbyrdis / oc i eenfoldig Oprichtighed bekiende 

/ oc dem der aff berømme : 

At disse vore Fæderne Riger fra u-tenckelige Aar / med saadanne gode Christelige Øfrighed / 

indfødde Konninger oc Lands-Høffdinger / hafve været / oc endnu (GUD æred) ere forsiunede / at 

vi under deris Regiment / Værn oc Beskiermelse / ere beskærmede / fra fremmet Mact oc Øfrighed / 

oc vi offtist / naar andre omliggende oc angrendsende Naboer / ere med Krig oc Ofvervold 

ynckeligen ofverfaldne / berøfvede Liff oc Gods / jagede fra Huus oc Hiem / 2c. Vi dog / ved vore 

gode Lands-Høffdingers Forsvar / oc Fred-Elskende Forarbeydelser / ved Lande-Fred erholdis / saa 

en hver under sit Figen- oc Vin-Træ kunde lefve trygge / oc med Glæde oc Tacksigelse nyde 

Landsens Fedme. 

Vi kunde Os oc andre Nationer foredrage / udi vort Landis Forsiun aff Lov oc Ret / hvor ved vi aff 

fremfarne oc jtzige regerende Øfrighed / saaledis ere forsørgede / at der ved de Fromme hanthæfvis 

/ oc de Vretviȓe raffȓis. 

 

DEDICATIO. 

Vi hafve Os at glæde ofver samme vore Lands Lovis Klarhed Korthed oc Eenfoldighed / i det en 

hver Landsens Indbyggere der ved selff sine Sager / fra nederst til høyest Ret / med lidelig Omkost 

oc Besværing kand udføre / saa ey behøfvis store Expenser paa Jurister , Advocater eller 

Procuratores at anvendis / saa som hos andre Nationer ofte / paa en ringe Sag / stor Formue 

hensættis : 

Vi hafve Os oc at trøste der ved / at samme vore Lands-Love er taalige oc lidelige / saa ringe 

Forseelser maadelig Straff tielæggis : At alle / uden Persons Anseelse / dømis Lov oc Ret. Ja Lands-

Høffdingerne selff dem Loven undergiffve / 2c. Saa vi icke haffve at frycte for de Mæctigis Vælde 

oc Mact ; Meden der imod meere ere forsickrede / om Haandhæfvelse mod Ofvervold / Ja om 

saadan taalig oc mild Regiering / som ofte i høyest Ret med Maade beblandis : 

Det er disse Rigers Vndersaatte ey heller ringe Tillid oc Fortrøstning / at dem ved offentlige 

Anordninger ere forlofvede / deris Anliggende oc Besværing / Hans Kongl. Mayt. Vnderdan: at maa 

lade andrage / oc ere forvissede / om naadig Svar Hielp oc Beskiermelse / saa vjt deris Ansøgnings 

Billighed / oc Fornødenhed / det udfordrer. 

Ved saadan yndelig mild Regiering / Vndersaatterne udi Vnderdanig / Plict oc Lydighed / meere 

forplictis oc antændis ; Der imod oc deris Vnderd. Troeskyndighed stedse hafver ladet kiende / at 

voris Naadigste Konninger / altid saaledis om deris Affectioner hafver været- oc er forsickred / at de 

alleyne uden all Comitat , sickre uden Fare / kunde reise oc dem ophelde / blant hvilcke deris 



Alle side noter er indsat i teksten med kursiv 

Vndersaatter dem Naadigst behage : Ja kunde tryggelig / ligesom hvile udi en hver deris 

Vndersaatris Skiød / 2c. 

Monne det icke billig kunde være at skatte for en stor Lycksalighed / saadan Fornøyligheds oc 

Affections Harmonia mellem Øfrighed oc undersat: Er det icke en stor Velstand i Landene / hvor 

HERRen selff stiffter slig tryg Eenighed mellem Herre oc Tiæner : Hvor HERRen giffver Kongen 

sine Domme / ec. at Folcket dømmis i Rætfærdighed / oc GUDs Elendige med Dom. 

 

DEDICATIO. 

Hvor HERRen saaledis efter Davids Ønscke lader Ære boe i Landet / oc lader Miskundhed oc 

Sandhed møde hver andre / hvor Retfærdighed oc Fred kysse hver andre / hvor Sandhed ligesom 

opvoxer aff Jorden oc Retfærdighed seer need aff Himmelen. 

For saadan stor Lycksalighed i Værie-Staten / saavelsom GUDs naadig Forsiun i Lære- oc Nære-

Staterne / hafve vi i disse Riger største Aarsag / hans Guddommelig Godhed / Mact / oc Herlighed 

at berømme / oc udbrede. 

Psal. 111. HERRens Gierninger ere store / hvo dem acter / hand hafver idel Lyst til dem. 

Hvad hand skicker / det er prjsseligt oc herligt / oc hans Rætfærdighed blifver evindelig. 

Ja vi haffve Aarsag med tacknemmelige Hierter at siunge : 108. GUD det er vort rette Alffvor / vi 

ville siunge oc dicte. 

109. Vi ville tacke dig blant Folckene / vi ville siunge dig Loff blant Menniske-ne. 

110. Vi ville meget tacke dig med vor Mund. 

I de Frommis Raad / oc i Meenigheden / i dig Danmarck oc Norge. 

At saaledis efter eenfoldig Æfne / oc icke efter Materiets Rjighed oc Værdighed / noget er meldet 

om bemeldte trende Stater / det til er an-leder / aff dette ringe Arbeyds Første Bog / titelerit , 

Danmarckis oc Norgis Fructbare Herlighed / eftersom der udi handlis / om samme Rigers Fructbars 

/ sambt anden Herlighed til Nære-Staten fornøden. 

Oc ligesom ingen aff bemeldte 3 Stater / kand undvære den anden / efter at ligervijs som Nære-

Staten kand agtis som en Roed / aff hvilcken 

 

DEDICATIO. 

Værie- oc Lære-Staterne oprinde oc ved lige holdis. Ligesaa er Værie-Staten en Værn oc Skiold / 

under hvilcken Lære- oc Nære-Staterne tryggeligen kunde øfvis / oc lycksaligen nydis : Oc erlange 

saa endelig da / Værie- oc Nære-Staterne / aff Lære-Staten / deris Oplysning / Klarhed oc 

Lycksaligheds Fuldkommenhed / til ævig Herligheds Velstand. Saa er fordi ey føyelig kund 

forbigaaed saaledis noget om samme trende Stater korteligen at mælde. 

Meden at min Ringhed sig understaaer haffver om saadan værdig Materie oc Fructbarheds 

Herlighed / noget effter Æffne at handle / er jeg blefven foraarsaget til / der aff. 

At efftersom min Vngdoms ringe Hofftieniste hos Velb: goede Mænd ofte udfordret / at behøfvedis 

Taxter oc Effterretning / hvorledis Jordegodzis Eyendom / oc Landgild / Kiøb / Sal / Skiffter 

beregnis skulle / da om skioni icke fælled Mængden aff underskeedlige Taxter / forekom dog 

underskeedlige / rår , Landgilds Poster , oc Species, om hvilcke / mand ingen Effterretning i 

Taxterne befant / til med bleff befunden / samme Taxter i mange Poster u-offvereensstemmende / 

en Deel ved vrang Skrifft / oc en Deel ved ulige Taxering / saa der offver ofte i vanskelige Posters 



Alle side noter er indsat i teksten med kursiv 

Beregning / anseelig Diffvstjs oc Tvjȓt indfaldt : Saadane merckende / forresatte jeg mig / oc Tid 

effter anden beslittet / en fuldkommen Taxt, med hvis der til kunde være fornøden / til min egen 

Brug / at samble oc forfatte : Med hvilcket der jeg nogen Tid / i den Sal: Herre H: Christian Friises / 

fordom K: Mayt: Cancellers Tienist / oc tilforne i den gode Mand Velb: Axel Juels Tienist / haffde 

giort Begyndelse / oc velbemelte goede Mænd dem lode fornemme i samme min ringe Arbeyds 

Anfang / at drage gunstige Behag / er jeg der ved meere tilskyndet der aff at fortsare : Oc effter at 

jeg da paa nogle Aars Tid / med temmelig Møye i rictig Order haffde sammendraget / Taxter , 

Bdregninger / paa Danske oc Norske Landsgilds oc Eyendombs Posters Beregning i Hart-Korn / 

Item Eyendoms oc Herligheds underskeedlige Forklaringer / sampt Maade oc Forhold i Godskinds- 

oc Mage-Skiffters / sampt Marckeræbnings Fortsættelse / saa oc disse Rigers sær Maal oc Væct / oc 

da fornam / disse Rigers Landsilds Poster / saa mangfoldigt at være / at 

 

DEDICATIO 

fast var u-troelige / aff Landenis Fructbarhed saa mange Species , at kunde tilveyebringis/ der aff / 

samt / at ey tilforne noget synderlige i vort Moders Maal / om Danmarckis skiønne fructbare, Vilkor 

/ var skreffvet / er jeg bleffven anleidet / om Danmarckes oc Fructbare Herlighed / (saa som det / aff 

hvilcket bete. Landgilds oc Eyendoms Poster oc Taxter , haffver Oprindelse) udi denne første Bog 

noget at handle. 

Meden at understaais / her med Eders Kongl: Mayt: oc I Høy- oc Vel-Ædle Velb: Herrer oc gode 

Mænd forekomme / oc dette ringe Arbeyde under Eders Mayt: naadigst høye- oc I gode Herrers 

storgunstige Naffne oc Protection at publicere, skeer i ringeste icke aff nogen Tancke / om noget 

mit her paa anvende Arbeydis- eller dessen ringe Authors Værdighed ; Men naar / naadigst oc 

høygunstigen ansees / dette Arbeyds Materie , som bestaar / i Danmarckis oc Norgis Fructbar 

Herlighed oc dessen Pris / Deelelse oc Beregnings Ordning oc Taxter , &c. Da formodis 

underdanigst oc ydmygst, den ey andet end for en Skrifft-værdig Materie skulle kunde skattis ; Oc 

det fornemlig aff følgende trende Rationer. 

1. Formedelst dens Author eller Vdspring / nemlig : fra Naadesens-Kilde / den allermectigste 

GUD. 

2. Formedelst dens Virckning oc store Nytte ; Ved hvilcket disse Rigers Indbyggere / rigelig 

aff GUD forsiunis oc opholdis. 

3. Formedelst dens bestickede Regentere oc Øfrighed / ved hvis Beskiermelse oc forsiunlige 

Regiering / saadan GUDs Gafver oc Landsens Gode / aff Vndersaatter nydis med Fred oc 

Jeffned. 

Derfore / oc efterdi / GUD den Allerhøyeste selff / hafver udvalt oc besticket Eders Kongl. Mayt. til 

disse Rigers Konning / oc kroned E: M: med disse Rigers Herlighed / oc saaledis ey alleene lagt 

samme Rigers Fructbars men oc ald des anden Herlighed / ligesom under Eders K. Mayt. Fødder : 

Meden des Tunge / møysommelige oc besværlige Regimenis ofvervættis store Byrde / paa Eders K. 

M. Skuldre ; 

 

DEDICATIO. 

Hvilcken Byrde / effter at er Menniskelig u-mueligt alleene at drage / haffver derfore Eders Kongl. 

Mayt. ligesom Eders M. høyløff: Forfædre / fuld det Raad / som den berømmelige Sal. Herre Arild 
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Hvitfeld / i sin Fortale paa CHRISTIANI III. Histori. giffver Eders M. høyløff: H: Fader / om 

forstandige vise oc Fornemme Folckis Raad at bruge : 

Oc som Præsten Jæthro raader sin Svoger / den GUDs Mand Mosen / sigendis. 

Du maa jo visseligen forsmectis / thi det er dig for svart / du kand icke udrette dette alleene. 

See dig ud aff alt Folcket / duelige Mænd / som frycte GUD / sandru Mænd / som hade Gierighed / 

oc sæt dem ofver dem (Folcket) Høffdinger offver Tusinde / 2c. 

Saa giør din Byrde lettere / oc de skulle bære med dig / 2c. 

Saaledis haffver Eders Kongl. Mayt. iblant andre Høyvise / Gudfryctige / Duelige / Forstandige oc 

Fornemme Mænd oc Lands-Høffdinger / udi sær udvalt Velbemeldte Høyoplyste Herrer oc gode 

Mænd / ved hvis / (tillige med andre høyvise Rigens Raad oc Stænder) gode oc høyvise Raad / 

Bistand oc Troskab / berørte Eders Kongelig Mayt. store Byrde / meget lættis / oc tilhiælpis at 

opheldis / Saa Eders Kongl. Mayt. (som bemelte Jæthro slutter om Mose) Kand staae ved. vers. 23. 

Formedelst saadanne Omstænde / er i Vnderd. Eenfoldighed / ey andet forstaaed / end denne 

Materie jo : med billig Føye / Eders Kongl. Mayt. saa som disse herlige Fructbare Rigers Konning / 

oc Landsens Fader / oc min naadigst Herre : Oc Eder I Høy-Ædle Herrer oc Velb. gode Mænd / som 

voris kiere Fæderne-Lands fornemste Høffdinger / Støt- 

 

DEDICATIO. 

ter / Høy- oc Velbetroede Officianter oc Ministri, oc som mine Høyærede Patroner, store Befordrer 

oc gunstige særige Hosbonder / til min høye Skyldigheds Fremstilling / underdanigst oc 

Tienstskyldigen burde tilskrifvis oc dediceris. 

Allerunderdanigst oc ydmygst bedende, Eders Kongl. Mayt. oc I Høy-Ædle oc Velb. Herrer oc gode 

Mænd / til naadigst høy-gunstig Beskiermelse oc Behag / ville optage dette ringe Værck / oc des 

fattige oc ringe Authori ; med Naade oc gunstig Fordring blifve bevogne. 

Himlenis Konning / som uddeeler Kongerigerne / oc aff hvilcken alle Konninger paa Jorden regiere 

/ Hans guddommelige Godhed / erholde Eders Kongl. Mayt. ved it langvarigt / fredeligt oc 

lycksaligt Regimente / oc efter denne forgangelige Krone / krone Eders Mayt. med den Himmelste 

Ærens Krone i Evighed. 

Den samme naadige GUD / oplyse oc opfylde Eders Excellenzers oc alle dette Rigis Raads / Lands-

Høffdingers oc gode Mænds Hierter / med Visdoms oc Raadsens Aand saaledis at raade oc tilhielpe 

disse Rigers besværlige Regimente at udføre / at der ved GUDs Ære maatte fremmis / Lande oc 

Riger bestyrckis oc blomstris / oc fattige Indbyggere i Lycksalighed oc Velstand maatte fremmis oc 

tilvoxe. 

 

In Summa oc til endelig Slutning 

ønskis : 
Leffver I GUDs Kæmper / oc strider med Bøn / Raad oc Sverd / mod all V-lycke. GUD legge Eders 

Dage mange Aar til / at I maa see HERRen lenge i de leffvende Lande / oc Menniskene hos dem 

som lefve deris Tid. 

 

DEDICATIO. 
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At Eders Aar maa begynde at grønnis / saa som Ephey / oc Eders Leffnet maa blifve fast / som it 

Skib for it Ancker. 

At HERRen maa giøre vel mod Eder / oc Eders Been maa vorde glade. 

HERRen forlindre Eders Besværing / oc vende all Nød fra Eders Bolig / Hand bevare Eder fra all 

Siæls Bedrøffvelse / nu oc i Evighed / Amen. 

Hafniæ den 17. Octobris 1655. 

                              Eders Kongl. Mayts. 

                                     Underdanig fattig Troeplictig Vndersaat. 

 oc 

                                                  Eders Excellenzers oc Velb. 

                                                            Plictskyldig ydmyg ringe Tiener 

                                                                                                Arent Berntsen Bergen. 

 

 

 

 

 

AD MOMUM.  

MOME, skield her ickun frijdt / 

Din Vanart lad frij høre / 

Det actis aff de Fromme lidt / 

Lit Got du selff kant giøre ; 

Din V-forstand den merckis saa / 

De Vise hâr fornommed / 

At intet som først findis paa / 

Tillige er fuldkommed. 
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Den første Bogs Første Part 

forestiller 

Danmarckis fructbar Herlighed. 

Oc handler først 

Om Danmarckis Grentzer / Deelelse / Fructbarhed / oc Indbyggernes Idretter i 

Almindelighed. 

 

Danmarck er nocksom beviist at være et velbebygd / folckerjgt oc mectigt Rige / oc aff tvende 

landfaste Lande / oc en Deel der imellem oc omkringliggende Øer at bestaae. 

Det Første Landfaste Land er Jytland / som er Jytlands Grentzer. deelt i Nørre Jytland / oc Synder 

Jytland eller det Førstendom Slesvig / oc med sin synderste Ende grentzer op til det Hertugdom 

Holsten / som er en Tydsk Provincie. Hvor fra det i Nord / som en Peninsol oc nesten omflyt Øe / 

 

2 Den første Bogs I Part. 

imelllem Vester-Haff oc Østersøen ellers kaldet Belt / strecker sig indtil Skagen. 

Skaanste Grentzer. 

Den anden Part aff forbete. landfaste Lande / ere Skaane / Halland oc Blegind : Aff hvilcke ligesom 

Skaane i Nordost / Halland i Øster oc Nør / Blegind i Nordvest / grentzeroc landfæstis med Sverrige 

; saa paastødis Skaanis oc Bleginds østre oc søndre Kant aff Østersøen / at Skaanis oc Hallands 

vestre Sider aff Øresunds ud- eller giennem-Løb imellem Sieland oc Skaane. 

Samme Landis Længde / fra den Fæstning Christianopel paa den nordostlige Ende af Blegind / til 

Elfsborg Slot / eller den Kiøbstad Gottenborg i Sverige / mellem Hallands oc Norgis Grentser 

liggende / actis for 26 Mile. 

Omkring oc mellem forbemelte Jytland oc Skaane / Halland oc Blegind findis adskillige baade store 

oc smaa Øer : Blant hvilcke de tvende største oc fornemste ere Sieland oc Fyen / ved hvilcke det 

imellem Jytland oc Skaane løbende Haff / (som er 24 / 20 / oc i det ringeste 18 Mile bredt) ligesom 

adskillis / oc udi de trende nafnkundige Danmarckis Hoffvitstrømme / Øresund / Belt oc Medelfar-

Sund / deelis. 

Smaalandene oc Øer. 

Blant de andre imellem samme Lande / or udi forbete. Strømme liggende Lande oc Øer / ere de 

besynderligste Borringholm / Møen / Falster / Lolland / Langeland / Tosing / Ærøe / Als / Samsøe / 

Lessøe / Anhalt / Hveen oc Amager. 

 

3 Danmarckis almindelige Jorddeeling. 

Alle forskrevne dette Rigis Lande oc Provincier skifftis udi 8 Biscopsdømme / hvor aff et hvert 

haffver sin bestilte Biscop eller Superintendent : nemlig 

Biscopsdømme. 

1. Sielands Stict som begriber. { Sieland. Møen. Amager. Hveen. } hvor udi findis. { Lehne. 

16. Kiøbstæder foruden Sottø oc Hillerød 18 Herreder. 31. Bircke. 16. Sogne offver 400. 
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2. Skaane Stict som begriber { Skaane. Halland. Blegind. Borringholm. } hvor udi findis. { 

Lehne 15 Kiøbstæder 21. Herreder 38. Sogne offver 500. 

3. Fyens Stict som begriber { Fyen. Lolland. Falster. Langeland. Als. Ærøe. Tossing / 2c. } 

hvor udi findis. { Lehne 14. Kiøbstæder 18. Herreder 13. Bircke 6. Sogne offver 300. 

4. Aars Stict som begriber { Omsyssel. Lysversyssel. Samsøe. Anholt. } hvor udi findis. { 

Lehne 6. Kiøbstæder 6. Herreder 29. Bircke 18. Sogne offver 300. 

 

 

4 Den første Bogs I Part. 

5. Børglum Stict / nu kaldes Aalborg eller Vendelbo Stict / som begriber { Vendsyssel Thy 

Mors Furr. } hvor udi findis. { Lehne 6. Kiøbstæder med Aalborg / hvilcken ellers hører til 

Viborg Stict. 6. Herreder 13. Bircke 9. Sogne offver 170. 

6. Viborg Stict som begriber { Hidsersyssel Omsersyssel Sallingsyssel Læssøe. } hvor udi 

findis. { Lehne 5. Kiøbstæder foruden Aalborg 4. Herreder 16. Sogne offver 180. 

7. Riber Stict som begriber { Barsyssel Jellingsyssel Hardsyssel Ni Herreder aff Synder 

Jytland. Vesterlandsføre Føyr Mandø Holm. } hvor udi findis. { Lehne 5. Kiøbstæder 8. 

Herreder 31. Bircke 4. Sogne offver 270. 

8. Slesvig Stict som begriber den største Part aff Synder Jytland : nemlig { Hadersleffhuus 

Flensb. huus Tønderhuus Angelen Svansen Stappelholm Eidersted Lille Frisland } Lehne. 

Vndertorp oc Husum Lehne. } Indeholdendis { Stæder 10. Marck. Flecker 2 Sogne omtrent 

300 

 

5 Danmarckis almindelige Jorddeling. 

Dette Stict er nu deelt udi tvende Superintendentzskaffter : Nemlig det Flensburgiske / hvorunder 

hører alle Kongl. Mayts. aff Danmarck Kircker / baade udi Stictet / saa vel som i Holsten / Stormarn 

/ Ditmarcken : Oc det Slesvigske / hvor under hører alle den Gottorpske Andeels Kircker / baade udi 

Stictet / Holsten / Vagerland oc Ditmarcken. 

Lehnr 

Et Lehn kaldis en Andeel Kongl. Mayts. Jordegods / aff 3 / 4 / 6 / 8 / 10 / 12 / eller 16 hundrede 

Bønder Gaarde / som til et Kongeligt Slot / Gaard eller Closter at svare / med Landgilde / Ægt / 

Arbeyd / oc anden Plict / ere bestickede. De haffver hvert saadant Lehn sin serdelis / aff Kongl. Mayt. 

tilordnet / Lehnsmand aff Danmarckis Adel / som paa samme Lehns Slot eller Gaard residerer : 

Hvilcke Lehnsmand mod viß Gevant oc Affgifft / de Bønder under deris Lehn ere liggende / haffver 

udi Befalning oc Forsvar / oc aff dem deris Landgilde oc Plict lader opbære / oc derfore paa Kongl. 

Mayts. Rentekammer lader giøre Regenskab. Demnem vedkommer oc at haffve Indseende med 

Rettens Administration udi Lehnets underliggende Herreder oc Cronens Bircke ; oc maet til der udi 

Tingfogder oc Skriffvere at sætte / naar Forandring behøfvis. Iligemaade er dem befalet at haffve 

Kirckerne (undtagendis de Sogne Adelen eller Geistligheden haffver Jus til) udi Forsvar / deris 

Regenskaber at høre / oc Mact gifven paa hans Kong. M. vegne Præster at kalde / naar de 7 beste 

Mænd i Sognet / som saadant ellers er tilladt / icke der med inden sex Vger kommer til ende : Saa vel 

som hvis andet paa Kongl. Mayts. vegne kand være at biude / oc en hver til dette at forhielpe / oc 

mod V-ræt at beskierme. 
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Lehnsmands Embede oc plict. 

 

6 Den første Bogs første Part. 

Herreds Tings ret den første. 

Et Herred kaldis et Landskab eller Egn / aff 6 / 8 / 10 / 12 eller flere Kircke Sogne / hvilcket Herred 

hafver sit eget Ting / Ting-Foget oc Ting-Skriffver / som samme Egns Indbyggere / om alle 

mellemfallende Tretter / ved Sentens adskiller ; Saa velsom alle groffve Forseelser deris billig Straff 

effter Lowen tildømmer / hvor paa der oc Execution følger : med mindre slig Dom for Landsdommer 

( eftersom hvert Land sin Landsdommer er tilordnet ) indsteffnis : oc hvad hand da kiender for ret / 

kand aff ingen underdømmis / uden aff Kongl. Mayt. oc Danmarckis Rigis Raad / til almindelige 

Herredage / som er dette Rigis endelige oc høyeste Ret. 

Landstings Ræt / den anden. 

Herredags Ret / den ofverste oc sidste. 

Et Birck kaldis et Landskab aff et heelt / halfft / sommesteds af 2 eller 3 Sogner / hvis Jurisdiction oc 

Rettighed / af Arildstid / nogle blant Adelen aff fremfarne Konger hafver været forundt oc gifven : 

hvor de nyde Høyheden med Birckefoged / Skriffver oc Sandmænd / at i- oc affsætte / oc deris 

Faldsmaal opberger / med anden Herlighed / effter Bircke-Rettens videre Formelding / ligevjs som 

Herrederne Kongen selff tilhøre. Dog er her hos at mercke / at Cronen ocsaa en deel Bircke 

tilkommer. 

Birckers Beskaffenhed oc ret. 

Landsbyerne ere underskeedlige paa Størrelse oc Gaardenis Tal / efftersom i somme ickun 6 / 8 eller 

10 Gaarde / udi somme ocsaa 20 / 24 / 30 / 40 / 50 eller flere Gaarde findis / alt effter Landenis oc 

Stedens Leilighed. I synderlighed findis der store Landsbyer udi Lolland / Falster / Langeland oc 

Fyen / oc nogle steder paa den østre Side i Jytland. 

Landsbyers Leyligheder. 

Noget fra forne. Landsbyer findis sommesteds lig- 

 

7 Danmarckis almindelige Jorddeeling. 

gende en / to eller 3 Gaarde / hvilcke kaldis / med et særde- lis Naffn / Torp. De ere saadanne Torpers 

Jord enten aff næstliggende Landsbyers Marck / eller andre Udmarcke / indtagen eller der iblant 

liggende : hvorfo- re oc saadanne Torpe gemeenlig aff forbete. næstliggen- de Landsbyer drage 

Tilnaffn / deß Leilighed videre aff den Judske Lows 1 Bogs 47 Capitel kand fornemmis. 

Torpers Vilkor. 

All saadan Jord / som til en Bye er liggende / deelis almindeligen ( undertagen i Halland oc Blegind 

/ sampt paa nogle Steder i Skaane oc Jytland ) i trende Parter eller Marcke / aff hvilcke en hver serdelis 

er med Gierder eller Diger indeluckt / oc de tvende aarligen dyrckis / men den tredie hviler oc ligger 

fælled. Den første kaldis Rugvongen / som med Rug er tilsaad : udi hvilcken ocsaa ( synderlig i 

Lolland ) saaes Erter / Vicker / Bønner oc Haffre. Den anden kaldis Bygvongen / i hvil- cken Byg er 

saad : hvor iblant oc saaes Blandkorn / Sommerhvede oc Boghvede. Den tredie Marck kal- dis 

Fælleden det Aar den hviler / oc icke tilsaaes / men alleene som anden Udmarck til Fæis Offverdrift 

brugis. Oc skal dette saa forstaaes / at icke en Marck altid Aar efter andet / skal være fælled / or de 

andre continuè dyrckis / men omskifftis der med / saa stedse en om den anden hvert tredie Aar hviler. 



Alle side noter er indsat i teksten med kursiv 

Der med omgaaes saaledis : 1. Den Marck / som A° 1648 tilsaates med Byg / Blandkorn / 

Sommerhve- de eller Boghvede / saaes 1649 med Rug / Hvede / Erter / Haffre ; men 1650 ligge fælled 

/ or 1651 tilsaaes igien med Byg / Blandkorn / 2c. 2. Den Marck som 1648 saaes med Rug / Hvede / 

2c. er 1649 fælled / or saaes 1650 med Byg / Blandkorn / 2c. 1651 atter med Rug / 2c. 3. Den Marck 

1648 ligger 

Bymarcker. 

Rugvongen. 

Bygvongen. 

Fælleden. 

Agerdyrknings omskifftelige dyrckning. 
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ligger Fælled / saaes 1649 med Byg / 2c. 1650 med Rug / er 1651 atter fælled : oc saa fremdelis. 

Saadan hvert tredie Aars Hvile behøffver Jorden / effterdi Bonden all hans Jord at giøde / icke uden 

hvert 8 / 10 eller 12 Aar / kand ofverkommme / saa derfore i des Sted / ved slig Hvile / Jordens 

Fructbarhed ved lige holdis. 

Der findis oc / dog sielden / 4 Marcke til en By / oc da er en aff dem ingen tid gandske Fælled / men 

en hver lader ickon ligge u-saaed oc fælled saa mange aff sine Agre / som hannem siunis Hvile at 

haffve fornøden / oc hvis Græs paa samme Agre vore / affdyris med Hæste oc Kiøer / oc de Agre / 

kaldis da Tyrbeed / Leyer eller Øer Agre. 

Bymarcke 4. 

Tyrbeed. Leyer. Øer Agre. 

Udi Halland / Blegind / oc sommesteds i Skaane / er hver Byis Jord icke i saadanne visse Marcke 

affdeelt / oc det fordi de Aarligen all deris Ager-Jord dyrcker oc tilsaaer / oc ingen Tid der af noget 

lader hvile : der imod de / i stæden for Hvile / ald deris Jord hvert 3. 4 eller femte Aar / at giøde kunde 

offverkomme / effterat hver Gaard gemeenlig med 3. 4. 6. eller flere Partier Folck er besat / saa at en 

hver af dem ickon en ringe Ting Ager-Jord kand haffve at saae oc dyrcke. Ellers udi alle andre disse 

Lande hafvis / til hver heel Gaard / saa megen Jord / som med en vel driffvende Ploug aff 6 eller 8 

Høffder kand pløyes. Dog ere ocsaa mange Gaarde / som ilde med 2 saadanne Plouge kand 

offverkomme deris Jord Aarligen at pløye / foruden den tredie Part / som ligger Fælled. 

Ager-Jords dyrckning i Halland. 

Heel gaard er fuld plougs Ærte. 

Paa nogle Steder i Jytland / synderlig i Har- oc Var-Syßle / brugis ey heller saadan Affdeeling / som 

forne 

 

9 Danmarckis almindelige Jorddeeling. 

forbemelt er i Vonge / men gaar Aar efter andet omkring med deris Sæd paa Marcken / efftersom de 

med Giød-dingen kunde forkomme. 

Hvorledis Jorden oc Agrene / udi hver forskreffne affdeelte Marcke / videre skifftis ; Disligiste hvad 

under-skeed holdis med Gaardene / som hele- oc halffve Gaar-de / Fierdings oc Ottings-Boel / med 

Marcker Gulds oc Sølffs Jorder ; Sampt hvad Toffter / Lycker / For-ter oc deslige til hver Gaard 

almindeligen ligger / oc hvad under hvert forskreffne forstaais / derom formelder den-ne Bogs 2 oc 3 
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Parter / som blant andet handle om Ey-endom oc Marcke Ræbning / hvor hen oc denne Dee-ling 

eigentlig hører. 

Hele ½ ¼  Gaarde / Item Toffter / Lycker oc af deris Deeling. 

Ellers disse Landes Fructbarhed belangende / ere de mesten aff god / feed oc sort eller oc aff 

sortblandet leer-ig Ager-Jord / som gifver stor Forraad paa Hvede Rug / Byg / Blandkorn / Haffre / 

Boghvede / Erter / Vicker / Humble / Hør / Hamp oc anden adskillig Jordens Grøde oc Velsignelse. 

Dog er vel en deel Jord / fornemmeligen i Fyen / Halland oc nogle ste-der i Jytland / god smaa 

sandactig Jord / som i synderlig-hed giffver slig god reen Rug oc Boghvede / at den Pry-ske Rug actis 

lig at være. 

Fructbarhed. 

Agerjord. 

Kornvext 

Eng oc Græsgang er oc allevegne her i Landet / saa at derpaa af Indbyggerne icke alleene mange 

treflige velvorne Heste oc Hopper underholdis / men i synderlighed en stor Mængde aff skiønne Øxen 

/ Kiør oc andet smaa Fæned / Faar / Lam / Svin / Gies. At de der aff / ey alleene til deris egen 

Vnderholding rundeligen kunde haffve baade Smør / Ost / Kiød / Talg / 

engmarck 
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Talg / Flesk / Huder oc Skind / med videre der aff kommer ; men endocsaa / aff des øffrige / store 

Summer kunde affhænde oc til fremmede Stæder udføre. I synderlighed udskibis her aff Riget 

aarligen mange store SkibsLadinger aff Rug / Byg / Malt / Haffre / Hvede oc Erter / som tilsammen 

for nogle mange 1000 Læster er at acte. Disligeste icke et ringe Partj Øxen / men nogle 100000 / til 

Hamborg uddriffvis / oc til Holland offverskibis oc der affhendis. 

Korn Vahre. 

Med Skoffv er det gandske Rige nesten offver alt forsiunet / saa vel til Olden aff Ecg oc Bøg / som 

til Huus- eller Bygnings Tømmer oc Brende / sampt andre slags nyttige Træer / Ask / Lind / Røn / 

Beenved / Birck / Asp / Æll / Hassel / Enebær / adskillig Torn / Hyld / Piler / Vietræ / oc fleere deslige 

/ til underskedlig Brug oc Redskab nyttige. Fyr oc Gran findis i disse Lande icke meget aff / uden i 

Skaane / Halland oc Blegind / langs op ved de Svenske Grentser. 

Skow. 

Vdi Skowene / saa vel som ellers i Landene / er mangfoldigt Vilt / baade Hiorte / Raadiur / Daadiur 

/ Harer / Maar / Ræffve oc Cankier / saa velsom Grefvinge oc andre saadanne nyttige Diur. Item paa 

nogle Steder ( som i Silkeborg oc Skanderborg Skowe i Jytland ) skal oc findis Vildesvin undertiden. 

Jact. 

Det gifver her oc herlige Skytterj / paa alle slags gode Fugle / som Svaner / Traner / Heyrer / Vildgies  

Skytterj oc Fuglefang. 

 

11 Danmarckis almindelig Fructbarhed. 

gies / Aarhocker eller Vrhøns / Ænder / Ager- høns / vilde Duer / Snepper / Stærrer / Spur- re oc 

andre til Husholdings Behielpning gaffnlige Fugle. Andre Diur-Fugle / sampt gemene skadelige 

Fugle / som Krager / Skader / Høge / 2c. actis ufornødne at opregne. 
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Fruct-Træer / nemlig Abeltræer / Pæretræ- er / Kirsebær / Blomme / Valnødde oc andre un- 

derskedlige Træer / fattis icke heller / men findis her alle- vegne / saa at Indbyggerne / aff des Fructer 

icke alleniste Most kunde støde / oc til Lyst bruge / men end ocsaa i stor Mængde selge. 

Fruct-Træer. 

Foruden Haf-fiskende aff Sild / Torsk / Hvi- ling / Kuller / Aal / Flynder / Hornfisk oc Ma- ckerel / 

som de ved Strandsiderne boende / til Nødtørfft oc rund Ophold / kunde haffve / findis her mangesteds 

adskillige ferscke Søer / Aaer oc skønne Fiskeparcker / rige paa Lax / Ørreter / Karper / Brasen / 

Gied- der / Aborrer / Helt / Horcker / Karutzer / Skall / Gytzen / Elritzer / etc : Som er icke en ringe 

Herlig- hed oc Hielp for dette Rigis Indbyggere. 

Fiskerj. 

Ligesom nu dette Rige er aff adskillige fructbar- lige gode Vilkor / oc paa megen yndskelig 

Velsignelse hafver ligesom Ofverflødighed : saa er det i lige maade med mange herlige Slotte / 

Clostere oc præctige Herre- Sæder / oc der til liggende store Landsbyer oc Bønder- gaarde / gantske 

velbebygt / eftersom sielden nogen Sted findis / som jo dyrckis oc til Nytte oc Brug føris. 

Bygning oc Dyrckning. 
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Indvaanerne ere oc icke mindre med Legems saa vel som med Sinds Qvaliteter oc Skickelighed be-

gaffvede / end Landet er med Fructbarhed velsignet. Ge-menlig ere de aff maadelig lang Statur / oc 

haffve skiø-ne Ansicter / som en tør oc kaald Complexion medfø-rer / sampt venlige oc lystige 

Gemytter. Deris Verck oc Haandtering driffve de med oprictig Forsictighed : ere oc med Styrcke oc 

Mandelighed begaffvede / saa de icke uheffnt dem lade vederfaris nogen Spot : Vide dog der hos med 

maade aff dem selff at holde / oc ære gierne fremmede Nationer. Ere der hos aff Natur oc Farff-ve 

sunde / fortære oc fordøye vel / saa de gementlig en god oc høy Alder erlange. Deris Øffvelse oc Idret 

er at-skillig / ligesom der er Skilsmisse paa Stenderne. 

Indvaa-nernes Qvalite-ter oc Øff-velser. 

Den Adelige Stand (som / udi Frihed oc Høy-hed med Hals oc Haand offver deris Bønder oc Tiene-

re / andre Rigers Friherrer oc en deel Greffver er at lig-ne / ) anvender sin Tid / efterat de udi 

Religionen / Bog-lige Konster oc Studeringer vel ere grundede / paa vjt-løfftige Reyser / til langt 

fraliggende Nationers Sæder / Sprog oc Politie at fornemme : icke underladendis dißimellem deris 

velbegynte Studia at fortsætte ; men sig end ocsaa paa adskillige Førstelige oc Adelige Exercitier 

beslittendis. 

Adelige Stands Høyhed oc Øfvelse 

Den Geistlig Stand elske oc icke allene Bog-lige Konster / men end ocsaa derudi / Tid effter anden / 

saaledis tiltage / at de siunis andre Nationer intet at ville efftergiffve / baade udi Religionens Sager / 

saa velsom alle flags verdslige Studiis. For hvilcken Fljd de oc med god Indkomst oc rund 

Vnderholdning / 

Geistlig Stands Vilkor. 
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aff den høye Øffrighed bliffve forsiunede / oc aff en hver udi Act oc Ære holdis. 
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Den Borgerlig Stand veed sin Næring til Lands oc Vands vjt oc bredt at søge / med atskillige disse 

Landis gode Vare at udføre / icke alleniste til de næstlig-gende Lande i Østersøen / men end ocsaa til 

de vjt-aff-lig-gende / Italien / Spanien / Franckrige / Engeland / Skotland / Irland / Rydsland / Polen 

/ ja end ocsaa Ostindien : Hvor ved dette Rigis Kiøbmandskab dagli-gen dags mere oc mere tiltager. 

Borgerlig Stands Handling 

Bønder oc menige Almue vide ocsaa deris Biering / ved Jordens Dyrckning / dueligen at søge. 

Hvilcke ligesom de ere gode forstandige Aufflsfolck / saa ere de oc stercke oc Arbeidsom oc ingen 

Fljd eller Om-hyggelighed spare. 

Bønder oc Almues Duelighed. 

Offver alt hafver dette Rige en saete oc sund Luft / som opholder forskrne. des Indbyggere ved god 

Sund-hed oc Velstand / saa det / som forbemeldt er / gemenli-gen giffver gamle oc velbedagede 

Folck. Korteligen at sige / da er dette Rige / Gud skee Loff / med alt hvis til rj-gelig Vnderholding 

behøffvis / mere end nock forsiunet. 

Luftens Sundhed 

Men efftersom det ene aff forskrne. Rigis Lande oc Steder / er mere fructbart / bebygt oc aff bedre 

Leylig-hed / end det andet : saa følger nu her efter et hvert Sticts oc Lands underskedlig Vilkor paa 

storlighed / Fructbarhed / Skowe oc anden Herlighed / sampt Bebyggelse / Indvaanernes Fljd oc 

naturlig Til-bøyelse / særdelis. 

 

Sielands Stict 
Sieland. 

Sieland / det største oc fornembste i Riget blant de aff Haffvet omgiffne Lande / giør med Møen / 

Amager oc Hveen et Biscopsdom / hvis Superintendentens eller Biscop udi Kiøbenhaffn nu residerer, 

som ellers / i Paffvedømmet haffde sit Biscoplige Sæde i Roskilde hos Domkircken oc Capitelet. 

Sielands Grentzer oc Størelse. 

Dette Lands Længde / fra Gilbertshoffvit ved Gildeleye / som er det nordeligste i Sieland / indtil 

Stensbyhoffvet eller Alsnabben ved Vordingborg / er / effter Westmans observation knap 17 Mile : 

Bredden fra Croneborg / som er den østerligste Ort / til Røsnes gniben / den syderligste / er 15 store 

Mile. En Mjl østen fra dette Land ligger Skaane : hvor imellem Øresund haffver sit Giennemløb. Vest 

sydvest der fra ligge Falster oc Lolland. Vesten fra ligge Langeland oc Fyen / hvor Bælt haffver sin 

Mellemgang. 

Lehne 14. 

Dette Land er udi 14 Hoffvit Lehne underskedit : som ere / Kiøbenhafn Slots / Croneborg Slots / 

Fredericksborg Slots / Roskildgaards / Holbeck Slots / Draxholm Slots / Calundborg Slots / 

Sæbygaards / Antvorskouf Slots / Kaarsør Slots / 

 

Om Kiøbenhaffn. 15 

Slots / Wordingborg-Slots / Tryggetvelde- gaards / Ringsted Closters oc Soer Closters Lehne. Vdi 

hvilcke Lehne følgende 16 Kiøbstæder ere liggende : Kiøbenhaffn / Kiøge / Helsingør / Slangerup / 

Roskilde / Holbeck / Nykjøbing / Calund- borg / Slagelse / Kaarsør / Stickskjør / Ne- sted / 

Wordingborg / Præstøe / store Heddinge / Ringsted / oc derforuden Soer oc Hillerød. 

Kiøbstæder 16. 
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Hvor om vi nu / saa vel som om andre dette Rigis Provinciers Lehne oc Kiøbstæder / ordentlig ville 

hand- le : oc der effter / den gunstige Læsere til diß større Be- hag / deris / sampt Herredernis / 

Birckenis oc Sognenis Naffne / ligesom paa en Tafle / tillige for Øyen stille. 

Kiøbenhaffns-Slots Lehn / hvor gemeen- ligst disse Rigers Konger residere, oc Dannehoof holdis / 

haffver i sit begrib 4 Herreder med et Birck / oc foru- den Christianshaffn paa Amager / af forskne. 

Sielandste Kiøbstæder / Kiøbenhaffn oc Kiøge / enddog Kiøge icke ligger i noget aff dets Herreder. 

Kiøbenhaffn / den Kongelige frj Hofvit-Stad / ligger østen paa Landit / oc haffver østlig / tvert offver 

Vandet / i Skaane / 4 Mjle fra sig Malmøe / oc i Nord- ost / 3 Mjl fra sig / Landskrone liggende. 

Hvilcken Stad / om endskjønt den hos fornefnde Kongelige Slot / oc i deß Lehn ligger / saa haffver 

dog samme Slots- tis Lehnsmand der offver intet at befale : Men dens Øfrighed oc Borgerskab allene 

haffver enten Rigens Hof- mester / Kongl. Mayts. Canceller, eller oc Stadholderen / naar nogen er / 

at svare. 

Kiøbenhaffns Slot. 

Stad. 

Øfrighed. 
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Academie profeßo-vers oc Studenters Underhold. 

Udi denne Stad florerer det herlige oc vjtberømte gamle Danske ACADEMIE, som med fornemme 

høylærde Mænd oc Profeßoribus aff alle Faculteter er forsiuned. Hvor Kong. Mayt. foruden det meget 

Cronens oc fordom geistlige Jordegods / som hans Mayts. Forfædre til bemelte Profeßorers gode 

Ophold haffver lagt / lader aff dertil iligemaade deputerit Jordgeods / oc en andeel Cronens Korn-

Tiender / iblant den Studerende Vngdom ( som udi samme Universitet sig stedse nogle hundrede 

tilsammen befinde ) halffandet hundrede Personer med frj Kost underholde / oc dem dertil frj 

Værelser / udi en storvelbygt oc der til ordentlig beskicked Gaard / Regenzen kaldet / naadeligen 

under. Hvor hos hans Mayts. S. Her Fader / Høylouligst Ihukommelse / CHRISTIANVS IV, dem en 

egen herlig Kircke haffver funderet / med et skiønt Taarn aff synderlig invention; til Astronomicste 

observationers fortsettelse : Vdi hvilcket / nesten til øffverst / med Heste oc Vogn kand opagis : Saa 

deß lige neppeligen er at finde. 

Regents Kircke oc Taarn. 

Slottet. Børsen. 

Vdi denne Stad sees / tillige med det skiøne gamle Slot oc Kongelige residenß / den fortrefflige oc 

ved Haffnen vel-beleilig-liggende Børs : Hvilcken i ligemaade aff høystbemelte Konning 

CHRISTIANO IV, Anno 1624 er opbygt / oc paa præctig oc næt Bygning / udi Europa faa haffver 

mage. 

Bremmerholm. 

Der er oc den naffnkundige Bremerholmb / hvilcken lige som den er alle Vanartige oc onde 

Menniskers Forskreckelse / som der / for deris V-lempe oc Skielmstycker / med Jerns paalæggelse 

oc strengt Arbeyde 
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Om Kiøbenhaffn. 17 

beyde straffis : Saa i lige maade er den for alle dem / som ved et got oc artigt haandverck deris ophold 

effterstræbe at vinde / en yndelig oc affholden Stad : Efftersom høybemelte Kongl. Mayt. der lader 

underholde / alle ( til Skibs-Flodens Fornødenhed ) nødvendige Handvercksfolck oc konstige 

Arbeydere / som all Flodens Redskab forferdige oc ved lige holde. 

Ved denne Stad ligger forte mectige Kong. M. oc Rigens Skibs-Flode / som udi mange store oc zijr- 

lig-bygte Skibe bestaar ; Hvilcke icke alleniste / naar de skal udseigle / med forstandige Officerer oc 

paa Srig- lazen forfarne Skibsfolck bliffve forsiunede ; Men endocsaa med hele oc halffve Cartauer 

oc andre groffve Metal Stycker udrustis / sampt med alle haande Muni- tion forsørgis ; saa at de / 

baade paa udrustning / saa velsom Bygnings styrcke / hos faa Nationer hafve lige. 

Skibsfloden. 

Her haffver oc høystbemelte Kongl. Mayt. vel- betanckt ladet anordne oc oprette et Tucthuß / som 

med forfarne Mestere paa alle slags Handvercke er for- siunet : til hvilcke / under streng Affve / 

bliffve indsat- te alle ulydige vanartige Børn oc Tiende / som der in- de lære hvad for et Handverck 

enhver mest tilbøyelig til findis. 

Tucthuset 

Lige Beskaffenhed hafver det med Byens Børnehus / undertagen at ingen der for Banart skyld ind- 

nødis ; men det allene til fattige faderløse oc hielpløse Børn er forordnet / hvilcke ocsaa bedre / end 

hine i Tuct- huset / underholdis. 

Børnehuset. 

Der findis ved det skiøne oc med mange store oc 

 

Tøyhuset 

smaa Metal-Stycker velberustede Kongl. Mayts. Tøyhus : Hvorinde/ førend det ved Jldsvaade/ Anno 

1647 den 19 Febr. indtil Hvelningen affbrende / stor Forraad paa allehaande Vaaben / Munition / 

Fyrvercke oc seldsome Inventioner / som et Menniskis Øyne med Forundring opfyldte/ fandtis. 

Paa den østre Side aff forne. Tøyhus ligger det skiøne Provianthus ; oc paa den vestre Side det store 

Bryggers : Hvilcke stedse til den Kongelige Hoffholdings/ Skiboflodens oc anden Fornødenhed / med 

stor Forraad aff alleslags Victualie/ ere forsiunede. 

provianthus oc Bryggers 

Her hos indfalder at melde om/ hvorledis Kongl. M. icke allene til foromrørte Børs oc Tøyhus/ men 

oc til Provianthusets oc Bryggerhus Bygnings Grundvold/ saa got som det dybe Haff haffver ladet 

opfylde / oc dem nær under Slottet icke med ringe Omkostning oc uden stor Konst saaledis ladet 

opbygge/ at/ mellem forbemelte Proviamthus oc Tøyhus / Haffvet ved en sneffver Gang er indledt / 

hvor det giør en god Haffn/ udi hvilcken nogle mange aff Kongl. Mayts. største Stibe / til Vinterlager 

oc ellers / saa sicker oc trygge kunde ligge / at de aff allerstørste U-vejr icke i ringeste maade bevegis/ 

meget mindre nogen Skade ljde. 

Her bør oc icke at forgiettis det ny Bartou / en skiøn Bygning aff fire store grundmurede Længder/ 

foruden sin hosliggende Ladegaard / med Volde / som en Besestning / omfanget : Hvorinde mange 

Guds vedtørftige Lemmer med synderlig god Spisning oc flittig varetect/ udi smucke velbestickede 

Værelser/ bliffve opholdne. 

Ny Vartou. 
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Om hvilcke Bygninger/ saa velsom oc om Kiøbenhaffns 
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haffns mange skiøne Kircker oc deris Prydelse/ baade ind- vortis oc udvortis ; Disligeste om 

Rosenborg/ det ypperlige oc store Kongelige Lysthus udi hans Mayts. Hawe ; Sampt om Stadens 

Vester oc Nørre Porte/ med deris/ sampt Slottets oc Børsens aff synderlige In- ventioner anseenlige 

Spjse ; saa velsom om den sto- re Bro / som er lagt offver det svelkende Haff til Christi- anshaffn / 

(om hvilcken Stad skal talis udi Amagers Beskriffvelse ) oc det der under/ igiennem samme dybe 

Haff/ ledsagede ferske Vand til forneffnde Christians- hafn/ saa at de største Orlogs Skibe 

ubehindrede der of- ver kunde fare/ med meget andet tænckverdige/ som ey no- gensteds tilforne 

hafver været tenteret, end sige til veye bract / høystbete. Kongl. Mayt. haffver optenckt oc ly- ckeligen 

effter Ynske fuldkommen ; sampt utrolig megen anden Bygning oc Verck / baade inden / saa vel som 

u- den for denne Stad / hvor med hand hende haffver for- bedret/ ziret oc giort berymt / sig selff til et 

udødeligt oc høypriseligt Naffn / vaar vel meget at skriffve/ som Læ- seren baade skulle haffve Lyst 

til at fornemme / oc sig icke nock som offver kunde forundre. Men efftersom til det- te Verck ingen 

saadan Beskriffvelse eigentlig henhører / er saadan Vjtløfftighed her forbygaaen. 

Kongls Mayts: Hawe. 

Med faa Ord at sige : Da ligesom denne By udvortis med stercke Volde/ Bulvercke/ dybe Graffve oc 

andre Butenvercke / mod Gevalt dagligen meere oc meere forvaris ; saa er oc den indvortis fuld aff 

herlig an- seelige Bygninger / oc besiddis aff et stort formuende Borgerskab / som med egne Skibe / 

icke allene alle for- nemme Stæder oc Lande i gandske Europa / men end- ocsaa i andre Verdens 

Parter besøge. Til hvilcke i- 
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gien baade aff dette Rigis Indbyggere / saa velsom aff andre Nationer skeer en stor Søgning: Saa her 

driffvis et saare stor Kiøbmanfkab paa alle flags Vare/ som mel- lem Kiøbmænd nogen Steds vexlis. 

Hvor til dem me- get beqvemmmer den dybe oc beqvelige Indseyling/ saavel- som den gode oc 

sickere Haffn de haffve. Aff hvilcke Aarsager oc Omstændigheder denne By vel maa oc med all rette 

bør at kaldis Hoffvet-Staden for Dan- marckis Rige. 

Kiøge ligger under Kiøbenhaffns Lehn/ dog/ som sagt er/ i intet aff dets Herreder/ ved den østlige 

Strand- bred/ 4 Mjle sydvest fra samme Stad. Er en velbygt oc god By/ haffvendis en beqvem 

Tilseyling / hvorfore icke allene Borgerskabet sammesteds en temmelig Han- del til Søes/ baade 

Vester oc Øster paa/ driffve: Men endocsaa atskillige Fremmede did søger / som der aarli- gen mange 

Skibsladinger Malt / Byg oc anden Vare fra føre. 

Kiøge. 

NB. Herrederne oc Birckene/ som under dette Lehn høre/ skal tillige med de andre Lehnis Herreder 

oc Bir- cke / sampt alle udi et hvert Herred liggende Sogne/ som før er omrørt / udi Taflen specificeris 

oc naffngiffvis. Hvor om vi her haffve villet erindre/ paa det ingen tilfor- gieffs/ andensteds i dette 

Skrifft der effter skulle søge. 

Med Kiøbenhaffns Lehn grentser Croneborgs Lehn/ som er det Nordiste Lehn blant de Sielandske: 

Vnder hvilcket Lehn svarer tu Herreder/ trende Bircke/ oc aff Kiøbstæderne Helsingør. 

Croneb: Lehn. 
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Helsingør / liggendis fem Mjle Norden fra Kiøbenhaffn/ paa en Odde der som Øresund er Snef- rist/ 

Helsingør. 
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rist / er / aff de her udi Sieland liggende / den fornemste / folckrigeste oc best bygde Kiøbstæd nest 

Kiøbenhafn ; Ja oc fast den lystigste i Danmark : i synderlighed om Som- meren / formedelst de 

atstillige Nationers mange Skibe / som der jdelig ankomme / oc paa Reden sætte / indtil de de hafver 

aflagt deris Skyldighed oc gifvet hans Kongl. Mayt. den tilbørlige Told. Hvilcken Told sig me- git 

høyt Aarligen beløber / som der aff er at slute : At offte paa en Dag mere end to eller tre hundrede 

Coffordi Ski- be / ja oc sommetide vel sex oc flere hundrede ere befundne / med en oc anden kostelige 

vare beladne / som alle tolde. Aff hvilcken aarsage icke ubilligen nogle haffve kaldet denne Stad de 

Danske Kongers Guldbierg. Oc er der foruden forne Skibsfart igiennem Sundet icke en ringe Baade 

oc Fordeel for Borgerskabet sammesteds / besyn- derligen de Formuende / som derved med Kiøb oc 

Sal vel vide deris Handel oc Vandel at fortsette. 

Udi denne By findis to skjøne Kircker / begge med Spjre paa : Blant hvilcke den Danske / baade paa 

Spj- ret som er meget høyt / saa velsom paa Taget / gandske med Kaaber er betact. Her findis oc den 

Kongl. Mayts. Toldbo / hvor forne Told erleggis / som er en god Bygning. 

Dansk oc Tydske Kircke. 

Norden for Byen / strax der hos sees det vjtbe- rymte ypperlige oc præctige Kongelige Slot oc Pallast 

Croneborg / hvilket FRIDERICVS II, fra A° 1580 til 1585 med usigelig Bekostning / aff lutter huggen 

Steen lod opbygge / herligen baade inden oc uden udstaffere oc med Kaaber betæcke. Oc 

CHRISTIANVS IV, siden / der det Anno 1629 / indtil Muurvercket / gandske affbrende / endda 

præctigere lod instaurere 

Croneborg. 
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oc pryde. Om hvilcket Slots Herlighed mange Scribentere meget haffve viist at sige/ i synderlighed 

den fornemme Mathematicus, Adrianus Romanus, som vrtløfteligen der om/ i sit Theatro Urbium, 

skriffver / oc det saa høyt roser oc berømmer / at ham siunis intet Slot udi Europa at være / (saa liude 

hans Ord) som der med kand lignis : hvilket er at forstaa baade om her-lig Bygning saa oc Fasthed 

tillige. 

Lunde Hawe. 

Jcke langt fra Slottet / uden Byens røde Port/ vesten for Lappen/ ligger den lystige store oc vel ordiner-

de Kongl. Mayts. Hawe / med en tyck oc 10 Alne høy Brandmur gandske omfanget/ som/ af den hos 

oc en deel i-staaende Birckelund/ hafver sit Nafn oc kaldis Lunde-Hawe. Udi forne. Hawe er et 

velbygt Lysthus med Sal oc vel udstafferede Gemacker i : oc hos Lyst-huset en konstig Fontanie. 

Lundegaard. 

Strax hos Hawen er den store Lundegaard/ oc der inde hans Kongl. Mayts. Stald / hvor mange ko-

stelige Heste pleye at staldis / oc paa den hosliggende Ridebane beridis. 

Om hvilcket altsammen/ saa velsom om Kongens Hammermølle ved Hellebeck/ en half Mjl/ oc den 

for-dum Kiøbstæd Søborg/ 2 Mjle nordvest der fra liggen-de / paa hvis Kirckegaard WALDEMARI 

III Dronning/ Hedvig/ Dronning Margaretæ Mo-der ligger begraffven : Item om det gamle ruinerede 
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Slot Gurre / hvor fornefnde Kong Waldemar døde; End ocsaa om de tvende fornemme Clostere / 

Hørsø-holm oc Esserum/ som nu ere tvende Kongelige Avls- 
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Gaarde aff god Bygning med mange Gemacker paa / 2c. hvilcke Platse alle udi dette Lehn findis / 

vaar ocsaa et oc andet at skriffve / dersom vi os icke forsat haffde / om hvad remarqvable er / ickun 

korteligen at melde. 

Friderichs-borg-Lehn. 

Med Croneborgs Lehn saa vel som med Kiøben-haffns Lehn grentser ocsaa Friderichsborgs Lehn : 

Hvor under hører to Herreder / et stort Birck / oc aff Kiøbstæderne Slangerup : foruden Hillerød / 

som ligger lidet fra Slottet / oc icke regnis for nogen Kiøb-stæd / er dog mangen Kiøbstæd lig oc 

anseeligere end Slangerup. Thi her adskillige smucke Huse ere op-bygde / baade aff Kongl. Mayts. 

Tienere / som Be-stilning hos Slottet haffve / saa vel som aff en oc anden / som sig der nedsætte / 

enten for Stedens Friheds skyld / eller oc til deris Næring der at haffve. 

Friderichs-borgs 

Slottet i sig sielff belangende / hvilket aff FRIDERICO II, høylouligst ihukommelse / denne Kongis 

Farfader / som i steden for Skou-Closter / nu kaldet Her-luffsholm / fra Her Herluff Trolle / Rigens 

Admiral / i sit Regiments Begyndelse / sig det tilskiftede / oc det først lod Kongelig nock bygge / 

hafver bekommet Naffn / at det er kaldet Friderichsborg : Da er dets Herlighed oc Magnificenß saa 

stor / at den icke nock kand beskriffvis. 

Thi effter at CHRISTIANVS IV, hans Søn / kom til Regimentet / lod hand det saa forandre oc om-

bygge / at ligesom man fast intet veed aff den første Byg-ning at sige / saa kand en hver sig der offver 

icke nocksom forundre / som det anseer oc beskuer. 

Situation. 

Det ligger udi en Fiskerig Søe / oc offvermaade ynde- 
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yndelig fructbar Egn/ med en deylig oc lystig Skow om/ hvilcken/ formedelst atskillige Dyrs 

Mangfoldighed/ vel maa kaldis en Dyrhave. Oc er det ligesom udi trende Deele / ved Søens igiennem 

Løb / med Mure oc Vindebroer adskilt. 

Første Deel. 

Den første oc Nederste Deel / som haffver sin serdelis Port oc Vindebro for sig / indeholder trende 

Rader velbygte Huuse med Skiversteen teckte / hvilcke bestodis oc bebois aff nogle Kongl. Mayts. 

fornemme Opvartere : Hvor iblant ere Hoffprædikanten / Liffmedicus, Chirurgus, &c. 

Anden Deel. 

Udi den anden Deel ere ocsaa to præctigbygde Længder med Bly betacte / oc mit paa Gaarden mellom 

dem begge en stor Fontaine eller Post aff sort Marmor med mange Messing billeder paa efter 

mennistelig størrelse. Den ene Længde er til Slots Herrens værelse / oc Kongl. Mayst. Fadebur : Den 

anden for begge Cancellierne/ som indtage de nederste værelser / naar hans Mayt. Hoffholding der er 

; saa velsom oc for Gesanter oc andre fremmede Herrer/ naar de der ankomme / som derudi 

indqvarteris paa de øffverste Gemacker. Offver denne Deels indgang er opsat en høy Spjr/ aff 

synderlig Invention, med store forgylte globis eller Kugler oc der paa standende smaa Spjse omsat. 
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Tredie Deel. 

Den tredie Deel/ som er den synderligste oc præctigste/ hvis Herlighed betager anskuerne baade øyne 

oc tancker/ bestaar udi trende høye Huse med Kaaber betacte / som indslutter de trende Sider aff 

Gaarden/ haffvendis/ som Indgangen er/ en Muur ickun halff saa høy/ fuld aff store Statuer / hvor 

offven paa er en spatzere eller Vestergang. 
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Forne Huuse/ som i ligemaade med mange Statuer Pillere oc andet Steenhuggerwerck er ziret / sampt 

med megen forgylning udstafferet / giøre adskillige Taarne oc Karnapper / som enten for Enderne / 

eller i Vinckler- ne/ eller paa Siderne/ ere opsatte/ mere anseelige. Hvil- cken udvortis prydelse 

gandske at beskrifve skulle her bliff- ve for vitløftigt. Hvor meget meere vitløftigt vilde det derfor 

falde den indvortis dette Slottis Herlighed/ baade udi Kircken/ sampt paa den store Sall / saa velsom 

udi de andre Gemacker at optegne/ mod hvilcken den udvortis in- tet er at regne? Thi den Herlighed 

er saa megen oc stor/ at man sig deroffver icke nock kand forundre/ end sige den korteligen beskrifve. 

Men hvem som her om fuldkom- meligen vil underrettis/ hand læse det tydske Skrift / som Johan 

Adam Berg / Kongl. Mayts. her samme- steds udi langsommelig tid Forvalter / paa tryck/ Anno 1646/ 

derom hafver ladet udgaa. Hvorudi hand alt det/ hvis baade uden oc inden/ neden oc ofven paa dette 

Slot / sampt paa hosliggende Huus Sparepenge/ af dyrebare mobilier oc ornamenter, som faasteds i 

Euro- pa hafver lige/ værd er at see/ saa flitteligen hafver opteg- net oc beskrifvet / at en hver nocksom 

derudi kand hafve Contentement. Er os derfor nock paa denne Sted her- om at hafve erindret/ oc dißd 

hen den Gunstige Lesere at hafve henviist / at naar hand saadant leser / hand deraf self kand slutte om 

dette Rigis gode Leilighed oc Fructbar- hed. Thi udi hvilcket Rige saadan præctig Bygning med 

indvortis rig Prydelse / uden Vndersaatternis be- sværing kand af sted kommis/ oc dog være nock til 

anden Rigens nødvendig Aarlig udgift / dets Indkomst baade 

 

26 Den første Bogs første Part 

af Vandet saavel som Landet / maa jo holdis for at være stor oc megen. 

Slangerup. 

To smaa Mileveys fra Friderichsborg ligger den lille dog gamle Kiøbsted Slangerup/ hvilcken Kong 

Erich Eyegod/ som vaar Kong Svend Estrisøns Søn/ lod bygge/ førend hand med sin Dronning Botilde 

reyste af Riget til den Hellige Graff/ oc paa Cypren under veys døde : hvilket skeede Anno 1105. 

Helena Kilde. 

Udi dette Lehn / tre Mjle veys fra Slottet / findis den berymte HELENÆ Kilde/ som aff den høye 

Backe/ ved den Nordveste Strandbred/ udvelder. Hvor mange Krøcker aff mange Vandsøre 

Mennisker ere efterladte / som formedelst samme Kildis Vand/ de enten hafver drucket af eller toet 

sig udi/ skal være kommen til deris helbrede. Hvorfore oc did er et stort tilløb Aarlig/ i synderlighed 

fra S. Hansis Afften indtil S. Lauritz Dag/ da maa skee Vandet er befundet største Kraft at hafve. 

Roskilde Lehn. Roskilde By. 

Med Friderichsborgs Lehn saa vel som med Kiøbenhafns Lehn grentser Roskilde Lehn / som 

indeholder nogle Herreder/ men af Kiøbstederne icke fleere end Roskilde allene. Hvilcken Kiøbsted 

liggendis 4 Mjle vestlig fra Kiøbenhafn oc tre fra Kiøge/ er en aff de Eldste Steder her udi Riget/ oc 

skal hafve sit Nafn aff Roe , Elleffte Konge i Danmarck / oc de hosliggende herlige Kilder. Thi Kong 
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Roe formenis at skal haffve forflyt did hen den gamle Kiøbing Høyby / eller som andre kalder den 

Hagekiøbing som laae icke langt fra Hagebierg / oc kaldet den saa efter sit oc Kildernis Nafn som 

sagt er. 

Domkircken. 

Her findis den herlige Domkircke/ hos hvilcken fordum 
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dum Roskilde Bisper hafver haft deris residentß / hvor atskillige voris Danske Konger hafver deris 

Legersted. Nem- lig : Kong Harald Blaatand : Item Kong Svend Estritsøn / med sin Moder Estrit 

Kong Svend Tiuff-Skægs Daatter oc Kong Knudsdenssto- res Syster/ ellers MARGRETE kaldet. 

Item Droning Margrete / som tillige besad disse 3 Nordiske Kongeri- ger/ Danmarck Sverige oc 

Norge : hvilcke alle hvile udi Choret. Men udi Kongernis Capel ere nedsatte / CHRISTOPHORVS 

III. BAVARVS, CHRISTIANVS I. CHRISTIANVS III. FRIDERICVS II. med deris Droninger. 

Blant hvilcke begraffvelser Droning Margretes/ (hvis Gyldenstycke Kiortel endnu sammesteds heel 

oc holden vijsis) / sampt CHRISTIANI III oc FRIDE- RICI II. præctige aff Allabaster oc marmor 

Monumen- ter, ere verd at see : Saavelsom det skiøne Capel, som Høy- loflig ihukommelse 

CHRISTIANVS IV. sammesteds hafver ladet bygge oc sig udvalt til Begraffvelse Sted / oc nogle Aar 

for sin Afgang did ladet forflytte sin Dronings/ ANNÆ CATHARINÆ, Lig/ sampt twende sine 

Brøders/ Hertug Vldrichs oc Hertug Hansis ; saavel som sin første Søns Hertug Friderichs oc yngste 

Søns Hertug Vldrichs / oc andre sine Kongelige Børns. Udi samme Kircke ligger oc Begraffven voris 

Vjtberømste Historicus SAXO, som var samme Capittels Præpositus, sampt den Fornemme 

Theologus, D. Niels Hemming- søn/ med fleere andre Velbyrdige oc Høylærde Mænd. Udi samme 

Kircke sees i Muren indsat den Slibesteen af  
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to Alnis længde/ som Kong Albrit aff Sverrige til Spot sende Dronning Margrete til at hvesse oc 

skierpe hendis Spyd oc Sverd paa/ som hun i Krigen mod hañem skul- de bruge. Sammesteds er oc 

at see den skiøne Altertaff- le/ som indeholder Passionens Historie, oc er saa meget Kunstrig paa 

Arbeyde / at man den icke uden forundring kand beskue. Herhos er oc Capittel Huuset / hvor paa alle 

Ectesager af Sieland dømmis. Oc er samme Ca- pittel meget Rigt paa Jordegods/ hvormed hans Kong. 

Mayts. en or anden aff Adelen oc lærde Mænd/ saavel- som sine gamle Tiennere/ pleyer at aflægge 

oc forlene. 

Ringsted Lehn oc By. 

Med Roskilde Lehn grentser ocsaa Ringsteds Closters Lehn/ indholdendis kun et Herrit / hvorudi 

ligger den gamle Kiøbsted Ringsted/ fire Mjle fra Ros- kild oc ungefehr 8. fra Kiøbenhafn vestlig/ 

fast mit i Sie- land. Hvorfore oc Landstinget siunis at være didlagt: hvil- cket aff Landsdommer/ som 

med samme Lehn altid er forlenct/ hver fiortende Dag / paa en Onßdag / holdis. 

Byen i sig selff hafver icke meget at betyde/ meere end at den regnis blant de eldste Stæder her i 

Landet/ eftersom den nu er baade paa Bygning saa velsom Indvaaner saare ringe. 

Ringsted Closter. 

Men Closteret er velbygt oc aff stor Conside- ration, baade for Kirckens skyld / hvor mange af voris 

fornemste gamle Danske Konger/ Dronninger/ oc an- dre Førstelige Personer ligge begrafne ; Saa oc 
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nu J syn- derlighed for det herlige oc fornemme Bibliothec, som sam- mesteds findis oprettet aff nu 

derpaa residerende Erlig oc Velb: Mand/ Jørgen Seefeld til Næs/ Dan- marckis Rigis Raad oc 

Landsdommer : Hvilket baade mængden paa Bøgerne saa velsom Materiernis Rarhed 

Bibliotheca Sefeldiana. 
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saa oc editionerne anlangende / med stor Flijd Umage Bekostning oc synderligt judicio samlet/ udi 

dette Rige oc des underliggende provincier icke haffver lige. Hvor- med/ lige som velbemelte gode 

Herre sig hos de nu leffen- de / baade inden oc uden Lands et priseligt oc hos Effterkommerne et u-

dødeligt Nafn hafver forhverfvet / saa var det at ynske / at samme Bibliothec Fædernelandet til Ære 

aldrig maatte splittis ad. 

Naffnene paa Kongerne oc Dronningerne/ i forne Kircke begrafne ere: S. KNUD Obotriters Konge/ 

WALDEMARS den Stores Fader/ hvilcken forrædeligen bleff slagen aff Kong Magno Nielsis Søn i 

Harrested Skow. WALDEMARVS Umed sin Dronning SOPHIA : CANUTUS VI med sin Sy- ster 

RIGISSE Kong Erics aff Sverige Dronning. WALDEMAR SEYER med tvende sine Droninger/ 

MARGARETA en Konge Daatter aff Bøhmen/ kal- det for sin Ljffsaligheds oc Fromheds skyld 

Dagmar ; oc BERENGARIA Kongens aff Portugals Daatter/ efter hvilcken alle haarde oc onde Koner 

hos Danske kal- dis endnu paa denne Dag Beengierd. WALDEMARUS III med sin unge Dronning 

LEONORA , som var Biengierds Broders/ Alphonsi II. Kongis i Portugal, Daatter. ERICVS V som 

effter sin Broders Abels villie blef halshuggen oc drounet i Slie. Oc i sin Broders CHRISTOPHORI 

I Regimentis Tid consecrerit. ERICUS VII Meenved kaldet/ med 
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Moder AGNES, Eric Glippings Dronning/ oc med sin egen Droning INGEBORG sampt hendis 

Broder BIR- GE Sverigis Konge/ med hans Dronning MARGRE- TE , som var Eric Glippings Daatter 

oc Eric Men- veds Syster. 

Derforuden hafver oc her deris Legersted Hertug Christoffer Waldemari I. Søn/ oc Hertug Knud/ 

Waldemari. II. Søn/ med sin Søn Hertug ERIC , sampt Hertug WALDEMAR Christophori I. Søn. 

Soer. 

Soer/ liggendis udi en lystig Egn/ mellem twende Fiskrige Søer / ligesom paa en Insel, tj Mjle fra 

Kiøbenhafn oc to fra forne Ringsted/ hafver tilforne værit et rigt Abbedie oc et aff de fornemste oc 

herligste Clostere her udi Stifftet / opbygt Anno 1161. af de Naffnkundige Rigens Mænd/ Absolon 

Hvide/ Bisp i Roskilde oc siden tillige Erckebisp i Lund/ oc hans Bro- der Esbern Snare som der til 

lagde 14. Bønderbyer/ sampt deris Fader-Broder Toke/ som sigis til samme Bygning slux at hafve 

hiulpet. Hvilcket Closter siden er lagt under Cronen: Oc aff Konning FRIDERIC II. med meere 

Indkomst forbedret/ der hand den Adelige 

Skole. 

Skole/ som hand til Friderichsborg funderit hafde/ did lod forflytte/ hvilket skeede Anno 1586. Hvor 

til hans Søn CHRISTIANVS IV. dereffter / Anno 1621. hafver lagt alt Mariebos Closters Gods oc 

Indkomst/ 

Acade-mie. 
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der hand sammestedslod oprette det Kongelige Academie, som endnu der florerer / oc aff Indlendiske 

oc Udlendiske frequenteris, eftersom det med fornemme Pro- feßorer oc atskillige Exercitiemestere 

vel er forsiunet/ den 
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Danske Adelige Ungdom til icke ringe Gaffn oc For- fremmelse / som der exerceris oc undervistis i 

alt det / som tilforne med stor Omkostning uden Riget maatte søgis oc læris. 

Hofmester paa Soer. 

Offver samme Sted / hvor hos nu er bygt en liden Stad med Privilegier vel forsiunet / commenderer 

oc hafver general inspection en Ofver-Hofmester. Hvilcken Bestilning betroes altid en fornemme 

Danske Adels- mand / som sig i Boglige Konster vel hafver øfvet / oc er der hos velbercist oc forfaren 

i alt det som Førstelige oc Adels Personer mest vedkommer at vide. 

For saadan sin store Besværing hannem dog aff samme Steds Indkomst intet er tillagt / andet end at 

hand der / for sig oc sin familie, hafver frj Taffel : Men er derimod aff hans Kongl. Mayt. med et 

andet for- nemme Lehn udi Jylland / Børglum-Closter kaldet / afflagt oc forsiunet. 

Kircken. 

Kircken her er oc værd at mælde om / eftersom der- udi ocsaa nogle aff voris Danske Konger med 

andre Førstelige Personer oc fornemme Herrer findis begraf- ne/ blant hvilcke disse besynderligen 

optegnis. Ronning Christoffer II. VValdemari IV Fader med sin Dron- ning EVPHemia 

Marckgreffvens aff Brandeborg Daatter / sampt deris tvende Sønner Hertug Erick udvald Konge / 

Hertug Waldemar , oc tvende Døttre Helvig oc Agnes. Hvilcke alle hvile under det Velarbeydede 

Messings Monument, som er giort lige- som en Seng / hvorudi de aff Messing støbte sees lige som 

liggendis at sofoe. Jtem under et særdeelies aff Allabaster 
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oc marmor giort monument, Kong WALDEMARVS IV. Christophori Søn oc den mectige Dronning 

Mar- gretes Fader. Item Kong Ole høybemelte Dronnings oc Kong Haagens aff Norge Søn/ efter 

hvilcken hans Moder arffvede Norge til Danmark. Jtem Hertug ALBRIT, oc Hertug GERT, oc 

AGNES Christophori III. Søster/ oc Gvndegvt Hertuginde aff Synder-Jylland. Oc derforuden dette 

Steds saavel som Kiøbenhafns høyberømte Stiftere ABSOLON self/ som ligger ved den syndre side 

af Altaret/ under en Alla- baster Steen half Alen høyt ofver Jorden ophefvet. 

Holbeck Lehn oc By. 

Holbeck Slots Lehn/ hvorudi er kun Tuse-Her- rit allene/ oc den Kiøbstad Holbeck / liggendis 7 Mjle 

Vest-Norwest fra Kiøbenhafn/ til hvilcken Jsefiord/ fra den Norder Ende af Landet/ 3 Mjle opløber/ 

oc der til giør god Jndseigling/ saa at ofte mange store Skibs Ladinger aff Korn oc andet/ der fra til 

Holland/ Norge/ Tyskland oc omliggende Stæder / udføris. Oc efterat det der omkring giffver et rigt 

oc got Korn Land / tilhandle sig der Borgerskabet/ af omliggende Herre-Gaarde oc Bønder / store 

Partier Korn/ hvilket de udskibe/ oc igien indføre andre grofve Vahre/ af Salt/ Jern/ Hommel/ 2c. 

Hvorpaa de oc hafve god Astreck / saa det sammesteds gifver nogle velformuende Indvaaner. 

Draxholms Slot.  

Nykjøbing. 



Alle side noter er indsat i teksten med kursiv 

Draxholmb Slot / er liggende 10. Mjle fra Kiøbenhafn/ ungefehr udi Nordvæst/ hafver under des Lehn 

udi Ods Herrit/ den gammel Kiøbsted. Nykjøbing / mod den Norder Ende aff Lan- det/ oc paa den 

Wester Side aff Isefjord liggende/ saa den 
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den med Seiglatz hafver Bælt nær ved Haanden / saa at des Borgerskab icke fattis Leylighed til deris 

Handel ved Søfarten at fortsætte. 

Seirøe. 

Under dette Lehn henhører den Øe Seirøe / 2 Mjle i Nordwæst fra Landet liggende / hvor paa en stor 

Andeel Hæste / Hopper oc Fæned kand underholdis 

Callund-borg Slot oc Bye. 

Callundborg Slot / en vjtbegrebed oc af Mu- re oc mange høye Taarne stor oc anseelig gammel 

Bygning / er liggende 12 Mjle fra Kiøbenhafn wester paa Landet / oc inde udi Calundborg By / saa 

at Slottet er paa alle Sider ombygt aff Byen / til hvilcken Bælt ved det Forbierg Røßnæs sig indbøyer 

/ oc til Byen giør Indseigling oc en beqvem oc god Haffn / saa at med største Skibe til Byen sicker 

kand indleggis. Oc ligervis som Slottet stedse for it de fornemste her i Riget holdis / saa er oc icke 

heller denne By acted for en de ringiste aff Kiøbstæderne. Men ligesom altid dens Borgerskab en god 

Handel til Søes / paa Tyskland / Norge / Holland oc omliggende Stæder hafve holt ved li- ge / saa 

bygge / udvide oc forbedre de oc deris By med an- seelig Kiøbsteds Bygning. 

Røßnæs. 

Calundborg Kircke. 

Udi Synderlighed sees paa deris Kircke en saa- dan fremmit Invention oc Maneer / som sielden noget 

steds findis / J det den Kryßvijs er Bygt / oc haffver den paa hver Ende aff Kryß-Bygningen / it Taarn 

/ med Spir paa / oc mit udi Kryßit ocsaa it Taarn oc Spir aff mere høyde oc størrelse end de andre 

fire. Oc lige- som paa Kircken udvendig 5 Taarne oc Spire ere til siu- ne / saa seer oc man oc dens 

indvendige Hvelling paa fire 
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Pillere at beroe/ saa at aff forne. nocksom kand fornem- mis dette udi førige Tider at hafve værit et 

synderligt aff- holt Sted. 

Fra denne By offverfalder den almindelige Fart fra Sieland offver Bælt til Aarhus i Jydland / som sig 

10 Mjle vestlig fra denne By ofver strecker. 

Samsøes Verdslig oc Geistlig Ræt. 

Vnder dette Lehn henhør oc det Land Samsø / saa vit den Verdslige Plict anlanger/ baade med Land- 

gilde/ Stædsmaal/ Sagfald oc deslige at gifve/ saa oc: At kiende dette Steds Lehnsmand for deris 

Landsdommer: Hvor om her efter udi Samsøs Beskriffvelse skal meldis. Men hvad Geistligheden der 

paa Landet belanger / sva- rer den under Aarhus Stifft. 

Antvordskou Lehn. 

Antvortskouff / it velbygt stort oc herligt/ for- dum Closter / nu Kongelig Hus residenß oc Slot / des 

skiøne Kircke med it Taarn oc saare høy Spir er zi- ret er giort anseelig / saa man det offver 6 Mjsle 

ved Nyborg i Fyen kand kiende/ eftersom til med Slottet/ paa it høyt oc lystigt Sted den Westen paa 

Landet / i mod Bælt/ er bygt. 



Alle side noter er indsat i teksten med kursiv 

Under dette Lehn hører nogle Herreder / oc aff Kiøbstederne / Slagelse/ oc Skielkiøer. 

Slagelse By. 

Slagelse er ickon en Spatzer-Vey-fra Slot- tet oc 12 Mjsle westen fra Kiøbenhaffn liggende. Hvor- til 

endog/ paa Mil nær / icke er Jndseigling / fortsæt- tis der alligevel en stor handel / efftersom der 

omkring / er it saare got oc velbebygt Land. Byen er temmelig vel bygt oc hafver to Sogne Kircker/ 

som kaldis S. Michels oc S. Peders Kircker. 

Skælksø: 

Skielkiøer / 14 Mjle fra Kiøbenhaffn oc to Mile 
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Mjle Sydvestlig fra Antvorskou / er paa it velbeleylit Sted liggende / efter at Bælt/ ligesom ved en 

canal, dertil giør Jndseigling oc sicker Hafn/ som er Borgerskabet der/ til Nærings oc Søe-handels 

forfremmelse/ meget beqvemelig. 

Kaarsørs Lehn oc By. 

Vnder Kaarsør Slots Lehn / hører et Her- rit oc den lille Kiøbsted Kaarsør / hvorfra Aarlig nogle Skibs 

Ladinger Korn Aarlig udføris / efter- som sammesteds / formedelst en liden Jndvig aff Bælt/ er en 

synderlig god Haffn / nær indtil Slottet / som ligger strax hos Byen paa den yderste Westre Strandbred 

/ 14 Mjle fra Kiøbenhaffn/ oc to fra Antvorskou / oc fire fra Nyborg/ som i Vesten derfra ofver Bælt 

i Fyen er liggende / til hvilcken By fra denne sted skeer en stor Førsel. 

Forne twende Lehne/ baade Antvorskou oc Kar- sør Lehn/ ere under en Lehns-Mand oc regnede 

derfor lige- som for et Lehn. Vnder samme Lehns-Mand var oc før tillige Sæbygaards Lehn. Men nu 

er det kommen derfra/ oc hafver sin serdelis Lehnsmand. Forne Sæby- gaard ligger to Mjle fra 

Antvorskow udi Løve-Herrit/ hvilcket nu dertil svarer. 

Sæbygaard Lehn. 

Wordingborg Slot 

Wordingborg Slot strecker sig udi Sydwæst fra Kiøbenhaffn 11 Mjle / hvilcket paa it høyt Sted / oc 

udi en lystig yndelig Egn/ aff Skouff/ Marck/ Fiskevand oc Strandens Nærværelse/ er liggende. Dets 

Bygning er aff it u-troligt vjit begreb/ med høye oc stercke Ring-Mure oc mange Taarne omfanget / 

Husene ere underskedlige oc hafver mange skiøne Gemacker oc Værelser. 

Dette Slot hafver Kong WALDEMARVS I. saa- ledis ladet bygge / oc der (formedelst samme Egns 
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lystige Beskaffenhed ) fornemligen holdet sin Hofflager. 

Jungshoffvit Lehn. 

Vnder dette Slots Lehn/ hører/ foruden JungshoffvitsLehn/ som der under ligger/ nogle Herreder oc 

3 Kiøbstæder : Nemlig Wordingborg/ Nestved/ oc Præstø. 

Wordingborg. 

Wordingborg ligger nær under oc optil Slot- tet/ oc er en Kiøbsted af temmelig størrelse oc god 

Bygning. Borgerskabet tillige med deris Landhandel/ bruge oc saa Søfarten med deris egne Skuder/ 

eftersom de dertil hafve god Leylighed formedelst Grøn-Sund / som aff Bælt der i mod Byen sig 

indbøyer/ ved hvis Strandbred/ lidet nedenfor Byen/ haffver Kongl. M. it stort Grundmuret Hus eller 

KornSpicker ladet opsætte/ paa hvilcket Lehnets Korn/ en stor Sum , opleggis / oc derfra udskibis. 



Alle side noter er indsat i teksten med kursiv 

Grøn-Sund. 

Nestved. 

Nestved er liggende 3 Mjle Nordwest fra Wordingborg/ oc 9 Mjle Sydwestlig fra Kiøbenhafn. Til 

hvilcken Stad / endog den icke ved Stranden er lig-gende/ kand fra Skibene/ paa Pramme/ op ad den 

lille river, som noget neden for Staden udgaar i Haffvet/ opskibis/ oc derfra igien til Skibene udføris 

hvad behoff giøris/ saa samme Byes fornemme Borgerskab derved befordris udi deris Handel til Søes/ 

som de / paa atskillige vitløftige fremmede oc omliggende Steder/ holde ved lige. 

Byen ligger udi en lystig Egn/ oc er aff maadelig Storlighed oc temmelig anseelig Bygning / deelt udi 

twende Sogne/ saa at den blant de beste dette Lands Kiøbstæder vel maa regnis. 

Lidet offven for Nestved/ inde i Skoven/ ligger den berymte Adelige Skole Herlufsholm / hvilcken 

den 

Herluffsholm. 
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ædle oc ypperlige Ridder / Her Herloff Trolle / Danmarckis Rigis Raad/ med sin Elskelige oc 

Gudfryctige Husfrue / Fru Birgitte Gøye/ Her Mogens Gøyes/ fordum Rigens Hofmesters/ Daatter/ 

GVD til Ære oc dette Rige til gaffn oc beste stiftede / efterat de samme Sted/ som da kaldedis 

SkouCloster haffde af Høyloulig ihukommelse FRIDERICO II faact for Hilderødsholm/ (hvor nu 

Friderichsborg er) oc Græfsef- gaard / til Mageskiffte / hvorom før er rørt udi Fride- ricsborgs 

beskriffvelse. Fra samme Skole ere komne mange herlige Personer/ som med stor berømmelse siden 

haffver tient Riget udi Academiet, Kircker oc Skoler. Velbemelte nu Salige denne Skolis Stiftere ere 

her sammesteds udi Kirckens Chor, bag Alteret/ inden et Jern Gitterwerck/ under et Kosteligt 

Allebaster oc Marmor Mo- nument , som 4. store aff Allebaster Evangelister ere sat- te ved Hiørnene 

paa/ begrafne / liggendis deris effterlig- nelser aff Allebaster giorde efter Menniskelig Storlighed der 

ofven paa. Hvilcket monument, er nesten Kongeligt oc derfor velværd at besee. Her hviler ocsaa den 

Høynberym- te Rigens Canceller oc Raad/ oc deñe fordum Steds Sko- leherre Arild Hvidfeld / hvis 

hukommelse her i Riget aldrig forgaar/ som med stor u-mage oc Vindskibelighed hafver sancket de 

Danske Historier om hvis paßeret var si- den SAXO opholt indtil FRIDERICI II. Affgang / oc dermed 

Saxonem ligesom continuerit. For hvilcken Umage alle gode Danske som Fædernelandet elsker/ han- 

nem tack oc stor berømmelse plictige ere. 

Præstø. 

Præstø ligger 9 Mjle Sydwestlig fra Kiøben- 
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Golte Slot. 

hafn/ ved den Syderlige Strandbred/ paa et lystigt Sted/ saa at Jndbyggerne formedelst Skow oc Marck 

haffver god Leylighed / foruden at de deris Handel til Søes vel vel kunde fortsætte. 

Vnder forne. Wordingborg Lehn hørde oc for no- gen Tjd siden Golten Slot / som oc/ selff var et lidet 

Lehn/ ligesom Jungshofvit endnu er. Men paa denne Tjd er det Kongen oc Riget fraskift / med 

underliggende Bønder / oc deraff giort en fornemme Adelig Sæde- gaard. 

Tryggeweld Gaards Lehn. Store Hedding. 



Alle side noter er indsat i teksten med kursiv 

Tryggeweld Gaard / er liggende fra Kiøben- hafn 6 Mjle mod Sydwest. Vnder des Lehn hører tre 

Herreder / oc den udi Steffns-Herrit liggende meget li- den Kiøbsted Store Hedding/ til hvilcken/ am 

skjønt icke er Jndseigling oc Haffn / saa haffver den alligevel / icke langt fra Haande/ den Østre 

Strandbred oc Øster Søen/ Saa at Borgerskabet sammesteds / som deris biering sø- ge det beste de 

vide / ocsaa til Søes / ved det middel/ deris Handel kunde bruge. 

Er saaledis hermed / foromrørte Siellands Hoff- vet-Lehne/ med deris underliggende smaa Lehne oc 

Kiøbste- der / paa det kortiste underskedede oc optegnede. Følger derfor nu / om samme Lands 

Fructbarhed / hvor udi vort Forehaffvende fornemlig bestaar. 

Sielãds Fructbarhed. Sæde Jord. Byg oc Haffre. 

Dette Lands Sæde Jord i almindelighed / er en feed / sort / oc undertiden Leeragtig Materie , som til 

alle flags Sæd er beqvem / udi Synderlighed giffver det Jndbyggerne aff got Byg oc Haffre saa 

rigeligen/ at de deraff icke allene kunde haffve rundeligen til deris 

Land- 

 

Om Sieland. 39 

Landgild oc egen Ophold/ Men end oc store Anpartter Aarligen kand hafve at selge / hvilket Jnd- oc 

Vdlendi- ske Kiøbmænd dem tilhandle / oc der med/ ved mange- Skibs Ladinger / vjt omliggende 

Steder undsætte. 

Rug. 

Rug giffver ocsaa dette Land slux videre end til Indvaanernis egen Fornødenhed behøffvis/ dog icke 

saa ofverflødigen/ at de deraff saa store Partier/ som aff Byg/ kunde affhende/ oc det fordi at Jorden 

i gemeen icke er saa sandagtig / at den til Rug- saavel som til Byg- Sæden er tanct. 

Hvede. Erter. Homble. 

Hvæde oc Erter samt Humble voxer der icke udi saa stor Mængde/ at der af noget stort/ til at afhende/ 

kand haffvis tiloffvers / oc det icke saa meget for Landets skyld / som fordi / at Jndbyggerne paa 

samme Sæd dem icke beflitte/ eller derfor ere omhyggelige/ som er der aff at slutte at de/ som sig paa 

samme Sæd legge/ deraff stor Fordeel befinde. 

It Sted/ aff Sæde Jord / bedre end det andet. 

De alligevel Landet allevegne er got oc Fructbart/ saa er dog it Sted bedre aff Sæde-Jord / Eng oc 

anden Herlighed end it andet / hvorom udi Skifter oc Kiøb/ vel er at udforske oc sig for at see/ at man 

intet Gods for bedre antager/ eller sig til forhandler/ end det i sig sielff er. 

Eng oc Græs gang. Qvæg. 

Med oc blant forskreffne Sæde Jord / giffver det ocsaa ofver alt udi Landet / Sid eller Laug Jord/ som 

til Eng oc Hø Aul er beqvem / Sampt særdelis Steder som stedse til Ofverdrift oc Gresgang brugis : 

Derved da Jndbyggerne meget Qvæg oc Fæned/ af Kiør Oxen / Stude / Faar oc Lamb / kunde 

underholde; 
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Saa at fast hver Bonde Aarligen kand hafve at affhen- de oc sig til bæste anvende nogle stycker Fæned 

/ sampt Smør/ Oste/ Giæs/ Høns oc andet. 

Oxen. 



Alle side noter er indsat i teksten med kursiv 

Oc tilleggis her udi Landet skiøne oc store Oxen / aff hvilcke Aarligen nogle Tusinde til Holland oc 

Tysk- land udskibis. 

Olden. Skouff. Vnder Skouff. 

Ege oc BøgeSkowe ere oc fast alle Steds i Lan- det / aff hvilcke haffvis kand Olden / Hus-Tømmer 

Brende-Ved til det gandske Lands Nødtørfft / saa- vel som oc nyttig under Skouf/ som Hassel / Elle 

/ Birck oc deslige / sampt Ask / Lind / Asp / Røn oc saadanne fleere. 

Maadelig Skou ofver a't. 

Oc ligesom icke letteligen noget Sted udi Lan- det findis aff saa stor vitløftig Skou/ at den fo til nogen 

Brug/ kand giøris nyttig : Saa er oc iligemaade neppelig nogen Egn/ som icke haffver nogen Skou. 

Oc om end skønt nogle faa Stæder hafver Skoven icke heel nær / saa haffver de icke heller saa ret 

langt fra Haande/ at de jo deris Svin til Olden der kunde hendriffe. 

Den meeste Skou Egn. 

Den meeste Skou Egn / holdis for at være mel- lem Ringsted oc Callunborg/ saa oc mellem 

Andvorskou/ Ringsted oc Kiøge / sampt mellem Kiøge oc Wording- borg / udi synderlighed mellem 

Croneborg oc Friderics- borg/ oc fremdelis derfra til/ paa en Mil nær/ Kiøbenhaffn. 

Jact oc Vildbane. Mangfol. Vilt. 

Af hvilcke Skove Kongl. M. den største Deel til sin egen Jact/ oc som en Vildbane sig haffver 

forbeholdet/ synder- lig mellem Croneborg oc Fridericsborg/ oc fremdelis mod Kiøbenhafn / hvilcken 

Egn fast for en idel Dyrehafve er at acte/ for den Mangfoldighed paa atskillig Vilt/ som sig 

der 
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der i haabe Tal lade see/ ocsaa tamme/ at de icke det rins- geste for Menniskens Nærværelse dem 

undsætte eller vige tilside. 

Nyttige Land blant Skovfve. 

Oc endog forbemelte Egne hafver saadan en Skou til offverflød / saa er alligevel samme Skou icke 

aff saa stor Tyckning eller store Krat oc øde Moratzer / at jo mesten deel der iblant/ ofver alt/ ere 

nyttige Agre- Jord Eng oc Græsning / saa at hele Gaarde oc Byer ere der udi beliggende. 

Slettene eller Egne ude Skouff. fructbar Sæde Jord paa Sletten. 

Jmod forskreffne Skou-Egn er mellem Kiøben- hafn oc Roskilde / saa oc mellem Kiøbenhaffn oc 

Kiøge/ aldeelis ingen Skou/ sampt/ mellem Roskilde/ Kiøge oc mod Friderichsborg/ en ringe Ting/ 

hafve dog Deris behøffvige Jldebrand aff Tørfveskyr/ oc ere den største Deel disse Egners Jndbyggere 

ey heller saa aldelis langt fra Skoven / at de jo deris Huus-Tømmer med en Deel deris Brende der fra 

kunde hafve/ sampt deris Svin til Olden der hendriffve. Slig Herlighed aff Skou disse Egne feil 

oprettis rundelig ved den fruct- bare Ager Jord det sammesteds gifver / aff alle flags Sæd/ langt bedre 

end i Skou-Egne/ at saaledis nock- som det ene med det andet kand lignis oc lige opgaae. 

Strand-fiskend. Søefis-kend. 

Fiskeri belangende/ da kunde Jndvaanerne langs Søkanten oc noget nær Stranden boende deraf hafve 

til nødtørft af Hafvet: Som Sild/ Torßk/ Flyndre/ Aal/ Kul- ler Hvilling oc andet. Ellers gifver det vel 

ocsaa udi Landet underskedlige ferske Søer aff allehaande gode Søfiske/ som Karper/ Brasen / 

Giedder / Karußer / Aborrer/ Horcker / Skalle oc andre. Deraff dog den gemene Almue icke i 

almindelighed noget kommer til gode; 



Alle side noter er indsat i teksten med kursiv 
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Men efter som saadanne Søer steste/ enten Kongl. Mayt. eller Adelen ere tilhørige/ bliffve de oc til 

Høybete hans Mayts. oc Adelens egne Spißninger / oc Fornødenhed / brugte. Dog hafver Kongl. 

Mayts. Fiskmester mact udi de store Fiskrige Kongl. Mayts. Søer undertiden at la- de drage / oc hvis 

bekommis at affhende / saa da deraff en- hver/ for it billigt værd / efter begiering kand haffve. 

Fructbarheds slutning / affLandetsNaffn / ocforbemelte Omstænde. 

At saaledis dette Land vel for it de beste (saavit Landets Eygenskab i sig selff belanger) er at acte: Er 

oc stedse af Begyndelsen for it sæderigt Land blefven holdet / saa at fornemme Skribentere ville at 

Landet deraff sit Naffn skal være gifvet / hvilket da aff for ommælt korte Omstende icke siunis uligt. 

Bebyggelse Slotte ClosterHerresæder. 

Formedelst saadan Fructbarhed oc Landets gode Vilkor / er det icke alleene med forskreffne 

Kiøbstæder / Slotte / Closter oc Gaarde bebygt ; Men endoc med saa mange skiønne Herre Sæder oc 

Adelens Hoffvedgaarde ziret / at neppeligen kand reysis nogen Mijl paa hvilcken icke en / oc nogle 

Stæder fleere / af saadanne skiøne velbygte Hofvedgaarde / ved siun kand fornemmis. De fornemste 

aff forskrefne Hofvedgaarde ere blant andre disse: Wallø / Borreby / Kragerup / Golte / Baßneß / 

Giselfeld / Svanholmb / Raffnstrup / Birck- holmb / Tølløße / Lindholmb / Søgaard / Giørßløff / 

Wemmetofft / Tygestrup / Ericksholmb / Sonnerup / Vognserup / oc mange andre / hvilcke ligesom 

de formedelst deris store tilliggende Eygendom af Skow oc Marck / billigen for AufflsGaar- de ere 

at acte / saa i lige maade ere de aff Bygning oc omkring 
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Landsbyer  

Af Almue besæt. 

tring værende lystige Beskaffenhed / for Førstelige residenzer oc Lyst-Huse at ansee. 

Derforuden udi Almindelighed er det med skiøne Landsbyer oc Bøndergaarde / oc aff Bønder oc 

menige Almue offver alt saa besat / indtaget oc brugt / at sielden noget Stæd udi det gandske Land 

findis / som icke saais oc dyrckis / eller ved Høynaufling / Græsning eller anden brug nyttig giøris. 

Øde Gaarde. 

Oc alligevel Landet saaledis / som forskrefnet / udi alleting er nyttigt til sine Indbyggernis Fordeel oc 

ophold / findis dog atskillige Steder øde oc forfaldne Gaarde / der Jord icke dyrckis / uden at 

undertiden Hosbonden selff den kand lade tilsaai / oc ved andre hans Bønder oc Tiennere der Auffl 

indhøste. Derforuden findis vel oc en Deel / som store Gaarde besidde / saa forarmede at naar de til 

deris Herskab haffve ydt oc klartgiort deris Rettighed / de da med største Besværlighed deris ringe 

underhold kunde haffve. Ja end oc dertil undertiden deris Jorder andre til brug mue bortleye / 

hvorofver Jorden / formedelst jdelig Hafre- oc anden Jordskiærpende Sæd / forargis / deroffver de da 

Tijd effter anden mere bliffve forarmede oc Gieldslagne / saa de Gaardene slet mue qvitere. Hvilcket 

da hvercken Landsens Skarphed af Grøde / ey heller altsammen Jndbyggernis V-flittighed / 

Forsømmelse eller V-forstiunlighed / er at tilskriffve / effter at (som forbemelt) Landet aff alle gode 

Middel i sig selff er rigt : Des Jndbyggere ocsaa nocksom ere gode forstandige Auflo-Folck / som 

Jordens brug / Auffl / Færis Tilleggelse oc anden Biering / vel forstaa oc vide at fortsætte. 

Forarmede. 

Bortleye de Jorde forærgis. 
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Forstreffne er icke Landets skyld / oc ey Jndbyggernis. 

Aarsage 

Men at dog nogle / som forskreffvet / udi saadan 
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til Forarmede. Forskyldet Gaarde. Hofning. 

Armod gerade / des Aarsag holdis fore at være : En deel / at mange Gaarde for saa høyn Landgild ere 

satte / saa icke letteligen nogen / med des Aarlig udgift / sig derpaa kunde føde / med mindre da de 

ere dißbedre formuende naar de Gaardene antage. Endeel ocsaa tilskriffvis den store Hoffning / det 

er / Arbed til Hoffvetgaardene de ere liggende til / med deris Auffl at drifve / som pløye / tilsaae oc 

indhøste / med jdelig oc lange Reiser oc anden atskillige store Besværinger oc Arbed dem paahenger 

/ saa at faa Vger gaar for ofver / aff hvilcken de icke nogle Dage til Hofve haffve at arbeyde : Dog er 

dette i besynderlighed oc fast alleene at forstaa om Vgedags Tienere / hvilcke ligewel ere en stor Deel 

/ efterat / som før er om mælt / Landet med mange Slotte oc Hofvetgaarde er bebygt / oc alle Bønder 

oc Tiennere hver Hoffvetgaard tilhørige / oc med den udi Sogn liggende / som Vgedags Tiennere 

actis oc brugis. 

Vgedags Tienere. 

Egen Bierings forsømmelse. 

For slig Besværlighed oc Hoffnings jdelig paavaring / de undertiden deris egen Høst oc Waar med 

anden Biering mue forsømme / paa de Tider dem mest var fornøden det at haffve i act / hvoraff paa 

en Tid efter anden deris skade entstaaer / oc endelig derpaa i længden følger Armod / synderlig naar 

umilde Herskab oc Hosbonder med anden Strenghed dertil hielpe. 

Oc hvis jo til slig Armods Jndbyggernis egen Efterladenhed Aarsag skulle siunis at være ; Er ligewel 

saadan deris uflittighed i nogen maade at undskylde / med den store ufrihed oc Tvang de deris 

Herskaber ere med undergiffve oc forplictede : I det de ere tilbundne / den Stæd / eller det Herskab / 

paa hvis Gods de ere fødde / saa 

u-frihed Aff fødselstæd. 
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saa de dem icke paa andre Stæder / hvor dem lyster eller best siunis / mue begifve: Men endeligen 

ere forplictede/ paa det Gods at blifve / som de paa ere fødde / med min- dre de deris Frijhed ville 

kiøbe af deris Herskab/ for saadan Sum Pendinge hand dem foresætter. 

Wornede Søn ind-sættis paa øde Garde 

Ellers haffver hver Hosbond Mact/ naar nogen hans Gaard blifver ledig/ oc icke andre den til Fæste 

begie- rer / da hvilcken hans Wornede Søn (det er saadan en/ som paa hans Gods er fød ) hannem 

gaat siunis/ til slig Gaard at tvinge/ oc med ringe behøffvig Forraad/ til des Aufles fortsættelse/ derpaa 

at indsætte / som oc vel un- dertiden/ (dog icke gierne) skeer/ at saadanne Wornede Sønner til Øde 

eller ilde ved lige holdne Gaarde bliffve indsatte/ oc mod deris villie tilnødde. Hvilcken Tvang dem 

da slig stor Vlyst udi deris Arbed oc Gaardis Forbe- dering skaffer/ saa de deris Bierings Tiltagelse 

icke effter- stræbe at fortsætte. 

Kongl. Mayts. Gods oc Wornede Søn: 
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Kongl. Mayts. Bønder oc Tiennere belangende/ saa efterat de gemeenligen ere aff bedre Vilkor / 

søger der- fore en hver gierne paa Kongl. Mayts. Gods at være / hvorfore icke gierne Kongl. Mayts. 

Lensmand haffve Aarsag slig Høyhed med Wornede Sønner mod deris Villie paa Kongl. Mayts. 

Vegne at bruge. Hvorofver de/ deris Gaarde til at bygge oc ved lige holde / ere omhyggelige / oc 

flittige deris Jorder med Grøde oc an- den Dyrckning at forbedre / samt deris Sæd med opryd- ning 

at formere / oc ellers deris Marck oc Gaardis Eyendom dem til Fordeel vide at nyttig giøre / saa der 

aff deris Formue icke ringe tiltager. Om slig underskeed/ aff bygde oc vel ved lige holdne Gaarde / 

saa vel som vel 
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dyrckede oc fructbare Jorder / samt formuende Bønder/ udi Skiffter oc Kiøb/ vel er at hafve udi act / 

oc sig derudi at erkyndige oc udforske. 

Wordnedes Hers høyhed oc Fordeel. 

Oc enddog foromrørte Høyhed / er (i synder- lighed for Adelen/) en stor Herlighed: J det at/ som 

forbemelt/ gode Mænd hafve Mact/ hvilcken deris Word- nede Søn dem lyster / paa deris ledige eller 

Øde Gaarde/ som de ellers icke kunde faa bortsæt/ at indsætte: Saavel- som dermed ; At hvilcke aff 

samme deris Wordnede Søn- ner/ som for deris Fødsels Stæd begiere at være ledige/ dem med 

temmelige Summer aff Pendinge skulde frj kiøbe: Saa holdis ligevel fore/ at samme Herlighed er føye 

eller ingen Fordeel : Men vel undertiden mere Nachdeel skaffer/ synderlig for dem som aff haard 

Strenghed/ sam- me Herlighed ligesom fører i Misbrug: J det at/ naar no- gen deris Gaarde hender at 

blifve Øde/ de da lader tilta- ge hvilcken deris Wordnede Søn/ nest er ved Haanden/ oc hannem 

tilnøder slig Gaard at antage / undertiden ey anseende/ om hand hafver Middel eller ey / sig med hvis 

til Gaardens Heffd oc Auffl/ aff Heste/ Fæned oc anden behøfvis/ tilbørligen at forsiune / hvoraff da 

saadan En / som saa blifver tiltvungen/ først foraarsagis / efterdi hand selff sin Jord at driffve icke er 

mectig / deraff til andre at bortleye / hvilcken bortleyet Jord da Aar efter Aar / for- medelst Wanryct/ 

Haffre Erffte oc anden Sæd / Jorden skærpende/ forargis oc udmagris / hvorofver da den / sig slig 

antaget hafver/ omsier gandske kommer til agters / oc endelig Gaarden slet igien maa ofvergiffve/ 

kommer da os saadan Gaard i Foract / saa den aff ingen skøttis eller be- gieris : Vndtagen (som 

undertiden skeer) at Hosbon- 

Wordnedes Hers Nachdeel. 

Bortlejet Jord vanrøctis. 
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den selff slig Ødegaards Jord lader dyrcke oc tilsaae/ be- finder sig vel da dem/ oc helst løße 

Companer , som saadan Gaard opspørger/ oc naar de den før en temmelig Fæste/ som 1 T. Haffre/ 2 

eller 3 kand bekomme/ antage sig den. Naar de derefter den Grøde/ aff den Sæd de for dem fun- det 

hafve/ faar indauffled / afftærske de den efter Haanden/ oc giør den udi Pendinge oc forkomme/ oc 

derefter med Saar- den dem igien afsige/ naar intet hos dem til Landgild/ Frø- degield oc andet/ de 

Hosbonden ere blefne skyldige/ med at betale kand findis. Hvorudi gode Mands Fogder haffve at 

være forsiuntige/ at de deris Hosbonders skade i saa- maade/ faavit mueligt/ kunde vide at 

forekomme/ effterat vel nock er/ at en god Mand / som tilforne hafver en øde Gaard/ des Landgilde 
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mister/ oc icke end der til skulle om- bære/ hvis Vdleg oc Omkostning/ hand til des Sæd kand hafve 

ladet anvende. 

Løsgængere er sig for at fo- resee. 

Hvilcken ubeleylighed aff mange skal eractis icke ringe aff forbemelte Bøndernis Vfrihed at herrøre. 

Det utviflactigen høyloslig Jhukommelse CHRISTI- ANI IV. voris da Allernaadigste Herre/ aff 

synderlig Opliushning/ Høyforstandeligen oc vel hafver eftertenckt/ der Høybete hans M. Aar 1634. 

in Junio. sig mil- deligen haffver ladet anligge alle Sællands oc Lallands Fa- rerne sambt 

Falsterboerne deris Fødesteds Frihed naadigst at igien gifve oc bevilge hvis udi ligemaade Adelen 

deris Høyhed/ i saa maade ofver deris Tienere/ hafde villet aff- staaet/ hvorom med dem at handle 

hans Mayt. hafde ful- mectiget Rigens Marßk Velb. Herr Jørgen Urne. 

Wordnede Sønners Løsgiffvelse/ af Kongl. M. anlanget. 

Om nu skiønt / ligewel at de gode Herrer sambtli- ge Rigens Raad med den største oc fornembste 

Deel aff Ade- 
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Adelen/ af Christelig Billigheds Bevægelser/ derudi bevil- gede/ samme Christelige gode Forset oc 

Gierning / icke (formedelst nogle faaes Modsigelse) sin ønskte Ende erlan- gede : Saa forblifver dog 

billigen/ saadan høybete: hans Mayts. Christ-milde affection oc Velvillende/ mod forbe- melte sine 

Vndersaatter / saavel som anden hans Mild- hed oc Forsorg/ jdeligen/ saavel for disse som for 

samtlige andre sine Vnderdaner at drage hand naadigst lod til- kiende/ icke dißmindre hos en hver 

udi berømmelig Effter- tanke oc Jhukommelse. Derimod de/ hvilcke sligt Chri- steligt got oc 

algemeen nyttigt Forsat haffve hindret / dem utviflactigen GVDS Mißgunst haffve at for- mode. 

Dette forskreffne/ om Sællands Beskaffenhed/ ere actis for nock at være til fornøden underretning for 

dem/ som derom icke tilforne hafve hafft Vidskab. 

Dog hjd hører oc at melde om de fire særdeelis smaa Lande/ Hveen/ Amager/ Møen/ oc Samsø/ 

hvilcke (foruden andre atskillige smaa Øer) under Sie- land beregnis. 

Hveen. 

Hven eller Hveen / it lidet høyt Land med it Kircke-Sogn/ beskrifvis at skal haffve udi sin Om- kreß 

8160 Skrijt/ hvilcke tilsammen kunde actis at væ- re 1 Dansk Miil. Hvilcken Øe/ ligesom den er 

liggende udi voris Danske Strømmis berømste Sted Øresund / (hvor mange Skibe aff Øster udi Wester 

forbj-seigle) saa haffver den i lige maade nær omkring sig liggende 6 disse Landis fornemste Stæder/ 

2 Sællandske oc 4 Skaan- ske/ som ere Kiøbenhafn udi Syd-West fra sig 3 Mile/ 
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Norden/ oc Nordost fra sig 2 Mile Helsingør/ med det skiøne Slot Croneborg/ hvor/ af de 

giennemseiglen- de Skibe/ Tolden udgifvis/ oc Helsingborg udi Skaa- ne/ 1 Mijl mod Østen Lands-

Crone/ 4 Mile mod Sydøst/ Lund/ oc mod Synden 5 Mile/ Malmø. 

Samme Land eractis at henhøre oc svare under Cron- borg Slot i Sæland / undtagen Bircke-Fogden/ 

som Skaaninge Landsting er undergiffven / naar det icke aff Kongl. Mayt. nogen særdelis Person ad 

gratiam er forunt/ saa som udi førige Tider / da den Ædle/ Høyvise/ Høyfarne oc Vijtberømte 

Mathematicus, TYGE BRA- HE, dermed var forlænt. Hvilcken oc derpaa residerede, udi det af 

Bygning underlige oc konstelige Slot Uranieburg, hvilcket Høystofl. Hukommelse/ Konning 



Alle side noter er indsat i teksten med kursiv 

FRIDERIC den Anden/ ved føromrørte Velb. Høylærde Mand/ TYGE BRAHE, paa det høyeste oc 

fast middelste Stæd paa Landet/ lod opbygge/ oc Astronomiæ til Ære oc befordring/ lod forsørge oc 

bepryde med mange konstrige oc u-sæd- vanlige Astronomiske instrumenter , saavelsom med an- dre 

tenckvardige oc sælsomme Ting. 

Uranieburg. Tyge Brahe. 

Udi fordom Tider skal dette Land hafve været Nafn- kundigt / (efter nogle Scribenters Mening) aff 

fire Slotte/ som paa des 4 Hiørner skal hafve ligget/ hvis Grundvolle oc Stæder endnu skal kunde 

visis. Det første kaldis Nordborg/ det andet Søndreborg/ det tredie Karbecida mod Winterens Opgang 

/ oc det fierde Ham- mer mod Sommerens Opgang. 

Hveens fordom 4 Slotte. 

Landet udi sig selff bestaar aff god Fructbar Sæde- 
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Jord som gifver rigeligen alleflags Sæd : Græßgang oc Eng til Høe-Aufling haffvis ocsaa rundeligen/ 

saa at des Jndvaanere meget Qvæg oc Fæned underholde / oc udi andre maade dem er meget nyttig / 

efterat intet steder saa ringe / der jo bær sin Fruct / oc er sin Eyermand gaffnlig. Hvor offver ocsaa 

Jndbyggerne (som oc selff ere nærige Folck ) dem ved god Formue befinde. 

Fiskerj hafvis oc aff Stranden til Offverflød aff alle flags Fiske / synderlig naar Sildefiskend tilgaar. 

Der- foruden er oc paa Landet en Hassel Skouff/ som skal giffve stor mengde af Nødder / oc skal 

aldrig være funden en aff samme Nødder / J hvilcken en Orm er fornommet / liger- viß som oc derpaa 

Landet aldrig nogen Røtte skal være seet. Harer/ Caniner oc deslige smaat Vilt/ sambt atskillige Fugle 

/ gifver det udi temmelig Mængd. 

Hassel Skouff besynderlig paa Hveen. 

Oc endog / som forbemelt / dette er it høyt Land / oc gandske udi det salte Haff liggende/ saa giffver 

det ligewel mange Becke oc ferske Vandkilder / hvoriblant nogle / end ocsaa udi den allersterckiste 

Frost / icke tilfrysis / saa at sielden en deslige Kilde ( Helenæ Kilde i Sælland undtagen- de ) udi disse 

Lande findis. 

Amager. 

AMAGER er it lidet lafgt Land / 2 Miil langt oc bræt/ liggende strax Sydøstlig ofver fra Kiøbenhafn 

/ un- der des Lehn / oc der fra ickon ved et smalt / dog dybt Gien- nemløb af Hafved / underskedet. 

Derpaa hafver offt høy- bemelte oc høylouflig Jhukommelse CHRISTIANVS IV. ladet bygge den 

Stad Christianshaffn / oc den med Wolde ladet befeste / oc til den en stor Bro / giennem det dybe 

Haff oc stercke Strøm fra Kiøbenhaffn / ladet ofver legge/ hvilcken By nu af atskillig Handel tiltager 

oc slux bebyggis. 

Christianshaffn. 
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Amager Korn. 

Dette Amager / er it megit fructbar oc Feat Land / gif- ver alle flags Sæd offverflødigen oc saa got oc 

fuldsomt / at det gierne noget dyrere end andet Korn kiøbis. 

Eng oc Græs gifver det oc meget rigeligen / saa der- af des Jndvaanere meget skiønt Fæned af alle 

flags tilleg- ge / opføde oc underholde / synderlig Kiøer / aff hvilcke de sig en meget stor Fordeel 
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vide at giøre / med det meget herlige Smør oc Melck de deraff tilveje bringe / oc hver Torvedag / som 

Onsdag oc Løfverdag / udi stor Mængde / til Kiøbenhafn indføre / oc paa Amager Torff udselge. 

Smør oc Melck. 

Harer paa Amager. 

Oc alligevel at ickon paa Landis syndre Ende er en liden Skou / befinder sig dog icke dißmindre ofver 

alt paa Landet / underskedligt smaa Wilt / synderlig aff Ha- rer / en saadan Mangfoldighed / at 

Jndvaanerne deris Lands Fructer aff Kaal oc deslige / besverligen kunde haff- ve i Fred / hvortil i 

synderlighed er Aarsage den Fred som ofver dem liust er : Efter som ingen med Jact oc Skytte- ri / 

(med mindre de dertil aff Kongl. Mayt. haffve Bevil- ling ) sig derpaa Landet maa lade finde. 

Fiskerj vide oc Jndbyggerne dennem icke ringe at nyttig giøre af Sild / Torßk / Hvilling oc Flynder : 

Men fornemligen tagis der under Landet store Partier af skiøn- ne Aal / saa at Aarligen Læster Tall 

nedsaltis oc til Enge- land oc andre vjt omliggende Stæder udføris. 

Aal fskende. jbid. 

Oc ligerviß som Landet udi sig selff er aff slig god Art oc fructbar Vilkaar : Saa besiddis det oc af et 

meget flit- tigt / omhyggeligt oc næt Folck. Den største Part ere Hollænder af Herkomst : hvis 

Forfædre Koning Christian 

Hollænder paa Amager 
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den Anden fra Holland hafver ladet forskrifve / oc indgif- ve i den syndre Deel aff Landet / som oc 

giør et særdelis oc stort Kircke-Sogn / hvor til de oc deris egen Tydske Præst hafve. De øfrige / som 

Landet nest Kiøbenhafn indehafve / ere Danske / som iligemaade haffve deris egen Danske Kircke / 

at saaledis Landet tvende Kircke-Sogne oc it Bircke-Ting udi sig begriber oc indeholder. 

Foruden den rette Auffl oc Korn-Sæd beflitte sig oc saa disse Folck / synderlig mere end andre disse 

Landis Jndvaanere / paa atskillig Gewext aff hvid Kaael / gule Rødder / røde Beder / Pastenacker / 

Roer oc andre deslige Fructer / af hvilcke de oc udi stor Mængde / hver Torfve-Dag / saavelsom andet 

paa Amager Torff indfø- re / oc dermed for it billigt Værd / fast den gandske By Aaret igiennem 

bespiser / hvilcket for den gemene Almue / som icke paa en Tid deris Huse med Forraad formaa at 

forsiune / icke er en ringe hielp oc undsætting. 

Kaael / Rødder. 

Amagernis nethed oc Klædedracts Stadighed. 

Med alle forbemælte Vare vide dette Folck saa- vel at omgaa / oc det saa reenligen handtere oc 

fremføre / at det med Lyst er at fornemme. Holde dem oc selff udi gode oc reenlige Klæder / oc stese 

forblifve ved deris gam- le Hollandske Maneer oc Dract / oc derpaa ingen For- andring ville lide. 

Deris Byer oc Gaarde holde de icke alleene vel ved lige / men oc bygge oc forbedre dem meget smuct 

: Hvor- til de oc haffve god Formue / formedelst det megle gode GVD dem aff Landet meddeler / 

saavelsom ved deris egen forsiunlige Duelighed. Saa hielper oc icke ringe dertil underskedlige herlige 

Frijheder dennem aff den Høye Offrighed 

Bygge vel. Formuende.  

Duelige. 
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Frihed for fødsels Stæd. Arffve Gaarden uden Stædsmaal. Hofnings oc Ecke fri. 

righed naadigst giffne / blant andre : At de icke deris Fødsels Stad / som andre Sælandsfare ere 

tilbund- ne. Derforuden kunde Hollænderne deris Gaarde den ene til den anden affstaa / selge / oc 

efter hver andre arffve / uden noget Stædsmaals udgifvelse / saa de alleene deris Aarlige visse 

Landgilde (som er heel lideligt) hafve at er- lægge. Samptligen besvergis de icke heller med Ecken 

udi Reiser / Hoffning eller noget stort Arbeyde / eller an- det / som dem i deris egen Bierings 

Fortsættelse nogen hinder kand skaffe. 

Fastelaffns Læg. 

Meere om dette Lands Beskaffenhed sampt Hollen- dernis derpaa gamle vedtegt / helst ved 

Fastelaffns tide / var vel at sige / men actis paa denne stæd icke fornøden. 

Møen. 

MØEN it meget høyt Land / aff størrelse unge- fehr ved 2 Mile offver tvert fra alle Kanter / hafver 

Nor- den op til sig liggende Sælland / fra hvilcket det ickun ved it smalt Haffveds Giennemløb 

underskedis / de andre Sider / omgiffvis med Øster-Søen / strecker sig fra Kiø- benhafn udi Sydøst 

10. Miile. 

Dette Land er stese it særdelis Lehn (som gemenli- gen Rigens Hofmestere bliffve med forlente) deelt 

i tven- de Herreder / Sønder oc Nørre-Herreder / hafver den eneste Kiøbsted. 

Stege. 

Stege : Hvis Borgere sig god Fordeel af Strand- fiskend saavelsom anden Handel til Søes / vide at 

giøre. 

Sæd. 

Landet i sig selff / er aff synderlig fructbarlig Sæde- Jord / som gifver alle flags kostelige Sæd / saa 

Jndvaa- nerne deraff Aarlig meget kunde selge. 

Fæned. 

Til Hæstis / Qvægs oc Fæneds underhold haffvis 
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oc god Græsgang / oc Engbond til Høe-Aufling / hvor- fore Jndbyggerne ocsaa meget aff 

underskedlig flags Qvæg tillegge / at derfra Aarligen en temmelig Mængde af Oxen / Faar / Lamb / 

Gies / Høns / u. Blifver uddrifven oc paa omliggende Steder soldt. 

Skou.  

Vilt.  

Ofver alt er oc Landet med nødtørftig Skou forsiu- net / hvor de til Landsens indfødde Svin kunde 

haffve nocksom Olden / saavelsom behøfvig Brende oc Bygnings Tømmer. Det giffver oe udi samme 

Skowe atskillig Wilt af Diur / Harer / Refve / Caniner / oc underskedlige Fugle / saa deraff haffvis 

lystig Jact oc Skytterj. 

Fiskerj haffve de rigeligen aff Stranden. Oc end- dog Landet er meget høyt / saa fattis det ligevel icke 

behøf- vige ferske Vand / som aff Weldekilder udi rindende Be- cke sig udbrede. Korteligen dette 

Land er rundeligen for- siuned med alt hvis til nødtørfttig Fornødenhed man vil ønske oc begiere. 

Formedelst flig Landets gode Vilkaar er det ofver alt saaledis bebygt oc dyrcket / at neppeligen det 

ringiste findis / som icke til Brug nyttig giøris aff Jndbyggerne / hvilcke / som omhyggelige Folck / i 

saadanne oc andre maade deris Fordeel vide at fortsætte / oc deris Gaarde vel bygge oc ved ligeholde 
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/ saa at endog de deris Herskab med deris Føde-Stæd ligerviß som Sællandsfarerne / ere tilforplictede 

/ findis der ligevel sielden nogen Ødegaar- de / saa det icke for it de ringiste blant disse Lande er at 

skatte. 

Samsø/ 

SAMSØ liggende udi Bælt / 3 Mjle westlig fra Calundborg i Sælland / oc 1 Mijl fra det Forbierg 

Hellenes i Jydland / er udi sin lengde 2 Mjle / oc udi 
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Lehnsmand paa Calundb. Landsdommer offver Samsøe. 

breden ½ Mill  oc nogle steds mindre: Haffver allene det ene Samsinge Herred / eller Ting / des 

Tingfoget ingen anden Landsøffver er undergifven / uden Lehnsmanden paa Calundborg Slot i 

Sælland / saa at hvo med hans Domme icke er tilfriß / haffver hannem at indsteffne for samme 

Lehnsmand / oc hvad da Lehnsmanden finder for ræt / staar fast / uden det til Herredage underkiendis. 

Oc i saa maade alle Ræts-Sager / saavelsom anden verßlig Plict oc Landgilde anlangende / henhører 

oc svarer dette gandske Land under forne. Calundborg Lehn Men den Geistlige Ræt oc Jurisdiction 

angaende / er det Aarhus Stict i Jydland undergifvet. 

Geistlighed under Aars Stict 

Sæd. 

Landet er aff alle flags Sæd meget fructbar / saa Jndbyggerne deraff / foruden deris egen forraad / 

hele Skibs Ladinger kunde hafve at affhende / som de gemeenligen udi deris egne Skuder til Tyskland 

/ Norge oc andre Stæder selff udføre. 

Fæned. 

Det giffver oc der paa Landet Mangfoldighed aff skiønt Fæned / hvor til der haffvis god Leilighed aff 

Eng oc Græsning. Paa den syndre Ende hafver det en liden dog nyttig Olden-Skouf / hvor oc for an 

paa et høyt Sted haffver liggit et Slot / des Fundament endnu grandgifveligen visis. Det gifver oc i 

samme Skouf / oc ellers paa Landet / atßkilligt Vilt aff Raadiur / Harer / Caniner oc Reffve. 

Skou. 

Ø: Slot. 

Strandfiskerj haffver de paa alle Sider om Landet rundeligen. Summa dette Land er med alle gode 

Vilkaar til nødtørft forsiunet. 

Dette Lands Jndbyggere ere vindskibelige oc 
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Samsinger gode Søfolck.  

Frihed. 

duelige Folck / vide deris Gaarde at bygge / oc synderlig vel ved lige at holde. Fortsætte oc icke allene 

deris Auffl med Jordens flittige Dyrckelse ; Men oc dem ey lade forskrecke for Hafvet af giennem-

pløye / i det de med deris egne Skibe oc Skuder / atskillige vit fraliggende Lande beseigle / oc deris 

Handel til Søes / med hvis de aff deris Lands Grøde kunde til veye bringe / til deris Fordeel / adspørge 

/ hvor ofver Landet hafver mange erfarne Skibs- Folck oc formuende Jndbyggere / hvilcke ocsaa med 

deris Gaarde haffve en særdelis større Frihed / end andre disse Ri- gers Indvaanere (Amagerne / oc 

rætte Jordeigne undertagne) i det / til samme deris Gaardis bygning / med des Grund oc Tofft / sambt 
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Kaal- eller Fruct-Haffver / de selff oc deris Børn / en efter anden / som arfvelig eye / ere berettige- 

de. Oc naar fleere end en Arfving er / da er den / som Gaarden vil besidde / oc Jorder oc Eyedomme 

stede / forplictet de andre Medarfvinger fra Gaarden at udkiøbe. Oc findis vel de Gaarde / for hvis 

Rettighed nogle hun- drede Daler kand betalis / foruden at Gaarden endda af Herskabet maa fæstis : 

dog nydis den for lidelig Steds- maal / gemenligst paa 10. Rixdaler. Saadan Frihed skal være 

Jndvaanerne gifvet udi Landets første bebyg- gelse / formedelst de sig det skulle antage at bebygge 

oc dyrcke / eftersom det lenge efter disse andre Lande skal hafve ligget ubygt / som det oc nesten 

hafver lige Beskaffenhed med Onsal Sogn i Warbierg Lehn. Hvilcket oc / ligesom dette Land / Kongl. 

Mayt. er allene tilhørige. De smaa Øer / omkring ved Samsøe er liggende / ere nogle med Gaarde 

bebygt ; De andre brugis aff Samsinggerne til Græsgang / &c. 
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II.  

 

Skaane Stict. 
Skaanes Hallands oc Bleginds inds Grentzer. 

SKaane Stict/ er den østerste Deel oc det største Biskopsdom i Danmarck. Hvilcket / ligesom det mod 

Norden med Sverrige er Landfast / saa paastødis des væstre Side / sampt Syndre-Ende aff Øster-Søen 

/ som sig fremdeelis ombøyer mod Norden / oc mellem Sælland Skaane oc Halland/ i Væster Haff ud 

løber. Dette Stict / saa vist det er Landfast / underskeedis udi trende Parter eller Førstendømme / saa 

at en hver Part hafver sit visse Nafn / oc Grentzer deelt / som følger. 

Skaanis Grentzer. 

Skaane/ er den største oc fornembste Deel aff forbemelte Stict. Des Lengde hen fra Falsterbo strecker 

sig aff synder langs ud med Sundet / som mellom Sælland oc Skaane/ i Norden ved sexten Mile til 

Hallands Aas sig hen strecker/ hvor ved det fra Halland underskeedis. 

Hendis største Bredde er fra den vesterste Strandbred tvert øster ind i Landet / til Bleginds oc de 

Svenske-Grentzer / ved 10 eller 12 Mile. 

Udi denne Part indeholdis efter følgende Hoffved-Lehne oc Kiøbstæder. 

Malmøe-Lehn/ 

Malmøhus-Lehn / er det synderste oc største Lehn/ 
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Lehn/ eller den synder Ende aff Landet / ud mod Øster-Søen oc Sundet / hvor under 5 Kiøbstæder 

svarer / nemlig / Malmø / Lund / Ystet / Falsterbo / Skaanør. 

HusLehn 

Malmø / den fornembste Handlings Stad udi Skaane/ er liggende ud med den Væstre Strandbred eller 

Øresund / 3 Mile Norden Falsterbo/ haffver tvert ofver Vandet / 4 Mile Væsten fra sig liggende / den 

Vidberømbte dette Rigis Hoffvetstad / Kiøbenhaffn i Sælland / oc 4 Mile / Norden fra sig Lands-

Crone / oc 2 Mile mod Nordost Lund / holdis for aff Tyske / som formedelst Sildfiskende skal haffve 

did søgt / ungefer ved Aar 1320/ først at være begynt at byggis. Oc om skiønt vel at for Byen icke 

haffvis nogen sicker Haffn / effter at den er liggende i Lengden / eller langs den obne Strand / som 
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sig ved it Flackt Dyb eller it grunt Vand udstrecker / saa til Byen med store Skibe / icke meget nermer 

end 1 Fierring-Uge-Søes / kand talleggis / saa haffver den dog formedelst omkring liggende Lands 

Fructbarhed/ oc deraff reisende Tilsøgning / saaledis tiltaget / saa den icke alleene bevaaris af it stort 

/ men oc fornemme oc velformuende Borgerskab / som fortsætte stor Handel / synderlig med Korn 

Kiøb / effterat ey alleene aff omliggende skiøne Korn Egns Indbyggerne / men oc en stor Deel fra 

gandske Skaane / oc undertiden ocsaa fra Sverrige did søgis : Saa at foruden hvis Korn oc andet 

Borgerskabet selff med deris egne mange skiøne Skibe udføre / (aff hvilcke de der for Byen / de 

fleeste selff lade bygge / oc med dem Spanien/ Franckrige / Engeland / Skotland / Norge / Tyskland  

Malmøe. 
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Sverrige/ Ryszland oc andre Vijtfraliggende Steder besøge/) Endocsaa besøgis samme By aff 

fremmede/ som Hollander/ Skotter/ Tydske/ oc andre Nationer, hvilcke derfra Aarligen nogle mange 

1000 Tønder Malt/ Byg oc Haffre udlade. Holdis oc udi denne By det berømte Nødder Marcket fra 

Bartholomæi til Michaelis. Ligevijs nu som samme By aff saadant fornemme Borgerskab/ stor Handel 

/ oc god Næring bestaar: Saa bestaar den ocsaa icke af ringere størrelse sampt anseelig gammel oc 

ordentlig saa vel Meenighedens almindelig Bygninger / ( som Raadhus / Statzmure / Porte / Taarne / 

oc hin store med Altar/ Prædickestool/ Epitaphier/ Spier oc andet velstafferet S. Peders Kircke.) Som 

ocsaa aff Borgerlige Gaarde oc Huse/ hvilcke udi rictig Bygning ere ordnede/ saa derved Byen udi 

saadanne store brede Gader oc Torff affdeelis/ at udi dessen/ denne By/ alle andre dette Rigis 

Kiøbstæder kand foredragis. 

Nødder Marcket. 

Saadant Torff ( paa hvilcke nogle 1000 Mand aetis at kunde stillis i Orden ) Saa vel som slige Gader 

/ ( giennem hvilcke i ringeste 10 Mand i ordentlig Led beqvemmeligen kunde marchere ) oc vel 

saadan et beqvemt Sted/ som icke alleene for en Kiøbsted / men oc for en Fæstning er at holde. 

Torff oc Gader. 

Thi at foruden de aff indvendig Bygning skiønne/ oc af udvendig høy Waalde oc dybe brede Graffve 

faste Slot oc Fæstning Malmøehus / paa hvilcket Kongl. Mayt. Befalningsmand residerer, som ved 

Byens Vestre Ende/ mod Stranden er liggende/ er Byen end oc i sig selff/ ind til Landet vel forsiunet 

med dybe Graffve / høye oc faste Wolde oc Rundele des Kaaber oc Jern Støcker / med anden 

Fæstningen tilhørig muni 

Fæstning. 

Malmøhus Slot. 

Munition, 
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tion, udi it beqvemt Arckeli under god Tilsiun forvaris. ud mod Haffved eller langs Stranden er Byen 

ocsaa med en sterck Mur oc Taarne befested/ saa at paa alle Sider/ den saaledis er indeluckt / at ingen 

steds / uden giennem des trende velforvarede Landporte/ som Øster Sønder oc Wester-Porte / oc de 

smaa Porte ud mod Stranden/ kand hafvis indgang til Byen/ hvilcken derfor med gewalt at angribe / 

utvilactigen ville bliffve forgieffs / synderlig efter saadan Byens Festning til med icke ringe aff 

Naturen hielpis til Lands med den slette oc lauge nest omkring Byen liggende Egn / oc atskillige 
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Moratzer; Oc til Vands med den obne Forstrand / hvorved Byen i Nødsfald at undsætte/ af Landet 

icke kand hindris. 

Lund. 

Lund 2 Mile Nordostlig fra Malmø/ oc 2 Mile Sydostlig fra Lands-Crone / er en Land-Kiøbsted / eller 

1 Miil Østen fra Strandbredden eller Sundet liggende/ holdis fore at være den ældste By / oc fordom 

at haffve været Hoffved-Staden i Danmarck / effter at den for Christi Fødsel skal være bygt/ oc disse 

Rigers Erckebiskoper der / fra Anno 1109. til Annum 1536. skal hafve haft deris Sædem / nu allene 

Bisperne offver Skaane Stift hos des Capittel residerer. Til med skal den oc med Wolde oc Grafve 

hafve været befested / som det sig oc endnu aff des trende ruinerede Portis Leffninger / lade til kiende 

; Udi samme By tællis oc fordom at hafve været 22 Kircker / hvor aff nu allene holdis ved lige 

Domkircken/ kaldet S. Lauritzis Kircke / hvilcken udi en meget vijd begreb/ af jdel slethugne 

qvaderstiene/ saa nær er opmuret / at neppelig des sammenføyelser kiendis. Der 

Erckebisps Sæde. 

S Lauritz Kircke. 
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foruden er hos fornemme Kircke følgende trende merckverdige Ting at acte. 

I. En Jord-Kircke/ eller forborgen Hveelling faldis Kraftskircke/ som indtager det gandske Rum under 

Choret/ udi hvilcken endnu holdis ved lige/ en/ med klarist Vand flydende Brønd/ omsat med graa 

Stene/ udi hvilcken naturligen sees udhuggen/ en / udi Lencke fast giort/ saa stor Luus/ at den it Faar 

udi Munden bortslæber. Visis derforuden i samme Hveelling it besynderligt forborgen Sted / hvor 

fordom vore hellige Muncke haffve hørt hemelige (oc i særdeleshed Qvind-Folckis) Skriftemaal/ oc 

dem der absolverit. 

Jord Kircke. 

II. Et Seyerverck udi den nederste Ende aff Kircken/ desen Vijser/ paa den der hos til Muren 

ophestede oc med mange Circkle aff atskillige Farffver malede Tafle / skal hafve fremstillet/ icke 

alleene hver Time om Dagen/ men ocsaa udvijst hvert Aar/ Maaned/ Uge oc Dag Aaret igiennem/ saa 

velsom hver Høytid eller hellig Festdag : Item Solens oc Maanens Bevegelse / op oc ned gang / sampt 

deris Sted hver Dag/ udi den Himmelske Zodiaco eller de 12 Tegns Circkel / hvilcket altsammen røris 

oc omføris aff samme Verckis mange atskillige indvendige Virckelser / aff hvilcke derforuden driffvis 

følgende Vercke. Effter hvert fuldt Klockeslet/ skal ofver Taflen tvende Jernkledde Ryttere hafve 

sammenstøt; Skal oc paa denne Tafle/ ligesom paa en Throne/ hafve staaed it Mariæ Billede/ med 

Barnet i sine Arme/ for hvis Fødder saais ligesom it Theatrum eller Skueplatz/ i en halff Circkels 

Form/ hvor paa stode de 3 Konger/ 

Seyerverck. 

Comîdia. 
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ger/ hver med sine Tienere/ hvilcke Billeder/ naar Vercket moveredis oc bevegtis / udginge i deris 

Ordning efter en Herold / hvilcken først udgick giennem den venstre Dør/ som sig ved hans 

paabanckend oplod. I hvilcken Udgang tvende Billeder / udi Trometers Skickelse / opblæste. Den 

første aff de Vise/ gaar heel præctig offver samme Skueplatz/ oc i det hand anlanger tilbemelte Mariæ 
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Billeder/ nedbøyede hand sig med reverentz / derpaa hannem de andre med lige Ærbødighed / mod 

den hellige Jomfrue effterfulde. Men deris Tienere ginge foruden reverentz foroffver / aff hvilcke de 

sidste luckte Døren/ efter des Tilluckelse/ da hørdis en liudeligere Klang end tilforne. 

III. Det tredie er Altaret / som aff svar høyde oc størrelse / sampt zirlig Arbeyd oc atskilligt konstige 

Biltverck bestaar. 

Altar. 

Ydsted/ en velbygt Kiøbsted / er liggende ved den Syndre Ende aff Landet/ ved 6 Mile Østen fra 

Falsterboe / oc 7 Miil Sydost fra Malmø / hos Øster-Søen/ som sig til Byen indbøyer / dog ickun ved 

en Vig eller Aaben Forstrand/ saa at om end skiønt til Byen hafvis god Seiglatz / er dog ingen sicker 

Hafn eller tryg Rede der / synderlig med en Sydvest Storm / hvor offver des Borgerskab mue ombære 

oc saffne en stor Deel deris Næring / som dem ellers kunde tilfalde/ effterat omkring liggende Land 

/ aetis for den beste oc mest bebygte Egn i Skaane. Ellers skeer dog aff omliggende Lands Indbyggere 

/ til Byen stor Søgning oc Tilfør aff Landsens Ware / for hvilcke de dem anden deris Fornødenhed 

igienkiøbe: Saa at ligesom Borgerskabet/ aff  

Ydsted. 
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Bondens Tilføring oc Indkiøb aff Adelen / mange Skibs-Ladinger/ aff Malt oc Korn kunde affhende 

oc udføre / saa haffve de aff Landet stor Afftreck paa alle saavel Kram- som andre groffve Wahre aff 

Salt / Humle / Jern/ Staal/ tør- oc saltet Fiske/ med andet atskilligt/ som fra atskillige Stæder aff 

Borgerskabet / saavelsom fremmede/ didføris. 

Falsterboe. 

Falsterboe Reeb. 

Falsterbo / liggende ved 3 Mile Synden Malmø / ude paa den sønderste Landets Odde / hvorfra den 

aff Skibs Folck velbekient Grund / kaldet Falsterboe Reeb / sig mod Vesten / ved 1 Ug-Søes / i Haffvet 

udstrecker/ er nu en saare ringe By/ hvis Bebryggelse Handel oc Næring fordom neesten hafver 

bestaaed / aff det runde Sildfiskende/ der under Landet pleyde at tilgaa. 

Skandør. 

Skandør / liggende mellem Falsterboe oc Malmø lidet Norden fra Falsterbo / i ligemaade ud med 

Strandbreden/ er en By / noget større end Falsterbo. Denne Byis antiquitet oc Lunds/ er at dømme/ af 

effterfølgende Rijm/ som her i Riget fast alle er bekient. 

 

Der Christus lod sig føde/  

Da stod Lund oc Skandør i grøde. 
Sandhammer. 

Sandhammer / oc Trelborg hafver fordom oc været actede oc beregnede under Kiøbstæderne/ mens 

for rum Tid siden er hin forflyt oc henlagt under Ydsted/ oc denne / for icke saa lang Tid siden. 
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Christianstads Lehn. 
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Christianstads-Lehn / er den Østre Deel aff Skaane / streckende med den søndre Ende ud til Øster 

Søen / oc med den norder Ende optil Sverrigs Grentzer / hafver paa den østre Side Blegind / oc paa 

den Vestre Side Malmøe Hus Lands-Crone oc Helsingborg-Lehne liggende / indholder følgende 

tvende Kiøbstæder. 

Christianstad. 

Wolde. 

Situs. 

Canal. 

Vss oc Vehæ. 

Christianstad er liggende 10 Mijle østlig fra Malmø / oc ved 3 Mile fra de Svenske Grentzer / hvor 

igienem en Aaeløber/ oc to Mile der fra i Øster Søen indfalder / hvilcken sig udi en stor Sø om Byen 

udbreder / saa at ligesom Byen med stercke ordentlige Wolde / Bolsvercke/ Dybe oc brede Grafve / 

ved Hænders Arbeed / er befestiget/ saa i ligemaade er den oc aff Naturen icke ringe Fordeel tilføyet/ 

saavel med omkring liggende slette oc lauge Land / som med bemelte rivir, paa hvilcken ey alleene 

Borgerskabet / ved Pramme / kunde ind oc ud-skibe hvis Wahre de paa atskillige fremmede Stæder / 

deris Næring til Søes haffve med at fortsætte. Men kand end oc / giennem samme Canal, Festningen 

udi Nøds udfordring / i nogen maade giøris undsetning / at derfore billigen kand eractis/ samme Sted 

at være en de fornemste disse Rigers Festninger / oc icke uden hønvictig Ofverveyelse / til Landetz 

Defension mod Fientlig Anfal oc Gewalt / paa den beleilige Ort mod Sverrigs Grentzer / at være 

henlagt / aff Sal. høyloflig Jhukommelse CHRISTIANUS IV. som for 30 Aar forleden / de tvende 

gamble Kiøbstæder / Vss eller Aahus oc Vehæ deris Privilegier haffver igienkallet / oc i des Sted 

denne Stad oc Festning / igien ladet bygge / oc saaledis fundere, at Vandet ved en Canal gien 
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nem Byen henflyder : Saa velsom ellers den med atskillige Bygninger : Tyg- oc Proviant-Huse/ sampt 

tvende skiøne Nørre- oc Synder-Porte/ ladet giøre anseelig. I synderlighed haffver høybemelte Hans 

Mayt. zired denne By med den offver maade skiøne oc herlige Kircke / dessen ud- oc indvendig 

Bygning / aff saadant næt oc subtiligt Arbeyde / paa underlig Maneer/ bestaar / at dens lige faa Steds 

skal være at finde. 

Christianstads Kircke. 

Thi om vel samme Kirckis udvendig Bygning ( som er aff høy anseelig oc synderlig vel funderit oc 

udført Muur-Arbeyde/ som med Dør gericter Hiørne = oc andre i Biltwerck hugne Stene mange steds 

/ synderlig i/ oc offver Kirckens fornemme Gaffle ere forsatte ) icke ringe er at acte; Saa er dog dens 

indvending Ordning mere at skatte : Thi Hveellingen som er offver alle tre gangene lige høy oc lang/ 

er lagt paa Pillere / aff graa aatekantede oc som Marmel blanck pollerede Campestene/ hver aff saadan 

Lengd/ at gemenligst 2 / undertiden 2 1/2 opføre hver aff samme Pillere som holdis for at være 20 

Alne høye / endog de kun ere en Allen tycke tvert igiennem / hvoroffver / saavelsom ocsaa formedelst 

Kirckens mange høye oc vel ordnede Winduer / Kircken saadant Lius meddelis / at liden undersked 

skal være at giøre/ mellem det / oc den klare Dag under oben Himmel. 

Hvelfving. pillere. 

Hvad hellers samme Kirckis Ornamenter belanger/ ere de icke heller ringe / men i ligemaade værdige 

at acte : Thi Altar-Taflen / som sig mod Hveellingen opstrecker / er aff sort polerit Marmel / med 
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hvide Alabaster Billeder forsat. Aff lige Materia oc Arbeyd / er oc Prædickstolen/ staaende opmod 

Choret/ mit paa Gulffvet / saa aff alle Stæder oc Kirckens fornemste Ender oc Hiørner/ 

Marmel alter oc prædickstoel. 
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Orgel. 

Stole oc popeltur. 

Golff. 

til Prædicanten kand hafvis uhinderligt Siun. Orgelet er vel aff Træwerck udskaared/ dog paa saadan 

Maner oc med slige Farfver stafferet/ at det siunis et kunstigt Steen-Arbeyd ligt at være / Stolene oc 

Pulpituerne / ere alle aff beste oc reniste Eeg/ oc aff næt Arbeyde oc rictig Ordning/ i sine visse Rade 

oc Gange affdelte/ at icke den ringiste undersked eller uordning derpaa sees; Gulffvet er med et slags 

smaa udi Mønster giorde Astreg/ saa jefnt oc vel alt ofverlagt/ at mand neppeligen des 

sammenføyninger bliffver vahr. In Summa, holdis fore/ at naar denne Kirckis Taarn/ med behørigt 

oc Kircken lig formigt Spitz/ blifver forferdiget/ den da alle andre disse Rigers Kircker skal bliffve at 

forredrage. 

Byen i sig selff belangende/ er den strax i Begyndelsen aff et temmeligt Borgerskab blefven bygt oc 

indtaget/ oc det efterdi/ som forbemelt/ Væ 1/2 Miil= oc Aahus ved 2 Mile synden derfra/ liggende/ 

bleff tagne deris privilegier fra/ oc til dette Sted henlagde. Hvorefter oc samme tvende Steders 

Borgerskab fulde / saa at samme By siden Aarligen er bygt oc forbedret/ sampt endnu dagligen 

tiltager/ saa vel aff Borgerskab/ Brug oc Næring / som aff Vold-Arbeyd oc Festningens Forbedring/ 

sampt ordentlig Kiøbsteds Bygning. 

Hamershus. 

Foruden den Kongelige Gaard inden Woldene i Byen er liggende/ i hvilcken dette Stæds Gouverneur, 

oc Kongelig Befalnings Mand offver tilhørig Lehn residerer, er der nær hos/ tvert offver fra ved 

Søbredden liggende/ Hammershus/ it gammelt Slot eller Kongeligt 
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geligt Huus/ hvilcket/ med des tilliggende Marck oc Eyendom Lænsmanden til Brug / som en 

Ladegaard er tilordnet. 

Cimbershaffn. 

Cimbershaffn / skal være liggende 4 Miil synder Christianstad / paa den Synder Ende aff Landet/ oc 

ud til Øster-Søen/ som sig mod Byen ved en oben Buckt indbøyer / dog saa / at for Byen (synderlig 

for en østlig Vind) icke hafvis nogen tryg Hafn. 

Lands-Crone Lehn. 

Lands-Crone. 

Lands-Crone Lehn / er den middelste Deel aff den Skaanske Væster-Side/ ud til Sundet / mellem 

Helsingborg- oc Malmø-Hus-Lehne udstreckende / indholder den Kiøbsted Lands-Crone / som paa 

En/ aff slæt Land udstreckende Odde / oc tvert østen ofver fra det (aff Sundet omflodne Land Hueen) 

er liggende/ er en temmelig velbygt Kiøbsted / til hvilcken Sundet giennem et snefvert Gab sig 

indtrenger / oc for Byen giør en tryg Haffn/ oc saadan beleilig tilfart/ at med store ladde Skibe mod 
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Byens Skibbro kand indleggis / saa deroffver des Borgerskab ocsaa haffve beqvem Leilighed/ med 

deris Næring oc Handel til Søes at fortfare. 

Helsingborgs Grentzer. 

Helsingborg Lehn/ er den nordist Deel aff Skaane / oc begriber det gandske Stycke Land/ langs Sundet 

fra Lands-Crone Lehns Grentzer / som ved 1 Miil synden Helsingborg haffver sin Begyndelse/ oc der 

fra sig mod Norden ved 6 Miil henstrecker / indtil det middelste paa Hallands Aas / som mellem 

Skaane oc Halland giør skilsmis. Samme Lehn haffver fordom vel hafft tvende Kiøbstæder : Men er 

nu den ene / kaldet 
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Engelholmb. 

Engelholmb (som mellem Kullen oc Hallands Aas / eller 3 Miil Norden Helsingborg / op til en stor 

Axe er liggende / ) ickon acted for et Fleck / som nesten aff Handwercks-Folck allene oc Laxefiskere 

besiddis / efter at deris forige Kiøbstæds Privilegier dem er betaget/ oc dermed er forbedret/ den anden 

dette Lehns fornemste oc velbebygte Kiøbsted / Helsingborg/ hvilcken ud ved Øresunds snefrist 

giennem Løb / mellem Sælland oc Skaane / eller tvert ofver 1 ug-søes østlig fra Helsingør/ er ligende/ 

paa et aff Tilseigling beqvemt Sted/ hvilcket ocsaa lystig giøris / aff mange store Skibe / som giennem 

Sundet / derforbi øster Søen bestegle. At saaledis ocsaa denne Byes fornemme oc vel formuende 

Borgerskab / god Leilighed hafve deris Næring til Søes at søge / eftersom de en temmelig Handel / 

saa vel med Landsens Indbyggere / som ocsaa paa fremmede Stæder/ fortsætte. 

Helsingborg. 

Hos / oc ligesom ofver denne Bye/ paa en høy Klint eller Backe sees ligge/ det vjt begrebne/ gamle 

oc Nafnkundige / Helsingborg Slot/ som med saadanne Mure/ Rundele/ Taarne oc tørre Grafve er 

indfatted/ at det fordom nesten for u-ofvervindeligt haffver været holdet / saa derofver ocsaa en deel 

vore gamle Danske Konger/ oc i synderlighed Dronning MARGRETE, der haffver oc holt Hoff oc 

residerit, men nu allene bevonis af den Kongl. Befalnings-Mand ofver des underliggende Lehn. 

Helsingb- Slot. 

Underliggend smaa Lehnd. 

Enddog Skaane fornemlig bestaar / udi forskrefne 4 Hofved Lehne / under hvilcke alle dette Lands 

Kiøbstæder/ Herreder oc Sogne henhøre oc svare / saa er dog derforuden følgende Clostere oc Gaarde/ 

hvilcke/ ( endog de i 
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særdeleshed aff Kongl. Mayt. til gode Mænd bortforlænis /) ickon som underliggende Lehne / aff de 

forbemelte actis / eftersom fornemme 4 Hofvet Lehns-Mænd / ofver de smaa Lehnis Bønder oc 

Tiennere / til Skatters Oppebærgelfe / oc andre almindelige Kongelig Paabuds Fuldbrintelser / hafve 

at befale / sampt med Herritz-Tingenis Høyhed / oc den giestlige Jurisdiction at ordne oc i Forsvar at 

hafve i forbemelte Lehne. Hvor iblant / foruden præbender oc vicarier til Lund Domkircke liggende 

/ hvormed Geistlige Folck oc Kongelige Tienere forlehnis / effterfølgende tvende smaa Lehne / nu 

ere i synderlighed at melde om : Nemlige: 

Heritzvad Closter. 
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I. Herrizvad-Closter / som er liggende mellem Helsingborg oc Christianstads-Lehn / eller ved 4 Miil 

østlig fra Helsingborg : Hvilcket haffver tilforne været under Helsingborgs-Lehn / mens nu der fra er 

skild / oc i særdeleshed / som forbemelt / bort forlehnt. 

Helne Kircke. 

II. Helne Kircke eller alle Helgens Kircke / liggende i den norder Ende paa Lunde By / er en gammel 

Bygning eller forfalden Kircke / med en hos bygt Gaard / hvor Landsdommere i Skaane residerer, 

efter at dennem samme Kirckis Gods med Frosteherred er tilordnet. 

Frosteherrit. 

Herforuden forlentis oc før serdelis bort S. Peders Closter i ligemaade i Lund liggende. Men det er 

nu forandert oc icke Lehn mere. 

Fructbarhed. 

Nu Om Skaanis Constitution oc Fructbarhed i allmindelighed at meldis: Da endog det udvendig 
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dig sig lader ansee at være et høyt oc tørt Land / saa befindis det dog/ alleene ud med Strand-Siderne/ 

med slige høyt Forland / ligesom mod Hafveds Gewalt at være beskiermet / mens indvendig / er det 

aff saadan slæt oc jeffn Marck / at neppeligen udi nogen disse Lande mindre Bierge er at finde. Oc 

om vel det/ formedelst saadant indvendig Laughed / gifver mange store Moratzer/ Krat/ Kier/ Moser 

/ sambt ferske Søer : Saa er dog der imellem den fediste oc fructbarligste Ager-Jord / som alle flags 

Sæd/ flux offver Landetz egen Nødtørfft/ saa rigeligen meddeler / at deraff end oc mange store Skibs 

Ladinger / fra Malmø/ Ydsted/ Lands-Crone/ Christianstad oc Helsingborg/ til fremmede Stæder 

udskibis. 

Ager-Jord 

Eng. 

Engmarck / Græsning oc Offverdrifft / gifver det saa vel aff hine skiøne Enge / som udi atskillige 

Buskatier oc Underskouve/ hvorved den største Deel aff Landet er med begroet / oc ligesom derved 

skiønt oc lystigt giort / saa at siunis det deraff af sit Nafn haffve Skaane. 

Formedelst saadan ofverflødig Eng oc Græsning/ tillegge Landsens Indbyggere meget oc herligt alle 

flags Qvæg / saa at deris Øxen her for de største oc beste udi Riget holdis ; Derforuden vide 

Indvaanerne ( synderlig i Skouf-Egnen oc Giønge-Herred ) at plante Fruct oc Homble-Hafver/ hvortil 

de hafve sig nyttig at giøre / de beleilige Platze mellem ofvenskrefne Skowe oc Buskatier / aff hvilcke 

samme Fruct/ hafver Beskiermelse for skadelige Storm-Vinde. 

Skaanske Øxen. 

Hommel 

I dette Land findis atskillige store Fiskrige ferske 
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Søer. Wandmøller. 

Søer / sampt Aaer oc Becke hvor ved mange Wandmøller driffvis / som Landet offver alt/ er forsiuned 

med. 

Skow. 
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Aff Skouvene giffver det ilige maade for des Herskab stor Fordeel / icke allene med Oldengield / aff 

Svin som der paa indbrendis / men ocsaa aff des Ofverflødigheds nyttiggiørelse / med der aff 

Brændwed at borthende / sampt Huus- oc Skibs Tømmer / Item med Theiloc Glas-Brending/ Pot 

Askis/ Alun/ sampt Jern- oc Staal Grubers Brug/ oc deslige Werckers Fortsettelse. 

Glas-Brending JernGruber. Pot Aske. Alun. 

Derforuden formedelst forbemelte vijtløftige Skove/ Underskove / Krat / Kier oc Moser / er Landet 

end oc saa fult af atskilligt Wilt/ synderlig Reffve oc Harer. Dissligiste gifver det allehaande flags 

Fugl/ hvor af for Kongl. Mayst. Lens-Mænd oc Adelen / haffvis lystig oc nyttig Jact oc Skytterj. 

Wilt. 

Aff saadan Landets Gode oc lystig Beskaffenhed/ tage Adelen Aarsag/ dem gierne der Gods at 

tilhandle oc besidde / saa derfor Landet ofveralt med skiøne Herre-Sæder oc Hofvet-Gaarde er 

bebygt/ blant hvilcke actis for defornemste/ disse følgende: Torup/ Svanholm/ Karsholm/ Lillø / 

Erichsholm / Næs / Oybeck / Jordberg / Widskøffle/ Maltisholm/ Beckeskouff / Lyndbygaard / 

Borreby / Skarholt / Bosø-Closter/ Tommerup/ Skellinge/ Wegholm/ Wrup/ Offvisholm / Bollerup/ 

Ørup / Glimminge / Tostrup/ Krogholm/ Heckeberg/ Søffde/ Alnerup / Mogenstrup / Rosendal / 

Gundestrup / 

Herre Gaarde. 
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Hiuleberg/ Beckeberg/ Billisholm/ Engeltoft/ oc deslige flere/ af hvilcke største delen/ formedelst 

deris præctig Bygning / tilliggende Eyendom/ store lystige oc nyttige Skowe oc Fiskevand/ for 

Førstlige Huse oc rætte Herre-Sæder/ icke u-billigen kunde passere oc være at ansee. 

Vnderskeedlig Egn. 

De endog Skaane saaledis offver alt oc udi allmindelighed er saadant Fructbar Land / saa bestaar 

alligevel hver Egn aff sin særdelis Eygenskab oc underskeed; Thi ligervijs som den gandske Væster 

Side/ ud langs Sundet / ved 2 Mijls brede oc nogle Stæder meere ind i Landet/ er jdel slæt Marck oc 

Agerland uden Skouff (et ringe stycke Skouff strax sønden Kullen undtagende) hvor ofver ocsaa 

samme Væster Sidis syndre Ende ud mod Øster-Søen/ (udi hvilcken Egn icke paa 4. Mijls Veigs 

omkring/ hafvis nogen Skouff/ mens jdel slæt Ager-Jord oc Egn) kaldis Sletten. 

Sletten. 

Saa er derimod det gandske Lands østre Deel/ langs Sverrigis Grentzer/ begroet med ofverflødig / saa 

vel Olden Skouff aff Eg oc Bøg/ som ocsaa Fyr / Gran / Al / Birck Hessel oc anden under Skouff/ aff 

alle atskillige flags Træer / som gemeenligen i andre disse Lande voxe. 

Oc ligesom Landet aff slig underskeed befindis / saa vide oc des Inbyggere / oc en hver den Egn hand 

inde hafver/ efter sin Eygenskabs medfør / saaledis at dyrcke / oc sig Fordeel aff at giøre/ saa hver 

dem/ sine Grentzer oc besiddende Egn / icke acter for de ringiste; Thi om vel en deel aff Christianstads 

Lehn / oc største Deel af Lands-Crone- oc Malmøehus Lehne / som kaldis Sletten / holdis oc er den 

ofverflødigste Korn Egn / som alle flags Korn i største Mængd frembær / saa her rører dog saadan  

Sletten. 
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Korns Mangfoldighed icke der aff/ at samme Egns Sæde-Jord i sig selff skulle være bedre eller mere 

fructbar der end i Skouffbygderne/ men allene deraff/ at effterdi samme Egns Marcke icke aff nogen 

vijtløftig Skowe/ Krat/ Moser eller Kier indtagis / men all deris Eyendom bestaar af jdel Ager-Land 

oc Egn / hvor aff da til hver Gaard oc By / saa megen er liggende/ at deraff Aarligen allene de tvende 

Parter dyrckis / oc den tredie Part hviler / effter den Maade i Sælland oc andre disse Lande holdis. At 

saaledis denne Ortis Korn-Righed icke saa megit Jordens fedme oc Fructbarhed/ her mere end 

andensteds i Landet / som mengden paa Agrene/ er at tilskriffve. 

Skouff-Egnen. 

Derimod de i Skou-Egnene hafve dis ofverflødigere Eng oc Græsning / saa de dis mere Fæned kunde 

tillegge oc underholde / deraff de oc/ blant anden Fordeel/ haffve denne Nytte/ at de deraff hvert 

tredie Aar kunde samle saa megen Giøding / som de behøffve til all deris Ager-Jord med at giøde / 

saa derforre de Aarligen all deris Sæde-Jord kunde bruge oc dyrcke / oc dem ey er fornøden / der aff 

noget at lade ligge fælled eller hvile/ synderlig effterdi derforuden / saa megen Sæde-Jord de hafve/ 

er gemenlig i sig selff saa sort oc fructbar / at den rigelig gifver alle flags Korn/ end ocsaa aff den 

beste Rug/ som udi Fers- oc Gers-Herreder/ hvor holdis for at falde slig skaansk Rug / som Pryst Rug 

kand actis lig. End er ocsaa Skou-Egnene beqvem til Fruct Haffver : Item Hør oc Hamp-Sæd / sampt 

Humle-Haffver/ hvor med Indbyggerne sammesteds ocsaa vel vide at 

Fers- oc Gers-Herreders Rug. 
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omgaais / oc dem der paa beflitte synderlig i Giøngeherred / derfra store Partier Humle til 

Kiøbstæderne udføris oc selgis. Vide end-ocsaa Skouboerne derforuden deris Egne at føre til Brug oc 

dem der aff Fordeel at giøre/ med Kulbrenden/ Brendewed/ Huus- oc Wogn-Tømmer at hugge oc til 

Kiøbstæderne oc paa Sletten at udføre oc affhende/ saa vel aff Tømieret i sig selff/ som oc aff giort 

Arbeyde. Som Hiul/ gandske Wogne oc des tilbehør/ Item Bastreeb/ Koste/ Skoule/ Trug/ oc andre 

saa vel Træ som Jern-Wahre / efftersom samme Skouboer i gemeen til atskillige Hantwercker ere 

tilbøyelige / oc dem derudi øfve : synderlig ere Giøngerne / eller Giønge-Herreds Indbyggere / 

berømte for saadanne gode Smede / at de end oc vide at smede / oc med all tilbehør gandske 

forfærdige de naffnkundige Giønge- eller Flinte-Bøsser/ som aff mange for de beste Kuglførende 

vissiste Bøsser holdis. 

Giønger. gode Smede. 

Giønge Bøsser. 

Siunis saaledis / efter saadan forskrefne Egners tilføyede Vilkor / tviflraadigt at ville blifve nogen 

visse Slutning at giøre/ om en eller anden Lands Ort for den beste at kiende. Dog hafver man herudi 

ved den almindelig judiæ at forblifve / som gemeenlig derhen er rettet / at Korn-Egnen bør den anden 

udi sielff stendig Eigenskab at foredragis. Men Herskabets Fordeel anseende / actis gemenlig Skou 

Egnen for den fornemste : effter som der mange steds Gaarde findis / som saaledis til Fæste 

eftertractis/ at der aff til Stedsmaal 100 eller 200 oc undertiden flere Rixdaler kand bekommis. Der 

imod Godsit paa Sletten saa ringe begieris / at ofte en Hosbond 

Slettens oc Skouf Egnens Ligning. 
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bonde sine Gaarde uden eller for en ringe Fæste til besiddelse maa offvergiffve / oc end vel undertiden 

til Gaarden selff maa lade saa / oc med behøffvig Fæned oc Qvæg forsiune/ førend nogen kand 

bekommis / som den vil antage. Des Aarsag bestaaer der udi/ at Godsit tilforne er forsiddet oc 

vanrøctet/ hvorom videre er at læse i Sællands oc Lollands beskrivelsis Slutning. 

Halland. 

HALLAND er aff forbemelte trende Skaane Sticts Landfaste Parter den Norder Deel/ hvis synder 

Ende / midveigs paa foromrørte høye- oc med Skou begrode fire Mile lange oc en Miil brede Hallands 

Aasis ( der sig fra Hafvet i Øster mod Sverrigis Grentzer strecker /) ved en liden Beck fra Skaane 

atskillis/ derfra det sig i Lengden ofver 17 Mile mod Norden/ paa 1 Miilveigs nær Norge / eller det 

Slot Elsborg oc den Kiøbsted Gotenborg i Sverrige henstrecker / saa at et Hiørne eller smalt stycke 

Land aff det Konge Rige Sverrige/ sig mellem Hallands Norder Ende oc Bahuus Slot oc Lehn i Norge/ 

til den vestre Strand udskyder. 

Grentzer oc Størrelse. 

Breden aff Halland / fra den vestre Strandbred eller Hafvet som til Sundet indløber / oc tvert ind udi 

Landet til de Svenske Grentzer eller vester Gylland i Sverrige/ holdis ickun for 5/ 4/3. oc undertiden 

fere Mile. Ellers skiftis Halland i tvende Dele / som er Syndre oc Nørre Halland. 

Syndre Halland. 

Syndre Halland er den synderste Ende aff Landet / streckendis sig i lengden fra ofvenskrefne Hallands 

Aas til Falckenberg Aa/ som er 8 Miles lengde/ hvilcken Part indeholder følgende tvende Hoffved-

Lehne oc Kiøbstæder. 
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Lauholms Lehn. 

Det første kaldis Lauholms Lehn / hvor under hører det synderste stycke af Landetz fulde bredde/ oc 

4 Miles lengde nest Aasen. Udi dette Lehn norden Aasen er oc 1 Miyl Østen fra Stranden / paa et 

langt Sted / ved en stoer Aa / liggende den Kiøbsted Lauholmb / som tilførne haffver været aff god 

Bygning oc velformuende Borgerskab. 

Lauholms By. 

Men ligesom Aar 1637 udi Maij Maaned / aff den skadelige Ilds vaade Byens fornemste halffve Deel 

i Aske er lagt/ oc des bebyggelse giort u-anseenlig / saa er den oc derved icke mindre paa Formue 

svecket / des Borgerskab / hvilcke dog allerede samme deris By igien med Bygning forbedre / oc udi 

Middel begynde at tiltage / oc det saa vel med deris Næring / aff Byens tilliggende Sæde-Jord/ Eng/ 

oc Laxefiskerj i Aaen / som oc af deris Handels fortsættelse/ med Landsens Indbyggere/ saa velsom 

til Søes/ fremmede Stæder med deris egne Skibe at besøge: hvor til de god Leilighed hafve/ ved 

forbemelte Aa / som fra Byen udi Haffvet udløber/ oc til Byen giør en beqvem Inseigling oc sicker 

Hafn. 

Lauholms Slot. 

Ved samme Byes østre Ende ligger Castellet kaldet Lauholms Slot : hvilcket siunis at drage fit Nafn 

af den lauge Holm det er bygt paa / som er liggende mellem Elffvens begge Siders høye Lande/ nedrig 

oc mit i Elffven / som sig i twende Parter offven for Slottet atskiller / oc strax neden Slottet igien 

samler / effterat den paa begge Sider ved et brusende Fald saa nær Slottet nedstyrter / at den offte/ 
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synderlig om Vinteren/ aff Festningens Bolwerckis Spißer bortskyller Steen oc Kalck / eftersom 

samme Slottis Wolde indtil 
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Brystwerckerne / aff Mur-Arbeyde/ med jdel store slette oc kantige Campestene/ i fem Bolwercke 

ere opførde. 

Halmsted Lehn. 

Det andet Lehn udi syndre Halland kaldis Halmsteds Lehn : hvilcket er den Norderste Deel aff syndre 

Hallands fulde brede / streckende sig i Lengden til Falckenberrig Aa/ oc indholder den ene 

Nafnkundige Kiøbstæd. 

Halmsted By. 

Halmsted liggende 3 Mile Norden Lauholmb/ oc 4 synden Falckenberg / lidet fra den vestre 

Strandbred / ud med den store Laxrige Aa / som synden op til Byens Mur nedflyder / oc strax Slottet 

forbi i Hafvet udfalder / saa at ved samme Aa til Byen med temmelige Skuder hafvis god Indseigling 

oc en tryg Haffn : Dog kunde store Skibe med deris Lading til Byen icke indkomme/ mens paa Reden 

/ lidet fra Byen / maa sætte / hvor de oc / med god Redskab forsiunet / nocksom kunde ofverride / 

efterdi der paa visse Stæder er got Sætterf oc Anckerbond. Formedelst saadan Indseigling 

Borgerskabet ocsaa paa atskillige de fornemste Sø-Stæder i Øster Søen / fortsætte deris Handel / som 

bestaar mesten aff Tiere / Smør / Huder / Skind / Talg / Korn / oc deslige Landsens Wahre / aff hvilcke 

kunde til veye bringis / aff de faa Handlings Mænd aff Borgerskabet / storre Partier / formedelst den 

tilsøgning aff Svenske / saa vel som Lehnets Bønder. 

Byens Vilkaar i sig selff belangende/ hafver den stedse af disse Rigers Konger icke været et ringe 

affholt Stæd / saa at tilforne Kongerne aff Danmarck oc Sverrige der i egne Personer ere 

sammenkomne. I synderlighed hafver oft Høystebemelte / høyloflig Jhukommelse CHRISTIAN IV. 

for- 
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formedelst samme Stads Leilighed/ at den icke langs fra Grentzerne oc dog ud mod den vestre Haff-

bred / hos forbemelte Aa/ hvor en Pas er/ ligger/ den ladet fortificere oc med høye Wolde oc brede 

Grafver / paa de trende Nord- Syd- oc Vestlige Sider indlucke / oc den østre Side ud til Aaen med en 

sterck Mur oc Port forvare / saa at ligesom til Byen allene/ giennem de 3 Porte/ som ere Øster- Norder- 

oc Væster-Porte / hafvis Indgang / saa hafvis fra Slottet / foruden den Port til Byen / ickun udgang 

giennem den ene Port / mod Sydvest/ giennem Wolden. At saaledis dette Sted for saadan real Festning 

er at holde/ som under god Forsiun sig icke letteligen af nogen Gewalt skulle lade erøffre. Thi om vel 

Byen/ strax uden Norder Wold/ it temmeligt høyt Sand Bierg haffver liggende/ skal dog være 

befunden/ det Festningen ingen merckelig Affbreck at kunde tilføre. 

Nørre Hallands Størrelse. 

Nørre-Halland / er den gandske Norder Ende aff Halland / streckende sig fra Falckenbiergs Aa / (ved 

hvilcken det fra Synder-Halland underskedis ) paa 1 Miyl nær Bahus i Norge : Som indeholder i 

breden / mellem Haffvet oc de Svenske Grentzer / nogle steds 4/ gemenligst 3/ oc undertiden ickun 

en Mijl. Hvor udi er det Nafnkundige berømte stercke Castel, Warberg Slot/ under hvilcket forskrefne 

gandske Land med des følgende trende Kiøbstæder/ Warberg / Falckenberg / Kongsback/ svarer. 
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Warberg Slots Lehn. 

Warberg By. 

Warberg / den største oc fornemste aff Nørre-Hallands Kiøbstæder / er liggende 3 Mile Norden 

Falckenberg Aa / ud ved den vestre Strand / til hvilcken Haff- 
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Haffn. 

Haffvet / mellem nogle smaa Klipper oc Vdøer / giør til Byen beqvem Indseigling/ oc en stor ( af 

Søfarende velbekient ) temmelig god Hafn/ hvorofver Byen ocsaa aff fremmede Skibe / en Deel aff 

Forsæt der at giøre Marcket/ men de fleste aff contrari Wind oc V-veirs tvang/ did søge / saa at 

Sommeren igiennem / samme Haffn icke er ledig / at der jo findis liggende enten fremmede Skibe / 

eller Borgerskabets egne Skuder / efter at de end oc til Søes / synderlig paa Lybeck/ Hamborg/ 

Rostock oc andre Tyske Stæder / sampt Norge oc andre omkring liggende Lande / fortsætte deris 

Handel / hvilcken ligervijs som Halmsted / fornemligen bestaar udi de Ware / som des Egn oc 

nestliggende Svenske Grentzer medfører. Hvad belanger Byens u-anseentlige oc med Torff betacte 

Tømmers-Bygning / saa endog vel icke er u-bevist / des Borgerskab / oc blant dem de Handlende / jo 

at være aff slig Formue / at de den anderledis kunde affsted komme / kand dog des Efterladenhed 

letteligen undskyldis med samme Byis u-sickerhed for Fientlig Ofverfald udi V-freds Tider / 

hvorofver den fordom nogle gange er forvøstet / oc hver gang paa andre Stæder henflyt. 

Bygning. 

Der vissis trende underskedlige Steder / hvor Byen tilforne udi haffver staaet : Saa som først gammel 

Kiøbstæd / lidet synden Slottet. Dernest gammel By / lidet Norden Slottet/ dens Kirckegaard endnu 

brugis til Festningens affdøde Tiennere / udi at jorde. For det tredie Nyby / liggende lidet fra Hafnens 

inderste Buct / fra hvilcken en Canal til Byen hafver indbøyet sig til samme By / hvor Slottens 

Ladegaard nu er 
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er henlagt / saa dessen Kircke til Ladegaarden / som en Kornlade brugis. Oc endog samme Nyby / 

temmelig hafver været befestiget med Wolde oc Grafve / som sig endnu lader kiende/ er den dog udi 

den Svenske Feide/ (da den aff Borgerskabet var forlat) bleffven indtaget / erobert oc brandskattet. 

Om sider er den ungefehr Anno 1613/ derfra forflyt nær under Slottet / hvor den nu er liggende paa 

et beleiligt Sted / saa vel formedelst Hafnens dyb/ hvilcken Borgerskabet til deris Skibs-Handling 

hafve nær ved Haande/ som ocsaa formedelst den Beskiermelse Byen mod Fientlig Angreb er med 

forsiunet ved Festningen / under hvis Mure den næsten er henlagt / oc saaledis ordnet/ at aff Slottes 

fornemste Bolwercke med de fleste Stycker / langs Byens trende Hofvet Gader / lige kand igiennem 

flanckeris. 

Erobring. 

Warberg Slot eller Festning. 

Fundament. 

Warberg Slots Bygning oc fundering belangende / kand den med all Billighed holdis for oc kaldis et 

Castel oc en ræt fuldkommen Befestning. Naturen siunis ligesom selff at hafve bevist sin Konst oc 

Mesterstycke med dessen Fundament at ordne oc legge / hvilcket er en Sten-Klippe langs Vandet 
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liggende oc de andre omkring liggende Klipper oc Land i høyde offvergaaende: Hvilcken sig fra 

Landet som en bred Odde udbøyer / saa at Strandens brede oc dybe Indløb til Haffnen langs Klippens 

vestre Side henstrecker / oc udi Hafnen sig omkring Festningens Norder Ende ombøyer. 

Oc omskiønt vel kunde formenis / at effterdi fornte Festnings Grund aff saadan Klippe bestaar / Byen 

ocsaa paa en Klippe/ oc som tilforne bleff meldt / fast under Slottets 
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Grafven om Slottet. 

Wolde er liggende/ at Landet fordi/ mellem Byen oc Slottet / icke heller da skulle kunde være andet 

end en Klippe / saa icke Landværk omkring Slottet skulle kunde hafvis saadan en Graff/ som en 

Festning beqvemer. Saa sees dog / tvert imod / icke allene samme ringe distantz mellem Slottet oc 

Byen at bestaa aff it saadant laugt Jordigt Land / at Graffven omkring Slottet med nogle Alnis Dybt 

oc Fiskrigt Vand er forsiunet : Men endocsaa er i dens renovering saadan dyb lerig Grund uden Steen 

befunden / at intet skulle feile (om det ellers fornøden oc gaffnligt var actet ) man jo Hafvet fra 

Festningens syndre Bolwerck ind i Grafven/ oc fremdelis ved Slottets Norder-Kant udi Hafnen skulle 

kunde udlede oc giennem graffve / saa at ligesom dette Sted paa de trende Sider for Beskoldning til 

Vands er forsickret aff Hafvets aabne Paastøden / saa vel som ved des dybe nær Tilgang under den 

vestre Wold : Saa i lige maade er den mod Fientlig Landværk Anfald/ ved ofverstfne Graf/ icke ringe 

beskiermet. 

Kielle Rye. 

En Mijl østlig fra denne Festning visis en stor vitløftig slet sort Heede/ kaldis Kielle Rye / hvilcken 

er Nafnkundig formedelst det Anfald høyloflig Jhukommelse CHRISTIANUS IV. udi den Svenske 

Feigde/ Anno 1611/ paa den gandske Svenske Krigs mact med en ringe Partj Heste giorde. Hvorom 

i Historien videre meldis. 

Falckenbierg. 

Falckenbierg den anden Nørre-Hallands Kiøbstad / er liggende 3 Mile synden Warbierg/ Norden ud 

med den Laxrige Falckenbergs-Aa / hvilcken liget neden  
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Falckenbergiske Slag ved Axtorn. 

Byen i Haffvet udflyder / saa at/ giennem Aaens yderste Gab/ til Byen hafvis Indseigling oc en tryg 

Hafn. Oc om skiønt denne By vel icke er aff nogen fornemme Bygning eller stort Borgerskab/ haffver 

den dog været Nafnkundig aff den Hofvet-bataglie, som aff samme By drager sit Nafn/ oc i 

aldmindelighed kaldis det Falckenbergiske Slag / hvilcket udi tvende Mile østen for denne By/ ved 

en Landsby kaldet Axtorn/ paa en stoer Hede / høyloflig Jhukommelse/ Koning FREDERIC II, Aar 

1565 den 20 Octob. nesten nedlagde den gandske Svenske Armee , oc Resten jagede paa Fluct/ oc 

det/ blant andre fornemligen/ formedelst hans Mayts. tro Mand/ Raad oc CommissariȈ, den Edle oc 

Velb. Herre/ Sal. Sten Rosenspar til Skarholt/ hvilcken/ der hand Rigens Fiender forfulde/ oc allene 

paa it høyt Bierg var opreden / aff en Svenske / som sig bag en Steen haffde skiult / bleff skut / saa 

hand strax paa Stedet endte sit Liff/ oc sit Blod for sit Fæderne Land lod / sig oc sin gantske Familie 

til evig oc berymmelig Jhukommelse. 

Welb. Steen Rosenspars Ridderlige forhold oc Afgang. 
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Hvor paa samme Sted / nær op til den Landsby Kiønge / endnu sees oc ved ligeholdis en trind lang 

Steen eller Pille paa en Fierkant Fod opreist / paa hvilcken en Løve med de Rosensparers Waaben er 

udhuggen / men, neden paa den Kantige Foed / findis paa Latine Dansk oc Tydsk Tungemaal 

efterfølgende Skrift. 

Den ædle oc Velbyrdige Steen Rosenspar til Skarholt / Danmarckis Rigis Raad/ oc Kongl. Mayts. 

Commissarius, efterat 
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at hand Mandeligen oc Ridderligen oc med Seyrvinding haffde strid mod Rigens Fiender / bleff her 

paa dette Sted nedlagt oc lod sit Liff oc Blod for sit Fæderne Land / den 20. Octob. 1565/ der hand 

vaar 42. Aar gammel ; Der effter er hans Lig paa sit behørig Sted / med tilbørlig Ære/ bestadiget. 

Kongsback. 

Kongsback / den tredie Nørre-Hallands Kiøbstad / er liggende 4 Mile Norden Warbierg / mellem 

tvende store Aaer / som nær ved Byen nedflyde / oc udløbe i Stranden / der nesten til Byen ved en 

stor Fiord 1 Miyl ind i Landet sig indbøyer/ saa at icke allene deñe Byes Borgerskab / men i 

besynderlighed omkring boende Bønder / paa denne Fiord deris ud- oc ind-seiling haffve oc paa 

fremmede Steder Tømmer / Lerret / Wadmel oc andet henførre. 

Fieraas Brecke. 

En halff Miyl synden denne Kiøbsted / er den lange Høy / Backe eller Jordbierg med hosliggende 

Slette / Fieraas Brecke kaldet/ hvor end paa denne Dag sees at staa smale oc lange Stene aff slig 

Høyde oc Mangfoldighed / at langt fra de icke anderledis end en forned Skou eller en stor Deel 

fortørrede Træer oc Stubbe lade ansee / hvilcke Stene for u-tenckelige Aar der skal være oprettede / 

til en ævig Aminde oc Jhukommelse / om den Seyr fordom paa samme Sted ( efter den allmindelig 

sagn oc relation ) aff en disse Rigers Jomfruer eller Skiol-Møer / skal være erlanget / dog hun oc selff 

omsier i samme Strid skal være bleffven paa det Sted ins- 

Skiold Møer Slag / paa Fieraas Brecke. 
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inden et Giærde / hvor nu en/ alle de andre i Størelse oc Høyde offvertreffende lang oc smal Steen er 

opret oc visis. 

Aas Closter. 

Aas-Closter er liggende 1 Mijl Norden Warbierg/ ud med Fiorden/ paa et lystigt Sted aff Marck oc 

Skow / hvor til nær-omkring en Laxrig oc Stedet tilhørig Aa udi Stranden udflyder. Hafver fordum 

været et Muncke Closter aff synderlig god Bygning/ som kand slutis aff de Leffninger endnu aff des 

Kircke Mur igien staar. Ellers bestaar nu oc ved ligeholdis der paa Stedet nogle Huse/ effter dette 

Lands allmindelig Landsby Bygning/ saa vjt til en Ladegaard er fornøden / eftersom samme Closter 

/ med des fordom tilliggende Bøndergods/ Warbierg-Slot oc Lehn er underlagt. 

Fructbarheds underskeed. 

Om Synder- oc Nørre Hallands Fructbarlige Vilkaar er følgende at acte. Den gandske Østre Side 

langs de Svenske Grenzer bestaaer aff et Biergit Land/ hvilcket alligevel det flux/ saa vel med Fyr- 

oc Gran- som med Olden-Skow af Eg oc Bøg/ sampt atskillig Underskow/ er begroet/ hafver det dog 

der imellem god sort Agerland eller Sæde-Jord/ som rigeligen Rug/ Byg / Haffre / &c. framber/ men 
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i synderlighed gifver det mellem Skowene oc Biergene/ megen Eng oc Græsning / saa Skowboerne 

meget Fæned oc Qvæg underholde oc tillegge. 

Der imod bestaar den gandske vestre Side / langs Hafvet / aff et bart Land/ som synden Halmstæd er 

gandske slet / oc nogle Steds der / saa vel som mellem Halmsted oc Falckenberg/ er saadan gandske 

løs Sandgrund/ at  
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Sandfog. 

ved Sandfog mange Bymarcke ere offverfogne oc slet giort u-fructbare. Dog er slig Sand allene nest 

ud med / eller 1 fiering/ eller i det lengste 1/2 Mijlveigs fra Stranden / saa at strax op bedre i Landet 

/ hafvis det beste Ager-Land / som gemenlig er maadelig feed oc høy Jord / hvilcke giffver 

besynderligt fuldsompt Korn / oc hvid Haffre / sampt flig blanck reen oc god Rug / at den Pryst Rug 

kand actis lig / undertagen den Norderst Deel aff Warbierg Lehn / som er Fierre-Herred / hvor allene 

/ formedelst des side oc leractige Jord / saais oc i Landgilde udgifvis Byg oc Haffre / efftersom Sæde-

Jorden mellem Biergene er meget lerig oc laug / saa at / i store Vandløb / Vandet som falde aff Høyene 

/ offverflyder Ager-Jorden / oc undertiden giør den u-fructbar : Dog / udi maadelige tørre Aaringer / 

voxer derpaa mengde stor nock aff Byg / Haffre oc Bland-Korn. 

Ager-Jord. 

Græsning 

Mæn eftersom neppeligen nogen Bonde saa vjt Sæde-Jord hafver / at hand der aff / efter Landgildens 

Udredning / sit Huus kand opholde oc sin Sæd forsiune / saa bestaar den største Part deris Biering i 

deris Eng / Høbiering oc Græfning / med der paa saa meget Qvæg at underholde / saa de effter 

haanden oc Aarligen kunde hafve at selge Øxen / Faar / Lam / Bucke oc andet smaat Fæned / saa vel 

som ocsaa affhende Smør oc Oste / som for de beste i disse Riger ere actede oc holte. Derforuden 

tiener dennem deris megle Fæned til der af at samle saa megen Giøding / som dem til deris Jords 

behøfvig Ryct er fornøden / eftersom formedelst all deris Ager-Jords aarlige Brug de den hvert tredie 

Aar skulle giøde / &c. 

Qvæg. 
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Aaer. Laxefiskerj. 

Søer oc Fiskrige Aaer haffvis ocsaa atskillig steds i Landet. I synderlighed ere Lauholms / Halmsteds/ 

Falckenbiergs/ Aas Closters/ oc Kongsbacks Aaer/ berømte aff den megen Lax/ som der strax om 

Foraared/ oc ud paa Sommeren/ i stor mengde fra Stranden opgaar oc findis. 

Indbyggere. 

Dette Lands Indbyggere betreffende / da ere de vel allmindeligen nocksom flittige oc Arbeydsom 

Folck/ som paa deris Biering oc ellers dem vel forstaa / saa derforre undertiden blant dem findis vel 

formuende Folck. Dog alligevel udi allmindelighed / synderlig udi Nørre Halland eller Warbierg Lehn 

/ oc helst i Fierre Herred/ gifver det mest fattige oc u-formuende Folck/ oc det formedelst den ringe 

Sæde-Jord hver haffver i Brug til sin Gaards Part/ efftersom gemenlig 3 eller 4 oc undertiden vel 6 

eller 8 Partier Folck paa en Gaard kand være boende/ hvor ofver den ene den anden sidder til 
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fortrengsel / saa dem u-mueligt ville bliffve aff Sæden fig at nære oc opholde / hvis icke var den 

Tømmer Brug de til Søes med Handle. 

Ringe Sæd. 

Tømmer Brug. 

Oc om end skiønt de vel selff kunde eracte / slig ringe Eyendoms Brug/ Besværing at foraarsage fattis 

dog icke end ocsaa undertiden til saa Tønders eller Skieppers Sæd at feste/ som de for 1 Tøndes Sæd 

eller 1 Pund Smørs Leige/ vel 10 Rixdaler til Stedsmaal betale : Dog i almindelighed forundis dem 

Pundet til Feste for 6 eller 7 Rixdaler/ mindre oc meer/ efter Gaardens oc Personiens Leilighed. Oc 

findis fordi i Halland / heel saa Ødegaarde / som icke i noget andet/ blant de Danske Lande, 

Begierlighed at stæde. 
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Grentzer oc Størrelse. 

BLEGIND er den tredie Part aff Skaanis Stict saa vjt det er Landfast / hvis Sydvestlige Ende haffver 

sin begyndelse Østen op til Christianstads Lehn / der fra det sig langs Øster-Søen udi Nordøst 

henstrecker i lengden/ paa 1 Mijl nær Calmar i Sverrige/ oc indholder tvende Hofvet-Lehne/ nemlig 

Sølffvitsborg oc Christianopel Lehne/ oc 3 Kiøbstæder/ som er Sølffvitsborg/ Rudneby oc 

Christianopel. 

Sølffvitzborg Lehn. 

I. Sølffvitzborg Slots Lehn / er den største oc vestlige Part aff Landet/ oc begriber disse tvende 

Kiøbstæder. 

Sølffvitzborg / som er liggende nær op til Slottet mod den vestlige Ende aff Landet / til hvilcken 

Øster-Søen sig ombøyer/ saa Borgerskabet deris Næring paa atskillige Steder i Øster-Søen haffve 

Leilighed til Skibs at søge. Til dette Sted skal Elleholm være forflyt / hvilcken fordom blant 

Kiøbstederne hafver været beregnet. 

Elleholm. 

Runneby. 

Runneby / en temmelig Kiøbsted liggende Nordøstlig fra Sølffvitsborg oc Elleholm/ i ligemaade ud 

med Øster-Søen. 

II. Christianopels Lehn / er aff Landet den Nordøstlige Ende/ som grentzer op til Sverrige/ hafvendis 

allene den ene Kiøbsted. 

Christianopels Lehn. 

Christianopel / som Offuethøystbemelte/ voris da Allernaadigste Konning oc Herre/ CHRISTIAN 

IV. hafver ladet fundere oc befestige nær Grentzerne/ paa et beleyligt Sted/ eftersom det aff Øster-

Søen som en peninsel omgifvis / saa icke/ uden ved en lang Bro oc et dybt smalt Vand/ 

Christianopels Festning. 
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 dertil / kand kommis / som der foruden med høye Bolwercke saaledis er fast giort / at den icke for 

et ringe Sted/ til Rigens defens, er at holde. 

Fructbarhed. 
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Bleginds Fructbarhed belangende/ da bestaar den fast aff lige Beskaffenhed / som Skaanis : allene at 

der i almindelighed giffver flux mere saa vel aff Olden Skow / som Fyr/ Gran/ Birck / Hassel Træer/ 

saa deroffver Indbyggernis Biering en stor Deel bestaar udi Tømmer- oc Weed-huggen / hvor aff de 

store Partier til Fremmede affhende / oc en Deel selff med egne Skuder/ til andre Lande udføre / saa 

at mange sig / ved samme Brug / stor Formue til veyebringe. 

Skaane Sticts fierde part Borringholm. 

Foruden disse tre Landfaste Skaane Sticts Parter hører oc under samme Stict aff Øerne 

BORRINGHOLM / som derforre kand regnis for des fierde Part : hvilcket Eyland ligger i Øster-Søen 

ved 20 Mile østsydøst fra Kiøbenhaffn / oc ved 5 eller 6 Mile østlig fra Ydsted udi Skaane/ hvis 

Lengde aff somme for siuff oc Bredden for 2 eller 3 Mile regnis : Oc er samme Land en særdelis 

Forlæning/ oc haffver sin egen Befalingsmand/ som paa det Kongelig Slot Hamershus residerer. Paa 

samme Land ere fire smaa Kiøbstæder / nemlig : Nexø/ paa den Østre/ Svanicke paa den Nordre/ 

Hadsle oc Rønne paa den vestre Side af Landet liggende / hvilcke Steder retteligst for temmelige 

Flecker oc Marckis- eller Lade-Steder kunde være at acte. 

Hamershus. Nexø. Svanicke Hadsle. Rønne. 

Nordøstlig ved 4 Mile fra Borringholm / ligge 4 eller 
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eller 5 smaa Øer Erholmsne kaldede / hvilcke indelucke oc giøre en god tryg Haffn for de Søfarende. 

Oc enddog Naturen hafver nectet forbemelte Land stort begrib / saa er det dog derimod med diß rigere 

Fructbarhed conditionerit , efftersom det icke allene giffver Indbyggerne alle slags Korn / synderlig 

Byg oc Haffre : Men endocsaa fornemmeligen / formedelst des øffverflødige Græsning oc Egn / 

underholde Indbyggerne meget Qvæg / saa de baade Smør / Oste / Uld / oc deslige Ware til Fremmede 

kunde hafve at affhende / saa vel som aff meget Fæned / de Aarligen haffve at slacte / store Partier 

Kiød / Huder / Skind / oc Talg udføre.  

Foruden den nødtørfftig Skow der paa Landet haffvis / gifver det oc nogen steds Kalck-Stene. Hvor 

aff Indbyggerne dem ocsaa stort Gaffn formedelst Kalckbrenden vide at skaffe / at saaledis dette 

nocksom for it got lidet Land er at holde. 
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III. Fyens Stict. 

Dette Stict/ endog det bestaar aff atskillige oc mange Eylande/ saa kand det alligevel/ ligesom Skaane 

Stict delis udi fire Hoffvit-parter / saa at til hver Hofvet-part refereris de nest hosliggende Øer. Samme 

fire Hoffvit-parter ere disse : I. Fyen. II. Lolland. III. Falster. IV. Langeland. 

Fyen. 

FYEN er billigen actet for det fornemste oc beste blant de Danske Eylande nest Sieland / baade for 

des situation saa vel som for des herlige Beskaffenhed oc Vilkaar/ hvorforre det icke u-retteligen 

holdis for at hafve sit Nafn aff det Ord Fint / eftersom oc Indbyggerne stedse alt / hvis dem siunis 

smuct oc yndeligt / Fint monne kalde. 

Dette Land haffver westen fra sig liggende den Syndre Part aff Jydland/ hvorfra det/ ved den snefre 

Strøm Middelfar Sund kaldet / underskedis. Fire Mile mod Østen haffver det liggende Sieland / der 

imellem Belt hafver sit Giennemløb. Des lengde/ fra Svenborg til Bogense/ eller det yderste Hiørne 
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der ved/ actis for 10/ oc Breden for 4/ oc nogle steds for 6 Mile : Indeholder udi sig følgende Lehne 

sampt 8 Kiøbstæder. 

S. Hans Closters Lehn / kand settis for det første/ 
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Ottense. 

efterdi derudi erliggende den fornemste oc Biskoplige Stad Ottense / som er blant de best bygde oc 

største Danske Byer at beregne oc Hoffvetstaden i Fyen / nesten midt udi Landet. Hvorudi findis 

trende skiøne Clostere / som ere: 1. Graabrødre Closter / hvilcket med des tilliggende Gods er stiftet 

til it Hospital eller Fattig-Hus/ i hvilcket nu mange vedtørfftige Lemmer rundeligen underholdis. 2. 

Sanct Hans Closter derpaa Kongl. Mayts Lensmand ofver samme Lehn residerer, oc 3. Sanct Knuds 

Closter / som med des tilliggende Gods gemeenligen Kongl. Mayts. Hoff-Canceller qvit oc frijt hafver 

til Lehn. Oc ere her fire fornemme Kircker/ blant hvilcke Sanct Knuds / for den ypperste er at holde: 

hvor iblant andet merckeligt er at see de tvende Grefvers / Johannis von der Hoye oc Nicolai von 

Tecklenborg Epitaphia, hvilcke blefve nedlagde udi det Slag den fortreslige Ridder/ Her Johan 

Rantzou/ Konning CHRISTIAN den Tredies Felt Herre dem leffverede/ da tillige slog Greffve 

Christoffers aff Oldenborg Krigsmact/ paa Ørebierge/ blef ofvervunden ved Assens/ Aar 1535 den 

11 Junij. 

Graabrødre Clost. 

S. Hans Closter. 

S. Knuds Closter. 

S. Knuds Kircke. 

Graabrødre Kircke. 

Udi Graabrødre Kircke hafver Dronning CHRISTINA, hvor hun med sin Herre Kong HANS oc deris 

Søn Kong CHRISTIANO II. ligger begraffven / fordom ladet opsætte den offvermaade Herlige Altar 

Taffle/ deslige konstig Træ-Arbeyde (den til Roskilde undtagen) paa nogen Altartafle i dette Rige oc 

ellers saa steds  
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skal være at finde. De andre tvende hede S. Hans oc S. Povels Kircker. 

Stege Strand. 

De endog til denne By ingen Seilatz nermere er end ved Stege Strand/ som 1/2 Miyl Norden fra Byen 

sig indbøyer / fortsættis dog der fra icke dißmindre Handel til Søes paa vitomliggende Steder / foruden 

den Handel som driffvis med Landsens Indbyggere/ Adel oc menige Almue/ som fra det gandske 

Land did søge oc af deris Ware didføre / oc deris Fornødenhed sig aff Borgerskabet igien tilhandle/ 

hvoraf des Indvaanere dem icke ringe Fordel fornemme / saa samme By aff fornemme oc formuende 

Borgerskab oc stor Almue tiltager. Nest ud ved Byen fremrinder en fersk Aa / hvis Sider af slette 

grønne Platzer bestaar/ oc med Træer oc smaa Lunde ere begrode/ som der giøre en meget oc deilig 

Lystig Leylighed. 

Dalum Closters Lehn. 
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Ey langt fra Ottense ligger Dalum Closter / hvorpaa residerer Kongl. Mayts. Lehnsmand/ som raader 

oc byder ofver samme der under liggende Lehn / hvorom icke vitløftigt er at skrifve / effterdi til 

samme Lehn ingen Kiøbsteder henhører. 

Nyborg Lehn oc Bye. 

Udi Nyborg Slots Lehn ere følgende 4 Kiøbsteder liggende. 

I. Nyborg er med det Kongelige Slot / som aff samme By hafver sit Nafn/ ved den østlige Lands 

Bredde/ 2 Mile synden for Kierteminde oc 4 fra Ottense/ liggende. Hvortil aff Belt en liden Fiord / 

en Mijl lang mellem Knuds-Hofvet oc det andet Land indløber. Denne By hafver aff Alders med en 

høy oc sterck Wold/ 
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Grafve/ Søer oc Moratzer været befestet / som mod Landet Anno 1629 megen er blef forbedret. 

Indvaanerne beflitte sig meget paa Søfarter / saa den ved mange dem selff tilhørige Skibe/ en anseelig 

Partf aff alle flags Korn oc andre Ware udføre / derofver da Borgerskabet i formue tiltager/ oc deris 

By / Kircke oc Raadhuus vel bygge oc zire. 

Kierteminde. 

II. Kierteminde liggende 2 Mile fra Ottense/ paa den østre Side aff Landet / til hvilcken Belt sig 

indbøyer oc giør en beleylig Indsegling oc Haffn/ hvorfra en utrolig summa aff Korn oc Landsens 

atskillige Ware til fremmede Steder udføris / saa vel aff des egne Borgere / (som deris Næring med 

atskillig Handel til Søes ocsaa vel vide at fortdrifve/) som oc af Ottense Borgere/ som deris Ware der 

ud- oc indskibe/ oc der deris Korn-Spicker oc Ladested ved lige holde. 

Svenborg. 

III. Svenborg sydøst paa Landet liggende / til hvilcken Belt / ved it Sund mellem Taassing oc Fyen/ 

for opløber / oc til den giør en meget beqvem Haffn oc Seiglatz/ saa at man med største Skibe/ fra 

Sælland/ Lolland/ Langeland oc andre Steder/ den Kaas mod Østen Synden oc Sydøst paa den ene 

Side kand indløbe oc Byen forofver i Wester igien til Holsten / omkring Ærø kand udløbe. Hafver 

derfore en stor Menighed / som formedelst slig beleylig udskibning deris Næring paa atskillige Tyske 

Stæder / Norge oc omliggende Lande / fortsætte. 

Foborg. 

IV. Foborg liagende paa den syndre Landsens Ende/ hvor/ i mellom Als oc Fyen/ Middelfar Sund sig 
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igien med Belt samler / oc udi lige maade til Byen giør Indløb/ ved en Indbøyelse oc Vijg/ des Gab 

med underskeedlige smaa Øer ere bevaret / som for Byen giør god Hafn/ at derofver Handelen til 

Søes aff des Indvaanere effter Muelighed fortsættis/ saa det icke er uden Formoding / At ligesom des 

Borgerskab udi mengde / de jo ocsaa udi Formue vorder tiltagende. 

Assens Middelfar. Bogense. 

Tre Kiøbsteder / Assens i Hagenskous-Lehn / Middelfar udi Hintzgauls-Lehn / Bogense / udi 

Rugaards-Lehn / paa den westre Side aff Landet liggende ud med Middelfar Sund. Fra Assens ofver 

Sundet som er 2 Mile bred føris til Hadersleffs Fergested. Fra Middelfart it Musqvet skud offver settis 

til Snoghøy : Oc fra Bogense 2 Mile ofver til Klackerup i Jylland. Oc eftersom disse Byer / formedelst 

samme Sunds Indløb/ ere aff beleylig Indseigling/ vide Borgerne Søfarten til atskillig Handel / paa 
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omliggende Steder dem at nyttig giøre. Assens oc Middelfar haffver høyloflig Jhukommelse 

CHRISTIAN IV, Aar 1628/ med Wolde oc Grafve/ til Landsens Beskermelse / ladet fortificere oc 

fast giøre. En Mijl fra Assens mod Medelfar ligger Fauste Bierget / hvor endnu visis det Sted / paa 

hvilcket de Oprørriske Bønder / som sig mod Kong CHRISTIAN den Tredie opsette/ blefve nedlagde/ 

ungefer paa den samme Tid som føromrørte tvende Greffver bleffve slagne. 

Fauste bierge 

Fyens Fructbarhed. 

Landets eygentlig Beskaffenhed med Fructbarlig Vilkaar aff Marck/ Eng/ lystige oc nyttige Skoue oc 
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Lunde / Aaer oc Søer / kand med Billighed efter sigis/ tillige med Falster oc Langeland / at være de 

beste/ nyttigste oc lystigste / blant de Danske Lande : Eftersom intet Sted udi Landet findis / som jo 

hafver sin beqvemme Ager-Jord : Hvilcken Jord icke er saa meget feed oc leeractig som Sieland eller 

Lolland / men aff høyere Marcke/ saa at fra dennem Vandet hafver bedre fald. Samme Jord kand 

beqvemmeligen udi trende flags underskedis. Det første flags kand actis aff maadelig Fedme oc sort 

Jord at være. Det andet flags meere sandigt. Oc det tredie flags er gandske sandig oc tør Jord / hvilcken 

dog alligevel icke dißmindre er fructbar. 

Ager jord underskedlig. 

Men ligesom den maadelige fede Jord giffver det beste Byg oc Haffre ; oc den middel-sandige Jord 

frembær den reniste oc klariste Rug / som nogen steds udi disse Lande (Halland undertaget) voxer/ 

oc det saa rundeligen / at Indbyggerne icke allene til deris Landgilde oc egen Fornødenhed kunde 

hafve/ men endocsaa icke uden Fordel/ stor Mengde til Fremmede kunde hafve at afhende : Saa er i 

lige maade / den heel tørre Sand-Jord synderlig beqvem oc Fructbar til Boghvede / paa hvilcken Sæd 

oc derfore dette Lands Indbyggere/ mere end andre Landers dem særdelis meget beflite / saa at offte 

sees gantske Bymarcke / som nesten med jdel Boghvede ere tilsaade. Oc det / effterdi samme sandig 

tørre Marcke til for-Sæd er saaledis tilgeneget / at den der udi slig Mengde kreffne voxer / at aff 

dessen skiøne Boghvede Gryn / som Indvaanerne vide at berede/ de icke allene sig selff til god Ophold 

oc nafnkundig Spise / jdelig kunde 

Fynbon Grød. 
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de haffve at bruge : Men endoc med det øfrige vit omliggende Lande kunde forsørge. 

Kidick. 

Hvede oc Erter voxer her vel ocsaa udi Landet dog icke almindeligen/ eftersom til samme Sæd heel 

feed Jord fordris. Er saaledis all forskrefne Jord beqvem oc fructbar/ oc gemenligen heel reen Sæd 

frembær. Dog voxer udi Landet en Urt / Kaalfrø Blomster icke u-lig / Kidick kaldet/ hvilcken paa 

nogle Steder oc underskedlige Agre tillige med Bygsæden opvoxer / at undertiden en deel aff Sæden 

dempis. Derforuden findis en anden Urt med it gult Blomster oc langachtige mange smaa blade/ hvor 

aff naar der ickun begynder at voxe it Blomster/ den da saaledis tager offverhaand/ at gantske Agre 

oc store Dele aff Bymarckene dermed gantske begrois oc Sæden qvellis. Oc har samme Urt ickun for 

faa Aar siden først der i Landet begynt at groe/ oc det ved Svenborg : Hvor efterdi den udi stor 

Mengde hafver taget ofverhaand/ har den oc aff samme Kiøbsted fanget Nafn/ saa de kaldis 
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Svendborgs eller den Onde Urt / Men eftersom samme Urts skadelige Natur er nu fornummet / vide 

Indbyggerne den skade i tide at forekomme/ i det saa snart den ringiste deraf i en Ager eller paa en 

gantske Bymarck fornemmis / de den da strax med Rod oprycke oc forbrende. 

Svensborgs eller Onde Urter. 

Paa Humle oc Fruct-Haffver / beflitte sig oc dette Lands Indbyggere/-at de til deris Nødtørfft kunde 

hafve af deris egne Humle-Hafver saa megen/ at de icke behøffve fremmed Humle til deris Brug at 

kiøbe. Æble/ Pærer oc deslige er ingen Bonde saa ringe / som jo deraff 
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aff undertiden haffve at affhende. I synderlighed ere gemenligen hos Adelens Herregaarde (som i 

dette Land ere u=trolige mange) store Fructhafver / aff dessen Fruct de icke allene Læster Most kunde 

hafve at støde/ men endoc=saa store Partier aff samme Fruct kunde hafve at selge/ hvor=aff 

Kiøbmend dem tilhandle hele Skibsladinger / oc til omliggende Stæder / saa velsom til Norge / udføre. 

Foruden Heste oc Hopper / som Indbyggerne til deris Jords Dyrckelse oc Avfls fortsættelse skulle 

un=derholde / kunde de tillige meget Fæned oc alle flags Qvæg tillegge / at de deraff Aarligen kunde 

hafve at afhende / saa derfra Landet nogle Tusinde Øxen til Holland oc Hamborg udføris. 

Øxen oc Fæned. 

Thi slig Hestis oc Fæneds underhold er Landet me=get beqvemt / formedelst de gode Vilkaar der 

ofveralt haf=vis ved den skiøne oc efter Ønske offverflødige Engs=marck / saa velsom formedelst de 

beleylige Græsgange oc Ofverskifter som efter nøye paa et hvert Sted hafvis. 

Dette Lands Skou bestaar mesten udi Eg oc Bøg / med hvilcke det saaledis er forsiunet / at deraff 

mere end behøffvig Olden til Landsens Svin kand haff=vis : Saa vel som til Huus-Tømmer oc deslige 

Brug. Fattis icke heller i samme Skowe Vildt / efftersom offver alt Landet er lystig jact effter Diur / 

Harer / Reffve / Ca=niner oc andet. Oc er icke noget Sted med u-nyttig oc vitløfftig Skou begroet : 

Men der findis ickun maa=delige Skove / hvor med Landet offver alt er til fornøden 

Skou. 
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Brug saa vel som til Lyst forsiunet/efter at samme Skove icke ere aff øde Moratzbond / men fast 

heller der iblant god Ager-Land / Eng/ Græsgang/eller lystig oc gaffntig Underskou aff Hassel/ hvor 

aff til Forlystelse nocksom Nødder kunde hafvis. Derforuden gifver det atskillige til Redskab gafnlige 

Træer/ som Ask / Lind / Ørtræ/ Benwed / &c. 

Oc fattis ingen dette Lands Egn slig Skou / undertagen en ringe Deel aff Landets Norder-Part/ som 

kaldis Nørresletten / oc underskedlige Steder mellom Ottense oc Assens : Hvilcke derimod/ paa 

Fructbarhed oc anden behøfvig god Leylighed/ de andre Egne nesten ofvertreffer. 

Nørreslet. 

Tørffve-skyr. 

Tørffveskyr er der oc allesteds udi Landet / saa deraff menige Landets Indbygger/ deris Ildebrand 

kunde hafve : Hvorved Skowene meget sparis/ som dog icke ere aff slig Størelse / at de nogen jdelig 

Forhuggelse til Ildebrand i lengden skulle kunde taale. 

Aff mange ferske Søer oc rindende Becke hafvis underskedlige Søfiske / som 

Karper/Brasen/Karusker/ Aborrer / Skalle / Elrißer / Krebs oc andre / dog den gemene Almue nyde 
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deraff en ringe Ting. Mæn allene Adelen/ som/ paa Kongl. Mayts. eller deris egne Vegne / til samme 

Søer ere tilberettigde. Ellers kunde Indbyggerne/ som noget nær Strandsiderne ere boende/ haffve 

god Fiskerj aff Stranden/ saa de/ som sig der udi bruge / deraff Fordeel fornemme. Dog udi 

allmindelighed ere de mere tilgenegede deris Avfl at fortsætte/ end sig paa noget synderligt Fiskerj 

at beflitte. 

Søfiske. 
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Wand-møller. 

Foromrørte rindende Aaer ære oc/ formedelst deris hafveende Fald/ til Møller beqvemme / saa derved 

Landet med fornødene skiøne Wandmøller er forsiunet. 

Saadan Landsens Fructbarhed sampt lystige Beskaffenhed oc sunde Lufft foraarsager at Adelen 

meget er tilgeneget udi dette Land at residere. Hvorved der udi Landet findis saadan en Mengde 

Herre-Gaarde/ at neppelig udi et andet lige stort Land / nogen Steds / lige mange skal være at finde. 

Blant hvilcke for de besynderligste ere at holdis : Glorup / Sandholt / Egeskou / Rantzouholm / 

Ellinsborg / Fielebro / Harritzleffgaard / Skousbo / Hverring / Løchttved / Søbygaard / Rangstrup / 

Boltinggaard / Gielskou / Ørbeckelund / Brogaard / Kierstrup / oc mange flere : Hvilcke ere aff prectig 

zirlig oc net Bygning / or ligge i saadanne lystige Egne at de billigen for Førstelige Lyst-Huse maatte 

holdis oc actis. 

Herregaarde. 

Oc enddog der i Landet/ formedelst saadanne Herregaarde / ere mange Ugedags Tienere : Saafin-dis 

alligevel sielden nogen Ødegaard i Landet / men offver alt med skiøne Landsbyer bebygt oc aldelis 

besat. 

Dette Lands Indbyggere ere duelige oc omhyggelige Folck / oc udi allmindelighed aff heel god 

Formue / hvor til de hielpis ey allene aff Landsens gode Leylighed oc deris Fødesteds Frihed / men 

ocsaa ved deris egen omhyggelige Flittighed udi deris Aufls oc Bierings Fortsettelse med Jordens 

atskillig forsiunlige Dyrckelse oc Ryct. De bygge/ forbedre oc vel ved lige holde deris Gaarde/ vide 

vel med 

Fynboer duelige oc Formuende Folck. 
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alle flags Fæned at omgaais / beflitte sig paa gode Heste oc skickelige Vogne/ saa de udi Reiser ere 

velkiørende. Anvende oc Flid med Bier at tillegge/ hvortil oc Landet med Urter er vel forsiunet : 

Hvorved de gierne haffve stor forraad paa Honning / hvilcken de synderlig vel vide at blende oc 

temperere hin herlige berymte Fynske Miød / som til wit fraliggende Steder udføris/ oc aff fremmede 

meget afholdis. 

Bier. 

Fynsk Miød 

Til beslutning/ ligervijs som dette Land aldelis intet fattis aff alt det / som udi it ret fructbart lystigt 

oc got Land kand ønskis : Saa i lige maade besiddis det aff it Folck / som med Billighed icke kand 

efftersigis noget at underlade aff alt det som skickelige/ flittige/ reenlige oc forstandige Folck udi 
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deris Gierning/ Handtering/ Hufe/ Klæder oc Omgiengelse egner oc anstaar / det dennem en hver / 

som med mig derudi Landet sig nogen Tid haffve opholdet/ med Sandhed kand eftersige. 

Fynboer forstandige oc flitige Folck. 

Trint omkring Fyen ere liggende mange smaa Lande oc Øer : Blant hvilcke det største/ fornemste oc 

beste er. 

Taasing : it Land aff 2 Miles lengde oc 1 Mils Brede ungefehr / liggende mod synden lidet offver fra 

Svenborg. Foruden skiøne Landsbyer oc Bønder Gaarde dette Land med bebygt er/ findis oc derpaa 

den skiøne Gaard Kierstrup / som fordom haffver været en aff de Rosenkrantzers fornemste 

Hofvetgaarde : Men den nu med det gantske Land er dem frahandlet. Paa samme Lands Ende/ Sydøst 

ned mod Stranden/ paa it beleyligt oc lystigt Sted/ hafver høyloflig Jhukommelse CHRISTIANUS 

Taasing. 
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IV, Aar 1629/ ladet fundere oc bygge det Slot Woldemarsborg. 

Landets Eygenskab aff Sæde-Jord/ Eng/ Skou/ Marck/ Fiskevand/ Jagt oc anden Herlighed holdis for 

at haffoe en Lighed med Fyen / oc om nogen undersked derpaa skal være / actis da dette Land / effter 

sin maade / aff mere feed oc fructbarligere Jord at bestaa. Indwaanere herpaa under lade ocsaa icke 

paa deris Aufl oc Biering flid all anvende / saavelsom oc med deris Bygning oc alt anden Werb/ lige 

som tilforne er antegnet om Fynboerne: Saa de med dem icke u-billigen for it Folck holdis. 

De andre Øer/ som under Fyen beregnis / ere disse : Romsø / liggende i Bælt en halff Mijl østlig fra 

Kierteminde/ udi begrib 1/2 Mijl stor oc mesten med Skou begroet / hvor paa er ickon en Gaard/ en 

deel Wildt oc en stor Mengde Caniner. 

Romsø. 

Sprogø. 

Sprogø/ som ligger ungefer Midsunds udi Bælt/ mellem Nyborg i Fyen oc Korsør i Sieland/ aff lige 

størrelse med den forrige. Besiddis aff en Hollender / som sig der meget rundeligen nærer af Kiøer/ 

Faar oc andet Qvæg/ sampt af Aufl oc atskillig Fruct. Herpaa er en liden Lund/ oc derhos et lidet høyt 

Bierg/ hvor endnu sees Grundwollen af it Slot / som fordum der skal hafve standet. 

Udi Middelfar Sund/ eller westen Fyen ere liggende / Ebelsø 1/2 Milweigs Norden fra Bogense : Item 

Fennø / Bogø / Arø / Torø / Aggernes / Hellenes med andre smaa Øer. For den syndre Landsens 
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Ende / er Knøl/ Lyø/ Biørnø/ Brandø/ Jordø/ Birckholm/ Korshaffven oc andre flere. Af hvilcke nogle 

med Gaarde ere bebygte oc aff Folck besiddis. De øfrige smaa brugis til Græsgang/ Skouhug oc i 

andre maade/ efter som de alle hver effter sin Størlighed ere fructbare/ af Marck/ Eng/ Græsgang/ 

Skou oc deslige god Leylighed. 

LOLLAND/ er den anden dette Sticts Hofvit-part/ fra Falster ved Guldborg Sunds smale Giennemløb 

underskedet. Dette Land strecker udi lengden 5 Mile oc udi Breden 3/ begribende tvende Slotte oc 

Lehne : Nemlig Aalholm Slot oc Haldsted Closter / som udi fire Herreder oc fem Kiøbsteder ere 

underskedede. 

Haldsted Closters Lehn. Nackskou. 



Alle side noter er indsat i teksten med kursiv 

Udi Haldsted Closters Lehn er den gode Kiøbsted Nackskou / liggendis wester udi Landet / til 

hvilcken Belt 1 Mijl indløber/ ved it Bred grunt Vand/ i hvilcket dog en Dyb sneffver oc buctig Canal 

(som Vidis-er eller Stager udviser ) til Byen giør Indseigling/ oc saadan beqvem Hafn/ af store Skibe/ 

ved ringe Anckershold eller Landtaul/ endocsaa oc udi største V-vejr / der kunde ligge sickere oc 

uskadde. Hvor ofver samme Byes fornemme formuende Borgerskab en stor Handel til Søes ved lige 

holde / oc udi deris egne Skibe en merckelig stor Partie af Landsens gode Ware/ synderlig Hvede/ 

Rug/ Byg/ Haffre/ oc Erter udfører til vit fraliggende Steder / Spanien/ Engeland/ Holland/ Tyskland/ 

Norge/ &c Hvilcket dem icke ringe nytte skaffer/ men derved/ 
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ligesom i Mengde af Borgere/ saa oc udi Formue oc Bygning tiltager. 

Denne Byes Kircke haffver tilforne hafft en Spidtz som aff anseelig Høygde neppeligen haffver hafft 

lige udi Danmark/ hvilcken aff it sterckt ulyckeligt Vejr 1624 er nederblest / oc har nederslaget it Hus 

/ hvorudi vare nogle Mennesker / blant hvilcke en Skomagersvend / siddende paa Werckstedet med 

en anden som drabtis / underligen undkom oc uskad blef frelst. 

Oc endog denne By aff Alders med en Wold oc Graffve haffver været befestet: Saa alligevel/ effterdi 

Naturen/ ved Søer / Moratzer oc slet Marck / samme By til Festning meget har beqvemet/ oc ligesom 

selff giort fast/ saa haffver Høystbemelte høyløulig Jhukommelse CHRISTIANUS IV, Byens forige 

ufuldkomne Festning icke villet lade bliffve uden hielp/ synderligen effterdi den aff saadan fornemme 

Menighed bestaar/ oc udi Beleyrings Tid til Søes kand undsættis / men den med en ny Wold/ Aar 

1629/ ladet fortificere/ samt des Arckelij (som tilforne med skiøne grofve Stycker var forsiunet ) ladet 

forbedre: Saa at de / ved Guds hielp / med god Forsiun / letteligen en stor Gewalt kunde imodstaa. 

Nackskous Festning. 

Under Aalholms Slots Lehn ligge følgende Kiøbstæder. 

Maræbo / fast midt udi Landet. Hvilcken/ alligevel den icke paa 1/2 Mijl nær hafver Tilseigling/ dog 

aff Handel oc Borgerskab icke er ringe / efterdi den Landet paa alle Sider om sig hafver. Udi samme 

Byes westre Ende ligger det berymte oc aff Bygning underlige Maræbo 

Maræbo By. 
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Maræbo Closter. 

rebo Closter / udi hvilcket fordom heel mange Adelige Jomfruer sig til et helligt Leffnets 

Fremdragelse haffve indgiffvet / oc der/ af des megle da tilliggende Gods (som nu til Soer Skole er 

lagt) rigeligen ere bleffne underholdne. Hos samme Closter oc By ligger tvende ferske Søer / blant 

hvilcke den ene er ved tre Mile stor i sin omkreds / oc rig paa atskillig fersk Fisk / samme Sted til stor 

Baade oc Herlighed. 

Saxkiøbing. 

Saxkiøbing/ til hvilcken en liden smal Aa opløber / som til Byen for smaa Skuder oc Baade giør 

Indseigling / oc er Borgerskabet / til deris Handels Fortsettelse/ en behielpning. 

Nysted. 
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Nysted / liggende paa Landets syndre Ende / til hvilcken Øster Søen giør Indseigling / haffver mod 

Synden 7 Mile tvert offver fra sig liggende den Stad Rostock udi Meckelnborg / oc strax op til sig det 

Slot Aalholmb. Til Søes fortsette Borgerskabet deris Handel paa atskillige omliggende Steder. 

Rødby. 

Rødby ligger ud med den westre Strandbred/ hvor strax neden for fra Drarminde til Fæmeren oc 

Helgenhafn udi Holsten offverfaris. Hafver i forige Tider ickun været en fornemme Landsby : Men 

eftersom den meget er forbedret / oc endnu udi Handel oc Borgelig Næring oc af Indvaanere flux 

tiltager / regnis den nu gemeenligen blant Kiøbstæderne. 

Stockemarck er en fornemme Landsby/ hvor Aarlig holdis it stort Marcket. 

Dette Lands Fructbarlig Beskaffenhed / aff Sæde-Jord / Eng / Græsgang / Skou / Fiskerj / Bygning / 

Indwaanere 
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oc andet / kand aff effterfølgende Falsters Beskrifvelse grundeligen fornemmis : Eftersom disse 

Lande ligne hin anden i meget saaledis/ at mand skulde tencke dem at være et Land/ alleniste til nogen 

undersked er følgende i act at tage. 

Lollands oc Falsters Vilkaar nesten lige 

At Marcken bestaar vel aff lige feed Jord oc Materia men er mere laug/ leeractig oc sumpsig/ hvor 

offver det oc der om Vinteren/ naar Opslag er/ gifver en meget ond oc kiedsom Vey / mere end nogen 

anden steds udi Danmarck : Er dog icke dißmindre Landet fructbart/ oc gifver rigeligen aff alle flags 

Sæd / lige ved Falster : Men paa Erter er større ofverflødighed aff alle 3 flags/ hvilcke paa 

vitomliggende Steder ere megit affholdne/ oc nafnkundige/ saa at icke vidis bedre Erter at neffnis 

eller begieris end Lollands Erter. 

Lollands Erter. 

Derforuden er oc paa Landets Leylighed denne undersked at acte: At Synder- oc Nørre-Herreder/ ere 

fast mere fructbare / end Fugelse oc Mousseherreder. Oc i serdelished holdis Sønderherred ( alligevel 

det ickun er aff heel ringe Skou ) for dette Lands fructbarligste Egn. 

Med nødtørftig oc nyttig Skou er Landet ocsaa allevegne forsiuned / dog mod westen paa Landet / 

udi Synder- oc Nørreherreder / mod Nackskou / er ickun ringe Skou. Hvor imod paa den Østre Side/ 

i Fugelse oc Mousse-Herreder / haffvis Skou til offvers / oc der iblant Underskou aff Hessel/ som 

giffve Nødder til offverflød/ saa Indbyggerne der aff store Partier kunde hafve til omliggende oc 

fremmede Stæder at udføre. 

Skou. 
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Dyr oc andet Vildt fremdrager ocsaa vel dette Land : Men icke i saa stor Mengde som Falster. Des 

Aarsag u-tviflactigen kand holdis fore at bestaa der udi/ at her udi Landet intet Vildt skaanis / som i 

Falster / men jdeligen af Adelen/som meget af Landet indehafve/oc deris Skøt-tere efterjagis oc 

skydis. 

Vilt. 

Oc endog dette Land er bebygt saavel med skiøne Landsbyer oc Gaarde/ som med mange Herre-

Sæder/ blant hvilcke de fornemste ere Krenckerup / Nielstrup / Kierstrup/ Søbygaard/ Bremerwold 
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oc Offverbygaard / hvilcke ligesom de formedelst Bygning oc lystig Leylighed af omkringliggende 

Skou/ Dyrhaffver oc Fiskerj for Kongelige Lysthuse ere at ansee : Saa ere de oc formedelst deris store 

tilliggende Eyendom for rette Auflsgaarde billigen at holdis. Tilsmed er oc Landet ofveralt besat oc 

dyrcket. Des Indbyggere ocsaa ere duelige oc største Delen formuende Folck / som deris Aufl vel 

forstaa / oc deris Biering med nocksom flid effter Muelighed fortsætte / sampt deris Gaarde 

gemenligen vel bygge oc forbedre. Dog findis alligevel udi Landet underskedlige / synderlig Adelen 

tilhørige/ Ødegaarde/ som aff ingen besiddis oc des Jord ey aff nogen dyrckis eller brugis / (dog icke 

saa mange som udi Sieland) hvorfølgende siunis at være Aarsag. 

1. Først efterdi Landet med mange Herre-Sæder er bebygt / som aff Adelen besiddis / hvis 

Tienere plictige ere Auflen dertil at drifve med Waaer- oc Høst-Arbeyde/ foruden anden U-

gedags Gierning med Reyser oc andet 

ØdeGodsis Aarsager. 
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at forrette/ hvorofver de icke ringe udi deris egen Biering hindris oc forsømmis/ saa de omsider icke 

kunde ved mact bliffve/ men effterhaanden forarmis/ saa de Gaardene mue paa det sidste qvitere. 

2. Saa hielper oc dertil/ at Gaarden undertiden med Landgilde kand være fortsat/ oc videre 

paalagt/ end der aff Aarligen at udgifve kand taalis. 

Øc alligevel her maatte formenis: At fordi nogle Mænd udi en eller anden By deris Landgilde vel 

kunde udgifve oc endda være holdne/ derfore oc en anden deris Nabo oc Rens Brøder/ som med dem 

for lige Landgilde hafve lige megen Eiendom af Sædejord/ Eng/ Græsgang oc andet/ icke skulle 

kunde være forskyldet: Dog saa befindis letteligen af følgende Omstendigheder saa at være: 1 Effter 

sig offte hender/ at en Mands Ager stedse falder paa u-beleylige Steder/ hvor kand være mest 

Vandskode. 2 Paa Bierge oc u-fructbare Steder. 3 Ved Skoufsider/ hvor Træer oc der aff fallende 

Regendraaber dem incommoderere. 4. Hans Eng oc kand hende gandske at falde udi Buske/ Krat/ oc 

ellers paa Steder som til Græsning ere u-beqvemme. At saaledis en Nabo/ med sine Rensbrødre vel 

kand hafve lige megen Jord oc Eyendom/ men fattis dog den Fordeel oc tilbørlige Nytte hand/ som 

hans Naboer aff deris/ der aff for sin Sved oc Møye/ til sit Landgilde oc Ophold/ skulle hafve. 

Hvorfore/ naar hand alligevel lige Landgilde ved foromrørte hans Naboer udgiffver/ hans Gaard at 

være forskyldet icke u-billigen/ holdis for. 

Forskyldende Gaardis Omstendeve. 

Naar nu en Gaard/ saaledis er forskyldet/ saa kand Bonden icke afsted komme all hans Landgilde at 

aflegge/ 
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men Aar efter andet blifver der paa mere skyldig. Hoßbonden ocsaa hafver Medlidenhed oc med 

hannem offver-bær / udi Mening / hand med Tiden igien skulle komme for sig. Midler Tid gerader 

hand da gemenligen udi videre Gield oc Armod / saa hand efter haanden aff sit Fæned (som hand til 

sin Aufls fortdrifvelse icke vel kunde ombære) nøyes at affhende. Derefter hand da icke kand formaa 

sin Jord tilbørligen at dyrcke/ med Giøding at rygte oc Gaardern ved lige at holde : Nødis saa til en 

Deel aff hans Jord at bortleye / til Rente aff Pendinge oc Qvæg / den øfrige sin Jord med at driffve. 

Forskyldet Gaards Besidder gerader i Gield / &c. 
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Bort leyet Jord vanryctis Eyene til Skade. 

Hvilcken Jordens bortleyelse icke er Hoßbondens Gafn / i det de / hvilcke samme Jorde aff Bonden i 

leye hafve / dennem den/ uden nogen Hvile eller Giøding / oc med den ringiste U-mage de med kunde 

tilkomme (u-ansect hvad fordersvelse Jorden deraff kand tilføyes) nyttig giør/ med jdelig Haffre oc 

hvide Erter oc andet at saa / hvor aff Jorden skarpis oc forargis. Hvorpaa vel eractis at Herskabet 

ingen Fordeel hafver/ en saadan Bonde sin Gaard lenge at lade besidde. 

Afførsels forbud. 

Derfore Herskabet slig u-lempe fornemmende/ lader hand ( før Bonden begynder at indhøste ) til 

Tinge paabinde / at ingen fra nogen hans Bøndergaarde eller Grund / uden hans minde maa afføre / 

Korn / Hø eller andet. Der ved da Bondens Credit gandske er ude/ oc icke aff nogen det ringiste til 

sin Fornødenhed kand bliffve betroet / saa hand derofver undertiden foraarsagis sig selff Gaarden at 

lade fra sige. Men naar hand icke det giør/ oc Hoßbonden dog befinder hand ligevel / Tid efter anden/ 

med Armod mere beladis/ oc ingen forbedring er paa 
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færde/ lader hand da paa Gaarden opkrefve Siunsmænd/ som kiender Bonden i Fæld/ oc naar saa der 

efter er Dom forhverffvet/ hand sin Gaard / effter Salig høyloflig Jhukommelse Konning 

CHRISTIAN den tredies Receßis 42. Cap, at hafve forbrut/ udvises hand da aff Gaarden/ oc fra 

hannem tagis udi Fæld (det er Bøders udgifft/ saa vit hans Gaard er kient at være Brøstfeldig for) 

hvad forefindis oc bekommis kand. 

Bonden forbryder sin Gaard med u-heffde/ &c. 

Naar nu Gaarden er ledig/ oc ingen den til feste begierer/ fordi de paa Bygning er forfalden/ oc dens 

Jord forsidte oc vanryctet: (Thi de som aff Formue ere/ see gierne at de vedligeholdene Gaarde / hvis 

Jord er vel dyrcked/ kand bekomme:) Tager da aff Herskabet sine Wordnede Sønner (efter den 

Høyhed/ Adelen her / lige som i Sieland oc Falster/ med deris Bønder Sønners Føde Sted hafve) oc 

hannem paa Gaarden indsetter / undertiden hannem oc til Stedsmaal 3/4/ 6. eller 8 Rixdaler paalegger. 

Naar da samme Wordnede Søn icke i Begyndelsen hafver diß bedre Formue/ oc til med selff icke er 

diß flittigere/ kommer hand da vel ocsaa med Tiden til agters/ saa hand Gaarden oc dens Jord icke 

bedre kand holde vedlige oc dyrcke end hans Formand / oc derfore i lige maade den snart maa 

ofvergifve. 

Wordnede Sønner indsettis paa Vanryctede Gaarde. 

Formedelst slig u-lempe bliffver Gaarden omsider gantske ødeliggende / oc vel midlertid dens 

Eyedom aff Rens-Brødre forringis. Kommer saa deroffver slet i Foract / saa ingen skøtter om den at 

begiere/ eller sig til den at antage vil lade ofvertale: Med mindre Hosbonden tilforne Gaarden med 

Bygning lader forbedre/ oc dertil hannem Tømmer til videre Bygning/ 

Vanryctede Gaarde bliffver øde oc forringere 
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Wogne / oc Brende tilsiger / hannem oc for Hofverj oc Arbeide en tijdlang frigifver : Sampt oc 

undertiden hannem it Aars Tid eller to med Landgilde forskaaner. Med saadan Vilkor hand den da 

antager / oc naar hand da dereffter vil være duelig oc sætte Værie (som mand det kalder ) kand hand 
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icke allene føre Gaarden oc dens Jord i god Velstand/ men hand oc selff der efter (synderlig med saa 

skiel Hosbonden fremdelis hannem nogen Forskaansel lader nyde) vel kand blifve holden. 

Ødegaarde hvorledis hielpis. 

Ødegaard aff hosbonden tilsaats. 

Naar oc endelig ellers ingen til slig Ødegaard at antage kand bekommis / lader vel undertiden 

Herskabet selff dyrcke oc tilsaae samme Ødegaards Jord : Oc da tør vel komme En som den for en 

ringe Feste antager. Men i slig Tilfald er sig vel at forresee at mand icke slig Gaard oc Sæd til nogen 

løs Compan offvergiffver / som Sædens indauflede Grøde afhender oc forkommer / oc der med 

Gaarden igien qviterer , intet effterladendis til Frødegield / oc Landgilde : Hvorom udi Sielands 

Beskrifvelse videre Melding er giort. 

Dette ieg icke hafver kundet forbigaa at melde om/ paa det den rette Aarsage kunde vidis / hvorforre 

dette gode oc fructbare Lands Gaarde icke saa vel besiddis / som de skarpe Landers / nemlig Skaanis 

mod Grentzen oc Hallands oc Norgis ja Sverrigis selff : Hvor icke allene den ringeste Gaard er besat 

/ men endocsaa paa mange 3 / 4 / 5. oc flere par Folck ere bosiddende oc sig vel nere. 

Falster. 

FALSTER / som kand regnis for Fyens Sticts tredie Deel / er it Land af 3 Miles lengde oc 1 stor Mijls 

Brede / liggende 1 Mijl Sydwest fra Sieland / 
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indeholder udi sig følgende tvende Kiøbsteder / hvilcke / med det gandske Land under Nykiøbings 

Slot oc Lehn ere liggende. 

Nykiøbing By.  

Nykiøbing liggende Midveigs paa Landet / ud ved den vestre Strandbred / hvor til GuldborgFiord / 

ved it sneffrt giennemløb mellem Lolland oc Falster / giør en meget beqvem Indseigling / saa 

Borgerne deris Handel ved Søfarten at fortsætte / hafver god Leylighed / hvor-offver ocsaa Byen aff 

Bygning / saa velsom fornemme Indbyggere / tiltager. 

Nykiøbing Slot. 

Nest op til denne Kiøbsteds Norder Ende / paa it Sted / meget lystigt aff Vand oc Skou / sees det 

herlige oc Kongelige Slot Nykiøbing / som aff zirlig oc fast Bygning / skiøne Gemacker oc anseelig 

Staffering / icke mange Steds haffver lige. Oc endog nogle faa Herre Gaarde ere her udi Landet / saa 

hafver alligevel Salig høyloflig Jhukommelse Droning SOPHIA (som paa dette Slot haffde sin Hoff-

residentz oc det hele Land sampt Lolland / efter sin Salige Herris / Kong FREDERICH den Andens 

Død / fra Aar 1588 til sin egen dødelig Afgang i det Aar 1631 / til Ljffgeding ) samme Herregaarde 

oc tilliggende Gods sig ladet tilskiffte oc tilhandle / saa Adelen ingen Hoffvetgaarde derudi Landit 

haffve / men allene en ringe Deel Strøgods / at saaledis det gandske Land til forbemelte Nykiøbing 

Slot svarer. 

Stubbekiøbing. 

Stubbekiøbing liggende paa den østre Side aff Landet / til hvilcken Haffvet / ved Grøn Sunds 

giennemløb mellom Sieland oc Falster / giør 
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beleylig Seiglatz / saa med største Skibe for Byen kand indleggis / hvor offver oc en temmelig Handel 

til Søen derfra fortsættis. 
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Paa dette Lands Norder Ende/ mod Stranden hos Landeveyen / er liggende Kippinge Kircke / til 

hvilcken/ siden Paffvedommit / er skeed stor søgning af Krøblinge / formedelst den Helligdom de 

formene der at være/ oc naar de efter Bøn til GUD deris Helbred erlange/ henlegge de i Vaabenhusit 

deris Krycker / saa at mange som med mig seet haffver/ de mange Krycker / som der jdelig findis/ 

skulle mue bekiende / det icke allene at være forundring værd : Men oc det/ at mand der viser oc 

klarlig seer/ it Menniske/ som aff Kircken hafde staalit Kalck oc Disk/ hvis Trin eller Fodspor/ et 

qvarter sees/ dyb i Jorden/ fra Kircken til Kirckegaards Murens ene Hiørne / hvilcke Trin aldrig med 

Græs eftergroe. Disligeste skal hans Fodspor være kient / udi den Kampesteen i Muren som hand 

ofvertraadde/ dog samme nu aff Muren er udfalden. Fem hans Fingre ere oc i Kirckegaards Muren 

kient. Hans Fodspor i Stranden ere ey heller endnu aldelis effter skylde. Hvilcket alt med Lyst saa vel 

som med stor forundring aff mange Kongl. Mayts. fornemme Hoffsindere / Opvartere oc Hofftienere 

/ er bleffven anfeet Anno 1631. da høybete Droning SOPHIÆ Lig fra Nykiøbing Slot til Roskild bleff 

forfløt. 

Kippinge Kirckis Mirackel. 

Fructbarhed. 

Aff Fructbarhed er dette Land it de beste under Danmarckis Crone. Thi Sæde-Jord belangende/ da er 

den ofver alt / den beste oc fediste Jord/ som gifver ofverflødigen af alle flags Sæd/ nemlig Hvede/ 

Rug/ Byg/ Hafre/  
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Erter / Bønner / Vicker / oc i nogen maade Boghvede oc Humle / &c. I synderlighed gifver det 

rigeligen skiøn Hvede i saadan Mengde / at dette lille Land tillige med Lolland de omliggende Tydske 

oc andre Steder dermed bespiser / oc haffver dog alligevel Indbyggerne til Landgilde oc eget behoff 

nock. 

Rug/ Byg/ &c. 

Rug / Byg oc Haffre gifver det oc meget rundeligen/ saa at deraff i ligemaade store Partier Aarligen 

af Landet udføris / oc aff fremmede gierne begieris / formedelst samme Sæds Fuldkommenhed oc 

Renhed. 

Erter atskillige. 

Erter/ som udi dette Land falde/ holdis/ lige ved Lollandske Erter / for de beste/ som her udi Riget 

eller noget andensteds voxer: De ere trende flags Hvide/ Graa/ Grønne. Oalligevel at paa deris 

Egenskab saa vel som Farfve er stor undersked / saa vilde dog falde besverligt at dømme / hvilcket 

flags det andet med Billighed bør at forzedragis. Thi ligevijs som de første smucke ere til anseende 

oc saa hvide/ at neppeligen en sort findis der iblant : Oc de andre eller Graa ere store oc aff synderlig 

Velsmagenhed oc der hos sunde : Saa ere hos de sidste eller grønne den Fordel / at de om Vinteren 

oc ellers altid i Stædit for ny grønne Erter paa atskillige Retter kunde brugis. Oc eftersom disse icke 

i saa stor Mengde / som hinne / bekommis / holdis de for de dyriste oc fornemste. 

Wicker. 

Wicker udi dette Land oc Lolland som ere mere allmindelige end udi de andre dette Rigis Lande oc 

Stæder / er it serdelis flags ringe graachtige Erter / hvilcke holdis for at vare de samme / som 

sammesteds kaldis Fugle-Erter/ eftersom de dermed haffver en Lighed. Disse Wicker P 
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med sin Halm u-afftærsket/ brugis der i Landet til Hestis udforing/oc actis der til synderlig gode oc 

bedre end Haffre. Naar aff dem er malet Meel kand det ey allene tiene til at menge under andet Meel 

oc det der med formere : Men kand oc udi Nøds Tijd der aff allene bagis Brød. Hvilcket da Fattige 

Folck er icke en ringe Hielp/ eftersom Landet der aff store Partier meddeler. 

Bønner. 

Aff Bønner befinde dette Lands Indbyggere sig icke heller liden Fordeel/ eftersom af des Ofverflød 

de mange Svin kunde underholde oc fede / saa de der aff Aarligen kunde haffve at slacte oc udi store 

Partier at udføre oc affhende. 

Boghved. 

Boghvede giffver det icke udi nogen synderlig Mengde/ men allene sielden/ oc det fordi samme Sæd 

best voxer udi mager oc sandig Jord/ oc Landet her tvertimod allesteds aff fed oc fructbar Jord bestaar. 

Homble. 

Humle kunde oc Indbyggerne hafve her af saa vijst deris Nødtørft udfordrer / saa de icke letteligen 

aff endelig Fornødenhed tiltrængis fremmed Humle at kiøbe : Efterdi Landet dertil nocksom er 

beqvemt ved Lunelse / mellem Skowene oc smaa Lunde/ som allesteds i Landet findis. 

Eng. 

Foruden saadan Fructbarhed aff foromrørte Sæd hafvis der Eng oc Græsgang / saa vit til Landsens 

Fæned oc Qveg behøfvis. Oc endog Indbyggere dem icke paa saa meget Fæned at tillegge kunde 

beflitte/ som udi andre disse Lande Fyen eller Jylland/ saa underholde de ligevel saa vjt / at de 

undertiden der aff kunde hafve at selge. Aarsagen at de icke faa stor Mengde aff Qveg tillegge / er 

først : At Landet saa gandske er fructbart oc til Agerland  
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beqvemt / at det derfore nesten slet der til brugis / Indbyggerne til merckelig Fordeel. Oc dernest at 

de aff deris Eng oc Græsgang hafve fornøden mange Heste oc Hopper at underholde til deris store 

Aufl med at fortdriffve. 

Paa Fructhaffver beflite dette Lands Folck sig heel meget / hvor aff de sig stor Fordeel befinde / baade 

med Fruct at selge / saa oc ved den megen Most de deraff støde oc i ligemaade til Penninge giøre. 

Fructhafver. 

Skowe. 

Skosve af Bøg oc Eg fattis her icke heller : Men er fast heller det gandske Land rundeligen/ baade til 

Svins Olden/ saavelsom til Hus-Tømmer oc Brendewed dermed forsiunet. Oc er ellers med dette 

Lands Skou saa beskaffet : At der ickun findis maadelige smaa Skowe/ saa at icke nogen Ort er 

begroet med saa vitløftig stor eller megen Skou/ at den formedelst Ofverflødighed kand holdis for u-

nyttig. Men der imod er snart intet Sted/ som jo hafver sin beleilige brugelige Skou : Hvilcke ligervijs 

som de ey ere aff vitløftig størrelse; Saa ere de icke heller aff Moratzer / øde Platzer oc u-nyttige Krat. 

Men der udi findis heller god Ager-Jord / Eng / oc Græsgang eller gafnlige Underskou / synderlig 

Hassel / som bærer stor Mengde af Nødder. 

Her henhører besynderligen at i hukome dette Lands ofverflødige Wildt Des mengdes Aarsage er icke 

allene Leyligheden af beqveme Skowe oc god Græsgang : Men i synderlighed den Frihed oc Fred 
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Høyloslig Jhukommelse Dronning SOPHIA der ofver lod holde. Hvilcket Wildt/ (foruden Reffve / 

Harer oc dislige ) fornemeligen 

Wildt offverflødigt 
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bestaar udi Hiorte/ Hinde oc Raadiur/ af hvilcke udi hendis Majts Tid saadan en Mangfoldighed var/ 

at mand icke nogen Vey i Landet/ endocsaa de allmindeligste Landeveye kunde reise/ at jo store 

Flocke hos Veyen saais saa tamme / at de icke undvigede naar Folck dem kom imod / saa at oc 

Bønderne undertiden aff dem hafde besværing. 

Fiskerj. 

Ferske Søer findis her oc udi Landet/ dog icke at den Menige Mand deraff nogen fordeel kunde hafve. 

Men de aff Stranden/ som dem paa alle Sider er nær ved Haanden/ deris ferske Fiske/ nemlig Lax oc 

andre/ hafve. 

Oc endog Landet med ferskt Vand aff Søer/ Becke oc Kilder er forsiunet/ saa ere der alligevel/ 

formedelst Landens Laughed / ingen rindende Aaer som til Møller ere beqvemme / derfore oc ingen 

Vandmøller udi Landet findis/ undtagen den ved foromrørte Nykiøbing Slot: Des Vand aff Slottens 

Grafver oc der udi flydende Sø / hafver sit fald ned til Stranden. Hvor offver Landet med behøffvige 

Vejrmøller er forsiunet. 

Møller. 

Oc/ efterdi udi Landet voxer mange Urter/ beflitte sig Indbyggerne paa Bier at underholde/ hvoraff 

de Aarligen haffve Honning/ aff hvilcken de vide at blende god Miød / oc ellers der aff med Vox oc 

andet sig at giøre Fordeel. Ellers udi andre maade ere oc disse Folck omhyggelige oc forstandige oc 

duelige Aufls Folck / som deris Biering vel vide at søge. Bygge oc vel ved lige holde deris Gaarde/ 

saa neppeligen ofver det gandske Land den ringiste Ødegaard skal fornemmis / men saa snart nogen 

Gaard ledig blifver / befinder sig strax andre som den igien til feste begierer/ at saaledis ingen 

Hoßbond 

Bier. 

Bygning. 
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her hafver behof af bruge sin Høyhed med sine Wordnede Sønners Fødested / (som i Sieland fornøden 

et.) effterdi alle ledige Gaarde der til Feste gierne begieris / oc gifvis gemenligen icke ringere til 

Stedsmaal for den ringiste Gaard end tolff Rixdaler. Ellers allmindeligen gifvis 30/ 40/ 60. oc 

undertiden vel 100/ oc flere Rixdaler efter Gaardenis undersked. Men at disse Gaarde saa gierne 

begieris oc for dem saa god Stedsmaal betalis / er icke allene Aarsagen samme Gaarders gode 

Eiendom oc dyrckede Jord/ sampt vel ved ligeholden Bygning / men i synderlighed/ at udi Landet 

ickun heel faa Herregaarde findis / hvilcke Salig Høyloslig Jhukommelse Dronning SOPHIA sig 

tilskifftede/ saa de nu med det gandske Land (noget ringe Strøgods Adelen endnu tilhørig 

undertagende) Kongl. Mayt. oc Cronen ere underlagde: Hvorved Bønderne icke med saa meget stort 

Trældom Arbeyde oc mange Reyser at giøre besvergis. Oc formedelst slig oc anden gode Vilkaar/ 

ere Landet ofver alt saa bebygt/ besat/ dyrcket oc brugt/ at neppelig det ringeste Sted udi det gandske 

Land kand findis/ som jo enten til Sæde-Jord er optaget / eller til Hø-Aufling / Græsning eller i andre 



Alle side noter er indsat i teksten med kursiv 

maade nyttig giøris. At saaledis billigen dette Land kand holdis for det beste / aff lige størrelse / i 

gandske Danmark. 

Stedsmaal. 

Arbed/ &c. Maadeligt. 

Oc ligesom Landet aff saadant underskedligt Gode ofverflyder/ saa ere oc des Indbyggere icke allene/ 

som forbemelt er/ flitige / men endocsaa udi allmindelighed formuende oc hiulpne Folck. Hvilcket 

dog ey forskreffne Landets gode Vilkaar oc folckets Duelighed allene er at 

 

Den første Bogs første Part 118 

skrifve: Men oc (nest GUDS Velsignelse) den store Bistand/ som høybete Salig høyloflig 

Jhukommelse Dronning SOPHIA, midler Tid hendis Mayt. Landet til Liffgeding hafde udi posses, 

dennem betede med Arbeds Lettelse/ Reysers Forskaanelse oc Landgilds Eftergifvelse mod de 

Bedørftige/ med anden mere mild Hielp oc stor Fromhed / Hendis Mayt. icke allene som en Høymild 

Dronning/ men ocsaa som dette Lands rette omhyggelige Foster-Moder (af hvilcken des Indbyggere 

hafde deris Fremvext / Styrcke oc Forfremmelse) en hver haffver bevijst. Hvis Jhukommelse derfor 

hos alle (synderlig Falsterboer oc Lollicker) med tacknemmelig Berømmelse billigen forblifver 

stedsevarende / saa at deris trohiertige Ønske er/ at den Allerhøyeste GUD/ alle Velgierningers rette 

Belønnere / Hendis Mayt. det i hint Lif rigeligen vil vederlegge/ hvorom icke er at tvifle. 

Dronning SOPHIÆ store Fromhed oc fordring mod Falsterboer oc Lollicker. 

Ligedom nær oc omkring Fyen ligge atskillige smaa Øer/ saa iligemaade ere oc nogle Eylandet ved 

Lolland oc Falster liggende. Blant hvilcke de merckeligste ere Buye / Bogø / Fæø / Femø / oc mellom 

Falster oc Lolland i Sundet Haslø. 

Lange-land. 

LANGELAND eller Lavind som det allmindeligen nefnis/ er Fyns Stictis fierde fornemste Part/ 

hvilket aff sin Lengde (som er 7 Mile) skal hafve sit Nafn: Thi det er ickun 1 Mijl bredt. Det ligger 

mellom Fyen oc Lolland / oc hafver ickun it Slot oc Lehn kaldet Tranekier / under hvilcket nesten det 

gandske Land (eftersom der paa findis icke mange Herregaarde) er liggende. 

Tranekier Slot. 
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gende. Det delis udi tvende Herreder / som ere Nørre- oc Synder-Herred: Oc hafver kun en eneste 

Kiøbsted kaldet 

Rudkiøbing/ eller ( som den undertiden nefnis ) Lavingskiøbing / hvilcken er liggende ved den westre 

Søkant / ungefehr mit paa Landet/ oc hafver god Indseyg-ling fra Belt. Hvorfor oc derfra fortsættis 

en temmelig Handel til Søes/ paa atskillige Tyske oc andre Steder / hvorved lige som Borgerne udi 

Formue / saa oc Byen udi Bygning tiltager oc forbedris. 

Rudkiøbing. eller Lawinds Kiøbing. 

Lawinds Fructbarhed lige ved Fyens. 

Landets Beskaffenhed aff fructbar Leylighed med Ager Jord / Eng / Græsgang / Marck / Skou / Fiskerj 

/ Jact oc alt andet/ er fast lige ved Fyens. Dog hvad Ager-Jord belanger / kand den vel den Fynske 

Jord forredra-gis / eftersom denne undertiden er meget sandig / men hin stedse aff maadelig Fedme / 

oc til alle flags Sæd mere fructbar. 
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Offver alt er Landet med skiøne oc mange Landsbyer oc Bøndergaarde bebygt / som oc besiddis aff 

vel formu-ende Bønder oc Indvaanere / hvilcke oc ere duelige Aufls Folck / som udi atskillig Brug/ 

aff Jorden / Skou / Eng / Fructhafver / med Qveg / Bier oc andet / ingen Flid til deris Nærings 

fortsættelse underlade. In summa aldelis in-tet er tilforne om Fyen oc des Indbyggere blefven meld / 

som jo oc tillige dette Land tilskriffvis. 

Lawinds oc des Indbyggers Vilkaar / lige ved Fyens 

For dette Lands Nordre Ende ligger tvende smaa Øer ved Nafn / Ommø / Agger / Egholm. 

Foruden disse Fyns Sticttis fire Hofvitlande ere end-nu tvende andre considerable Øer / offver hvis 

Kircker oc Geistlighed samme Sticts Biskop ocsaa haffver inspection, 
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oc Befalning/ alligevel at nogle af det Førstelige Slesvig-Holstenske Huses Herrer dem indehaffve oc 

besidde. Den mindre aff disse Øer/ som ligger nemst Fyen/ kaldis Ærø : Men den anden / som større 

er oc med et lidet Sund skiltis fra det Hertugdom Slesvig eller Synder Jylland / heder Als. 

Ærøes Kiøbing. 

Ærø. 

Ærø / liggende mellem Fyen oc Als / er ungefehr 2 Mile lang oc 1 Mijl bred/ oc indeholder it Slot oc 

hos liggende Kiøbsted / som begge kaldis Kiøbing eller Ærøiskiøbing / hvor fra des Borgere haffver 

en beleylig Seiglatz / som de sig vel vide nyttig at giøre. 

Formedelst Landets gode Vilkaar/ som aff Jord/ Eng/ Skou/ Marck oc des Fructbarhed/ med Fyens 

eller Langelands haffver en Lighed / er det med underskedlige Landsbyer bebygt / som udi trende 

Hoffvedsogne ere begrebne. Det besiddis aff Indvaanere/ som udi deris Aufl/ Biering oc Handtering 

/ lige flitig Forsiunlighed ved Fynboerne bruge. 

Als. 

Als / hvilcket Land de Synderborgiske Førster tager til Lehn af vore Danske Konger/ er 4 Mile langt 

oc 2 Mile nesten bredt. Paa dets Syndere Kant / som vender sig mod Flensborger Wig/ ligger den 

Nafnkundige oc velbygte Førstelige Residentz-Stad oc Slot Synderborg : hvortil er god Indseigling/ 

hvilcken Borgerskabet/ sig til Fordeel/ udi deris Kiøbmandskab vel vide at bruge. Men paa den 

Norder Ende/ som henseer til Melfard Sund / er bygt det andet Førstelige Slot / som kaldis Nordborg. 

Synderb. 

Nordb. 
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Forne Land indeholder derforuden tretten gode Folckerige Kircke-Sogne / oc efterfølgende Gaarde: 

Nemlig Holle / Gammelgaard / Torpgaard / Hellißgaard / Tansgaard / Minickegaard / &c. 

Hvad det i sig selff belanger/ da er det/ ligesom Fyen oc Langeland / it got fructbart Land aff alle 

flags Sæd / oc rigt paa Eng / Skou / Vildt oc Fiskerj / baade aff Stranden saa velsom aff ferske Søer / 

oc for den Sags skyld vel bebygt oc med gode duelige Indvaanere besat. 

 

149 
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IV. 

Riber Stict. 

her noget først om Jylland 

udi Almindelighed. 

 

Efter forskreffne trende Danmarckis principaliste Biskops Sticter følger nu de fire Jydske Sticter / 

blant hvilcke vi først ville handle om Riber Stict / som det der nemst er Fyens = Stict / om hvilket vi 

sidst har talt / oc er derforuden det Eldste iblant disse Sticter. 

Men førend vi os dertil begiffver / sunis icke uraadsomt først noget at melde om Jyllands 

Beskaffenhed udi Almindelighed. 

Saa er da at vide at Jylland / eller / som andre det pronuncere , Jydland er det største blant disse 

underskeedlige Danske Lande / oc den fornemste Deel aff Riget / hvilket har sin begyndelse ved den 

Flod Eideren / oc strecker sig ligesom en peninsul mellom Wester=Hafvit oc Øster=Søen / fra Synden 

mod Norden / ligesom Italien fra Norden mod Synden : Endis som it spits Hiørne ved Skagen / hvor 

den farlige oc aff Skibsfolcket vel bekiendte Sand eller Grund Skags-Riff sig ofver 2 Ugesøes fra 

Lande i Hafvet udstrecker. 
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Jylland skifftis gemeenligen udi twende Dele / som ere Synder-Jylland oc Nørre-Jylland : hvis Lengde 

befindis at være ofver 60 Mile / men Breden underskeedlig / sommesteds 20 oc 16 / oc i det ringiste 

andensteds tolff Mile. 

Nørre-Jydland er den nordiste oc største Deel / som strecker sig fra bemelte Skagen til Kolding oc 

Ribe / hvor det fra Synder-Jydland underskedis ved twende Fiorde / som der opløber / oc derudi 

flydende twende Aaer. At saaledis / paa det neste / det gantske Nørre-Jydland aff Vandet er indeluct. 

Des Lengde / fra Ribe til Skagen / holdis for 43 Danske Mile / oc Breden / som forbemelt / for 20 / 

16 eller 12 Mile. 

VI. Biskopsdomme.  

IX. Sysler. 

 Udi samme Nørre Jydland indeholdis Fire Biskopsdomme / som ere: Riber Stict / Aarhus Stict / 

Wiborg Stict / oc Aalborg eller Wensdelbo-Stict. Hvilcke Biskopsdomme / eller dette hele Nørre-

Jydland / atter delis udi 9 Provincer, som kaldis Sysseler / nemlig: War-Syssel / Jelling-Syssel / Har-

Syssel / Løfver-Syssel / Aabo-Syssel / Himmer-Syssel / Ommer-Syssel oc Wendsyssel. Herhos er at 

mercke / at somme Scribentere i steden for Løfver-Syssel / somme i steden for Jelling-Syssel / sette 

Almindsyssel. Hvilcket sunis der aff at komme oc hafve sin Aarsage: At paa forskrefne Sysseler / 

som en hver er bekient ickun nj at være / haffver fordum vorrit tj Nafne / saa at et aff dem kand hafve 

hafft de twende 
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de Naffne. Men det / formedelst at icke haffver vorrit antegnet oc observerit hvilcket aff Syslerne 

samme twende Naffne haffde / er bleffven tviffsomt hos Efterkommerne / til hvilcket aff Syslerne 

man Almind-Syssels Nafn hen skulde føre. 

Almind.  

Icke dis mindre er nock apparent til at dømme / at intet andet Syssel med samme twende Naffne er 

bleffven neffnt uden Jelling-Syssel allene. Oc det fordi : Eftersom udi samme Syssel / udi Broske-

Herrit / ligger den fornemme store Landsby Almind / aff hvilcken den hele Sogn endnu hafver sit 

Nafn / som ellers icke udi noget aff de andre Sysler er at finde / sunis vel aff samme dette Syssel i 

Begyndelsen at hafve hafft sit Nafn. Men at det siden er blefven kaldet Jelling-Syssel / der til kand 

Aarsagen hafve vorrit denne : At der Kongerne her udi Riget feck Lyst til Steden / saa en Deel der at 

residere lode sig befalde / oc iblant andre Gorm den sidste lod for sig oc sin Dronning Thyre 

Dannebod giøre en Begraffvelse Sted / hvor endnu sees de twende merckelige Høye / som Kircken 

imellom bygt er / hvilcken Sted deris Søn Harald Blaatand siden med Epithapio hafver zieret / oc did 

actede at lade føre den utrolige store Steen / som SAXO omtaler / hafver i de Tider / paa det at samme 

Sted kunde blifve dis Nafnkundigere / for ne Syssel efter det faaet Nafn / saa at det i Steden for 

Almindsyssel er blefven kaldet Jellingsyssel. Thi det oc er Kongers oc store Herres Sædvane Steders 

Nafne at forandre / oc dem at kalde enten efter deris eget Nafn eller efter andre Tilfelde. 
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Om alle disse Sysler / saa velsom om hvis Hoffwits-Lehne oc Kiøbstæder der udi findis / skal 

vidløfteligere blifve handlet udi Sticternis / som de findis udi / særdelis Beskriffvelse. 

Fructbarhed. Sæd. Hvad ellers Nørre-Jydlands fructbarlig Vilckaar oc Indvaanere belanger da er det 

it got oc rigt Land / hvis fede Ager-Jord giffver rundeligen aff alle flags Sæd / Rug / Byg / Boghvede 

/ Haffre / oc nogensteds Hvede oc Erter / saa at icke nogen Bonde fornemmis / som jo deraff en 

temmelig Partt Aarligen kand hafve at affhende. Oc eftersom somt Korn oc Hafre er fuldsomt oc got 

/ Rugen ocsaa falder temmelig reen oc blanck / begieris de gierne aff Fremmede / som deraff mange 

Skibs-Ladinger udføre / saa at gantske Norge / Holland oc en stor Deel aff de Tydske Stæder der med 

bespisis. 

Eng. Holstbrots hestemarcket. Til Eng skicker sig Landet ocsaa meget vel med mange lange oc der 

til beqvemme Platze / saavelsom til skiøn Græsgang oc Weide paa Heed oc fellig Offverdriffte / 

sampt i Skovene / saa Indbyggerne deraff / til Hestes oc Fæneds Underhold / ofverflødigt kunde 

hafve. Hvorforre de sig oc paa mange skiønhæste beflite / synderlig i Harseyssel / omkring Holstbro 

/ hvor det fornemste Hestemarcket i dette hele Rige holdis Aarligen in Februario. 

Fæned. De tillegge oc ofverflødigt Fæned / baade skiøne oc store Oxen oc Kiør saa vel som Faar / 

Gidder / Svin / &c. Saa de icke allene Fordeel aff Kiørene med Smør / Ost oc andet sig vide at giøre 

/ men oc aff hver de andre Poster 

 

126 Den Første Bogs Første Part 

kunde hafve / baade til Landgildis Betalning oc egen Underholdning / saavel til som Formues 

Formering / at affhende Kiød / Flesk / Huder / Talg / &c. Udi synderlighed udføris der aff Landet / 

giennom Holsten til Hamborg / saavelsom fra Kiøbstæderne udskibis til Holland / Aarligen / som 
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formenis / hen ved it halfft hundret Tusinde Oxne / for hvilcke igien Pendinge oc anden Vare i Landet 

indføris. 

Alheder.  

Oc endog Landet saaledis er fructbart / oc gifver slig Forraad i allmindelighed : Saa er alligevel 

merckelig stor Undersked med Egnernis serlige Beskaffenheder : I det paa atskillige Steder / (serdelis 

midt igiennom den Part fra Jellinge til Wiborg oc udi Har-Syssel) findis store bare oc med Liung 

begrode Alheder ; Hvorom her efter / udi it hvert Sticts Beskrifvelse / videre skal blifve meldet. 

Skove. Oc ligerviss som udi hver Egn paa Jordens Vilckaar er Skilsmisse / saa iligemaade hafver det 

oc med Skovene en stor Undersked. Thi ligesom i nogle Sysle / saa som Har / War / oc Ommer-Sysle 

/ er mestendeel ingen Skov / saa findis i de andre Sysle / til fornøden Bygning / Redskab / Olden oc 

Brende / icke allene maadelig nødtørftig Skou / men oc paa nogle Steder / (som i Jelling oc Løfver 

Sysle) udi stor Mengde oc til Ofverflød / saa at deraff Indbyggerne i de Egne hvor Skou fattis / der 

fra med Bygnings oc Hiul-Tømmer oc deslige / sampt med Olden / undsettis. 

De om end skiønt udi de bare Egne / for slig Mangel paa Skou / fattis Ved til Ildebrand : Saa ere de 

derimod 
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imod rundeligen forsiunede med Torff / saa vel aff Mosser / hvor de hin herlige Skyrtorff kunde hafve 

; Som aff Heer / hvor hin herlige med Liung begroede Heetorff skieris / saa deraff ideligen uden 

Mangel kand hafvis god Ildebrand. 

Skyrtorf. Heetorff.  

Paa forskrefne Heer / saa vel som udi Skovene / gifver det meget aff alle flags Wilt / Hiorte / Hinde 

/ Raadiur / Daadiur / Grefvinge / Refve / Harer oc andet / saa Adelen deraff hafver skiøn oc lystig 

Jact / synderlig med Klap-Jact i Skovene / oc paa Heerne med hisen efter Harer oc Reffve / saa at 

undertiden af it Parti Jegere / paa en Dags Tid / nogle snese Harer kand opsagis. Udi sær ere berømte 

aff mangfoldigt Wilt de Skou-Egne oc Kongl. Mayts. Friheder oc Enemrecker nest omkring 

Coldinghus / Skanderborg oc Silckeborg / hvilcke icke u-billigen for sdel Dyrhaffver kunde actis. 

Wilt. Jact.  

Med Skytteri aff Svaner / Vildgies / Ender / Aarlocke / Agerhøns / &c. hafvis oc stor Herlighed. 

Skytteri.  

Fiskeri er ofverflødigt / nesten ofver alt udi Landet / aff Lax / Karper / Brasen / Horcker / Gieder / 

Karuser / Øreter / Aborrer / Smerlinge / Helt / Skalle / Grundlinge / Aal / Elriser / Sudere oc andre 

flags Fiske / som ferske Søer oc Aaer saa rundeligen gifve / at icke allene Adelen oc de fornemste i 

Landet / der aff kunde hafve Fornøyelighed / men oc den gemene Mand oc Almue deraff stor 

undsetning. Serdelis ere berømte de store oc fortreflige Fiskrige Søer ved Skanderborg Slot. 

Fiskeri. For ne Søer oc Aaer haffve oc gemeenlig sligt Fald / at der ved Wandmøller kunde driffvis / 

hvorforre 

Vandmøller. &c. 
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oc Landet ofver alt med fornødne Wandmøller er bebygt oc forsiunet. 

Strandfiskeri. 
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Ribe. 

Limfiord.  

De ved Strandsiderne boende / som paa Strandfiskende sig beflite / kunde oc deraff hafve rig 

Velsignelse / synderlig de i Ribe oc andre Steder langs ud med den fornemste oc Fiskrige Fiord i hele 

Danmarck kaldes Limfiord / hvor i forrige Tider det ofverflødig Sildefiskend hafver tilgaaet / oc 

endnu gemenligen saa rundeligen wancker / at dermed sast ey allene det gantske Land for en billig 

Wærd bespisis / men end oc deraff mange Skibs-Ladinger til omliggende Lande forhandlis. 

Randers Læxsang.  

Dernest er oc Randersfiord saare berømt for det skiøne Læxsang der findis. 

Haff-fiend.  

Ellers gaar oc flux Hafffiskende til i Wester-Søen / syndelig ud for Bøfling Lehn ved Torffmunde oc 

Harboøer / &c. Item paa den Østre Side omkring ved Fladstrand oc Hirtzholm / hvor blant anden Fisk 

fornemeligen tagis i stor Mengde de skiøne Flynder / hvilcke tørrede til omliggende Stæder selgis: 

Saa oc hos Skagen hvorfra en stor Handel er aff atskillige Fiske / eftersom dessen Indbyggere med 

Skuder bestigle Wester-Søen / hvor de ligge paa Doggers efter slige Fiske / hvilcke de udi Tønder 

indsalte oc til fremmede Stæder udføre. Hvor aff er at slute at Nørre Jydland offvergaar de andre 

Danmarckis Lande med Fiskeri. 

Skagsen.  

Andre gode Vilckaar hafver det ey heller mangel paa : Saa at om end skiønt der findis paa nogle 

Wijteveigs 
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Heer (som dog gafnlige ere til Ofverdrift / Ildebrand / Jagt oc andet) saa er derfore alligevel Landet 

icke dis ringere at skatte / eftersom det intet mangler aff alt det / som icke alleniste til nødtørfftig 

underhold tiener / men end oc hvorved Indbyggerne / naar de icke selff vil være efterladne / kand 

bergis oc hafve til god ofverflød. 

Heer.  

Herre-Gaarde.  

Bebyggelse i allmindelighed. Hvad Landets Bebyggelse sig belanger / da / foruden mange Kiøbstæder 

oc Kongelige Slotte / som der udi findis / hafver det en stor Deel kostelige Herre-Gaarde / hvor iblant 

ere mange / som / for deris skiøne Bygning saavelsom tilliggende Eyendom oc Herlighed / for 

Førstelige Residentzer kunde passere. Ellers udi gemeen bestaar Landets Bebyggelse af store oc smaa 

Landsbyer / saavelsom enlige Gaarde / hvilcke / efter it hvert Steds underskedlig Leylighed / ere 

opbygte oc mellom Stolper med Teigl udmurede eller med Leer klinede. 

gamle oc udyrckede Agre.  

Oc om end skiønt Landet saaledis baade folckrigt oc velbebygt er / saa formenis det dog i fordum Tid 

mere bebygt oc folckrigere at haffve vorrit / aff Aarsage at paa mange Heer grandgiveligen endnu 

kiendis Agerrene / oc eller Agris fuldkommen oc rette Danlighed / oc deriblant sommesteds i Jorden 

findis Grundvolle oc Teigl / som nocksom oc klarligen udviser der Botoffter at haffve standet. 

Sorte Død. 
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 Aarsagen til saadanne udyrckede Platzer menis at hafve vorrit den store Pest eller sorte Død / som 

Anno Christi 1348 nesten skal hafve giestet den gandske Verden. Hvilcket icke siunis utroligt / 

eftersom Historierne 
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vidne / at udi samme Pest mange store Bondebyer gandske er bleffven uddøde oc stode øde. 

Men at samme udyrckede Jord icke nu igien / siden Landet med Mengde aff Indwaanere besiddis / 

optagis oc til Ager Jord brugis / er samme Jords Skarphed at tilskrifve / hvilcken er streng oc ond at 

komme i Brug igien / effter at den saa lenge hafver ligget u-dyrcket. 

Jyder stercke oc duelige Folck.  

Landets Indbyggere ere it sterckt / omhyggeligt oc flittigt Folck / som deris Biering vel forstaa at 

fortsætte / oc intet til Formues Formering underlade / enten med Avsl / Engbiering / oc Fæis 

tilleggelse / saa velsom oc de ved Strandsiderne boende med Fiskeri oc anden Næring til Søes. De 

beflite sig oc paa Fruct oc Humle-Hauer / synderlig i Skou-Egnen / oc hvor Landet der til er beqvemt. 

Vide oc med Bier at omgaais / deraff de haffve Honning til Miød at blende oc affhende / oc derforuden 

udi atskilligt deris Fordeel at søge. 

Bygning.  

Deris Gaarde oc Huse opsette de af god Bygning / oc dem vel ved lige holde / end oc paa de Steder 

hvor Bygnings-Tømmer fattis / synderlig ud mod Wester Haff / hvor de i den Sted aff smaa 

Kampesteene oc Leer ordentlige Huse kunde opføre / hvis eigentlige Beskriffvelse for denem / som 

det icke seet hafve / u-trolig skulde actis. 

Frit Folck. Jordegne Bønder.  

For Fødselssted hafver Jyderne altid vorrit it frit Folck / oc deroffver / saavelsom formedelst deris 

Flittighed / vel formuende: Saa findis oc mange Jordegne Bønder / som hafver deris egne fri Gaarde 

/ af hvilcke de deris Herskab icke Landgilde eller Stedsmaal gifve / men allene en ringe Ting Leding 

/ Giesteri eller deslige / som en Kiendelse 
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delfe: De dermed ere de fri for all anden Besværing oc Udgiffft / undertagne de allmindelige Lands-

Skatter: Da de dobbelt mod Fæste-Bønder ere forplictede at gifve. 

Saa er nu her aff at forstaa / at Landet udi Fructbarhed oc gode Vilckaar intet fattis / oc at Indwaanerne 

ere gode oc duelige Folck / som til Bierings oprictige fortsættelse til Land oc Vand intet paa egen flid 

lader fattis. 

Dette maa saa korteligen være sagt om Jylland oc des Norder Deel i gemeen. Nu følger at tale om des 

fire Biskopsdømmer oc der udi liggende Sysler i sær: Blant hvilcke. 

RIBERSTICT billigen / som det Eldste oc største / først settis. Det begriber War / Jelling oc Har-

Sysle / hvor udi ere disse Slotte oc Hoffs-Lehne: Riberhus / Coldinghus / Lundenes Slot / Bøfling 

Slot / oc Guddoms Closter. Hvorunder svarer 8 Kiøbstæder oc 31 Herreder: Blant hvilcke en Stad 

kaldet Møgeltønder sampt 9 Herreder hører til Synder-Jylland. 

Warsyssel.  

Warsyssel er den synderste Deel aff Stictet / hvilcket strecker sig fra Ribe / langs ud med den vestre 

Strandbred / til Lundenes Lehn / oc støder med den østre Side op til Jelling-Syssel / er med den Norder 
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Ende op til Har-syssel. Samme Egns fructbarlige Omstende hafver fast Lighed med hvis her efter om 

Harsyssel meldis / dog des dyrckede Ager Jord er icke saa god oc fructbar. Udi Warsyssel indeholdis 

følgende Lehne, 
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Riberhus Slot / under hvis Lehn / af Kiøbstæderne tvende henhøre : Ribe oc Warde. 

Ribe særdelis priviligerit.  

Ribe aff Storhed oc Bygning blant de Jydske Kiøbstæder meget berymt / hvor Biskoperne offver 

Riber Stict stedse hafve residerit, liggende synderst udi Landet / mod den Westre Haffbred / haffver 

formuende oc fornemme Borgerskab / sampt lystig Leilighed af omliggende Egn / saavelsom 

formedelst den river som der i Haffvet flyder oc til Byen foraarsager god Seiglatz. Denne By haffver 

en meget stor oc prectig Domkircke / des Taarn aff saadan Hønde bestaar / at det icke allene actis for 

det høyeste her i Riget / men holdis oc for icke paa mangested at haffve lige. Øfrigheden her er lige 

ved Kiøbenhaffns oc Malmøs Øfrighed privilegeret, saa deris Domme icke til Landsting / men allene 

til Herredage kunde indstefnis. 

Warde ligger mod den Westre Strandbred. Hvis Borgere / om end skiønt deris største Værb paa 

Landhandel bestaar / saa beseigle de dog Wester-Søen / som til Byen ved en Canal opløber / oc ved 

Søfarten iligemaade deris Næring adspørge. 

Jelling-Syssel.  

JELLINGSYSSEL er en Deel af Landets syndre Endis østre Side / streckende sig fra Colding / ud 

med Middelfar-Sund / omkring Weile / grentzer oc i Wester mod War-Syssel. Oc endog dette Syssel 

icke er af noget synderligt vit Begrib eller Størrelse / men ickun udi sin Lengde oc Bredde 6 Mileveigs 

tractis / saa er det alligevel icke for it aff de ringiste Sysler at holde / men det (med Aabo- oc Løfver-

Sysle) for den beste Egn aff Lan= 
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Landet kand estimeris. Thi foruden dets fructbare Ager-Jord / som gifver rundeligen alle flags Sæd / 

sampt megen Eng / Græsgang oc deslige / findis der oc saa nødtørftig Skou / giør Egnen meget lystig 

/ anselig oc beqvem til Humle oc Fruct-Hafver / hvor paa Indbyggerne sig meget beflite / oc derved 

/ saavelsom formedelst den store Avsl / fig meget Fæ / sampt af Fiskerj i Stranden / Fiorder oc ferske 

Søer / stor Formue tillegge. Hvor offver dette gandske Syssel allevyne er dyrcket / oc med mange 

skiøne Landsbyer oc vel bebygte Bøndergaarde / saavelsom med nogle fornemme oc prectige 

Herregaarde / sampt et Slot oc twende Kiøbstæder / er bebygt. 

Slottet heder Koldinghus / oc er aff prectig Bygning. Under hvis Lehn / dette gandske Syssel med 

twende Kiøbstæder / Kolding oc Weile / ere liggende. 

Kolding.  

Kolding ligger strax neden Slottet (hvor Synder= oc Nørre=Jylland adskillis) mod den østre 

Strandbred / hvor op til en Fiord 2 Mile lang fra Middelfar-Sund indgaar oc til Byen giør god Seiglatz 

/ saa at Borgerskabet derved hafve god Leilighed deris Handel til Søes / paa Norge / Holland / 

Engeland / sampt paa atskillige Tydske Stæder / at fortsætte / saa de / efter atskillig udstandne U-

leylighed aff Krigen / udi Formue igien tilvoxe oc deris By med Bygning forbedre. 
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Weile. Weile ligger paa den østre Side aff Landet / i en dyb Dal / paa et slet Sted / fire Mile Norden 

Kolding / oc hafver paa de trende Sider høye oc med Skou begrode lystige Bierge / hvilcke giøre 

Byen synderlig angenem / oc des omliggende Marck til Humle Hafver saa beqvem / 
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at Borgerskabet derved / med Humle (foruden anden Landsens Vare) en temmelig Handtæring bruge. 

Hvilcke oc formedelst Weile-Fiord / som til Byen giør beqvem Indseigling oc der hos en god Haffn 

/ sig vide vel til Søes at bruge oc paa atskillige fremmede Steder deris Vare at forhandle. 

Herreder / som udi for ne Jelling-Syssel eller Koldinghus Lehn ere liggende / underskedis udi tvende 

Deele. 

Indherreder.  

De første 5 saa som Broskeherrit / Anstherrit / Holmandherrit / Jerleffherrit oc Eldherrit / kaldis 

samptlige Indherreder : Oc det fordi at Kongl. Mayt. sig udi denne Egn / som forbemelte Herreder 

ere udi oc hafver lystig Skou med god Jagt / hafver ladit tilskiffte alt det Gods som Adelen eller andre 

i samme Herreder haffver hafft / saa derudi ingen med Kongl. Mayt. hafver nogen fellig Jagt eller 

Skytterj / mens sig det / som en Enemercke / Frihed oc egen Wildbane / hafver forbeholdit / oc 

fornemeligen der lader skyde til Hoffholdingens Fornødenhed / i synderlighed naar Hoflagerit der 

paa Slottet holdis / som om Vinteren offte pleyer at skee. 

Udherreder.  

De andre trende Herreder / som ere Torild Herrit / Nørwangsherrit oc Slagsherrit / fordi at Adelen der 

udi haffve tillige med Kongl. Mayt. Gods oc fellig Jagt oc Skytterj / kaldis Udherreder / saa som de 

der uden Kongl. Mayts. Wildbane eller Frihed ere liggende. 

Harsyssel. HARSYSSEL / strecker sig fra Warsyssel / langs ud med Wæster-Haff / til Ty ungefehr 

12 Mile / 
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Mile / oc støder med den synderste Endis østre Side op til Løffver-Syssel / oc den Nordiske Endis 

samme Østre Side til Ommer-Syssel. Breden fra Wester-Haff / tverts ind igiennem Sysselit / actis for 

8 Mile. Er saaledis / nest Wendsyssel / icke allene it de største Sysseler / men oc nu det beste aff 

formuende Indwaanere oc gode Gaarde. Thi om end skiønt det sommesteds hafver temmelige store 

Heer / saa oprettis den Mangel igien letteligen med den øfrige / synderlig langs ud med Limfiord / 

fructbarligste Ager-Jord. Indbyggerne avste oc meget Hø / saa vel aff Ager-Land / som ligger oc 

hviler / oc kaldis hos dennem Baarer / som oc aff ret Engbond oc Mæjord. Ere oc med Græsgang paa 

Heer / Felleder oc ellers synderlig vel forsiunede / saa de en stor Deel aff alle flags Fæned kunde 

underholde / oc skiøne store Heste oc Hopper tillegge / oc dem Aarligen i Holstedbroes Marcket 

affhende. 

Baarer.  

Oc om vel skiønt i samme Egn paa Skou haffvis Mangel / saa kand alligevel aldrig lettelig fattis 

Brende / men er stedse Torff til ofverflød aff Heerne / saavelsom af Moser hin kostelige Skyr-Torff / 

offver hvilcken til Ildebrand ingen Ved er at actis. 

Skou. 

 Torff.  
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hvis rund Fiskeri dette Syssels Indbyggere / langs den Vestre Søkant boende / aff Wester-Haffvit / 

saavel som aff Limfiord / kunde haffve / baade Torsk / Hvilling / Sild / Mackrel / Helleflynder oc 

andet : Ere oc mange atskillige ferske Søer / som oc giffver Søfiskerj geligen. Disligeste fangis oc 

Lax i atskillige Aaer / som udi Hafvit udløbe. 
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Stædsmaal.  

Herregaarde. Slotte.  

Formedelst saadan samme Egns synderlig gode Tilstand findis der offver alt gode oc rige Bønder oc 

velbygte Gaarde / til hvilcke stor Eyendom oc Herlighed er liggende / saa at af de fleste kand faais til 

Fæste / 60 / 80 / 100. oc vel undertiden 150 Rixdaler oc flere. Hvorforre Adelen udi forrige Tider / 

saavelsom nu / haffver hafft synderlig Behagelighed til i denne Egn sig megit Jordegods at samle. 

Hvoroffver Sysselit icke allene med mange fornemme Herregaarde omsier er bleffven bebygt. Blant 

hvilcke en Deel / formedelst herlig Bygning oc stor tilliggende Ejedom oc Herlighed / for Førstelige 

Huuse ere at ansee oc acte / nemlig : Wosborg / Wofstrup / Stubbergaard / Øvistrup / Wølberg / 

Pallisberg / Tvis-Closter / Æstvadgaard / Langting / Waskergaard / oc andre : Mens end oc med 

Lundenes oc Bøffling Slotte sampt Guddom-Closter / saavelsom med trende Kiøbstæder som ere 

Ringkiøbing / Holstbro / Lemvig er ziret. 

Ringkiøbing hører under Lundenes Slots-Lehn / til hvilcken en Fiord fra Wester-Søen giør 

indseigling. Denne By er vel icke af megen Størrelse / men hafver dog nogle formuende Borgere / 

som store Partier aff Korn oc Øxen sig af Landet til forhandle / oc igien paa Holland oc andre Steder 

udskibe / oc i saadanne oc andre maade deris Næring vel vide at søge. 

Bøfling Slot.  

Under Bøffling ! Slots Lehn ere liggende Holste 
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Holstbro.  

Holstbro fast udi dette Syssels middelste Deel / hvor nær ved en Lærrig Aa til den Westre Strand 

udløber / dog icke aff saadan Størrelse eller Dybhed / at Skibe til Byen der paa kand opløbe : Hvorfor 

icke heller derfra nogen stor Handel til Søes kand fortsettis. Dog icke desmindre vide Borgerskabet 

deris Næring aff Landet (synderlig med Korn oc skiønne Heste) at søge / oc dermed sig vel at 

behielpe. udi denne By holdis det berømte Hestemarcket Aarligen in Februario. 

Lemvig.  

Lemvig en meget gammel Kiøbsted / 

hvilcken formenis at hafve sit Nafn af den Wig som til Byen fra 

Liimfiord sig indbøyer : Hvilcken oc dertil giør en beqvem 

Indseigling / saa Borgerskabet giennem Liimfiord / 

frem for Aalborg / hafve Leylighed deris Handel 

paa adskillige Steder til Søes 

at fortsette : 
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V. Aarhus Stict. 

 
Aarhus Stict. Aabsyssel.  

ER en Deel aff Landets østre Side/ som strecker sig langs ud med Bælt oc indeholder udi sig 

Aabsyssel oc Løfuersyssel / oc derudi følgende Slotte oc Hoffuit=Lehne : Aarhuusgaard / Stiernholm/ 

Skanderborg/ Kallsø/ Drotningborg oc Silckeborg=Slotte/ oc derunder sex Kiøbstæder som herrefter 

næfnis skal. 

Mols.  

AABSYSSEL actis at haffue sin Begyndelse ved Horsens Fiord eller Jelling Syssel/ oc derfra / langs 

Søkanten eller Bælt / sig at henstrecke til Randers=Fiord umgefehr 12 Mile. Støder med den westre 

Side op til Løfversyssel/ oc med den norder Ende til Himmersyssel/ befattendei sig / blant andre/ det 

Land Mols / som sig fra Kalls Slot/ som it Hiørne/ ud til Stranden mod Samssø/ imellom Aars oc 

Ebeltoft udstrecker. 

Dette Syssel holdis for den fornemste/ beste oc beleyligste Egn i gandske Jydland/ oc det icke u-

billigen/ efterdi fast intet af dette Lands gode oc Beleilighed kand nefnis / som jo Naturen denne Egn 

meddeelt hafuer. 

Thi belangende Sædeland / da bestaar den af en sort 
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Fructbar.  

fort oc maadelig feed Jord / som aff alle slags Sæd er fructbar / oc igiengielder Hosbonden sit Arbeyde 

rigeligen. Eng er der oc nock af / sampt Græsgang oc Ofverdrift / saa at Indbyggerne til deris megle 

Fæneds Underhold aldelis intet fattis. 

Skow. 

 Er oc neppeligen noget Sted udi samme Syssel / som io hafver ved haande nødvendig Skou aff Eg 

oc Bøg til Olden / Bygning oc all anden Brug / sampt lystig oc nyttig Underskou / med adskillig andre 

slags gavnlige Træer til Redskab oc andet tienlige. 

Wilt.  

Dyrhafve  

Udi Skovene er gemenligen god Jagt aff allehaande Wilt / store Diur / Harer / Ræfve / &c. Særdeeles 

omkring Skanderborg (foruden den rette Kongl. Mayts. indhegnede store Dyrhafve) findis 

saamangfoldigt stort Wilt / at den giennemreysende Mand der næsten gandske for en Dyrhafve maa 

acte oc ansee. Hvorfor ocsaa Kongl. Mayt. samme Egn / som en egen Wildbane eller Frihed / sig 

forbeholdet hafver. 

Fiorde.  

Strandfiskeri 

Foruden slig Fructbarhed af Marck / Eng / sampt lystig oc nyttig Skou / hafver dette Syssel oc 

beleilige Fiorde / som fra Bælt / paa underskedlige Steder langt udi Landet indløber : saasom til 

Horsens / Aarhus / Kallsø oc Randers / hvorudi icke allene er Fiskerj af Torsk / Hvilling / Flynder 

&c. Men oc derimellem / paa de yderste Strandbredde / langs det gandske Land / Aalegaarde sampt 
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Baandgarnsftader / hvor af Indbyggerne dem icke ringe Fordeel skaffer med Aalfang oc Sildfiskende 

: 

Derforuden findis oc overalt udi Sysselt mange store ferske Søer oc Fiskrige Vande / af hvilcke end 
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Skanderborg Søer.  

ocsaa den gemeene Almue stor Undsætning hafver. De enddog de store Søer omkring Skanderborg / 

I synderlighed ere at ihukomme oc melde om / aff hvilcke saadan Mengde aff Karper/ Gieder/ Brasen/ 

Karutzer/ Aborrer oc Skaler bekommis / at deraf de omkringboende oc med des Brug privilegerede 

kunde hafve at tørre oc til forraad at forvare: Saa er alligevel Tvifl/ enten samme Søer eller den 

Laxrige Randers Aa høyest bør at berømmis oc actis. 

Randers Lax.  

Dog ville nogle slutte/ at om endskiønt Aaen icke gifver saa ideligen ocsaa mangfoldeligen aff sine 

Laxe/ som forbte Søer aff deris slags Fiske; Saa kand alligevel/ naar disse Laxis Væxt oc Størelse 

mod de andre Fiske lignis/ Laxefanget med skiel for det fornemste actis: Oc det fordi at disse Laxe/ 

for deris Velsmagenhed skyld / for dette Riges beste Laxe actis / ja saa høyt holdis/ at ofte en for 8 

eller 10 Daler kand blifve sold. Oc om endskiønt de i Tallet icke saa mange fangis som andre Søfiske 

/ saa ere de dog icke heller saa faa/ at Randers Borgere jo af samme Fiskende en stor Fordeel hafve. 

Herregaarde.  

Er saaledis dette Syssel med alle begierlige gode Ting / til rigelig Underhold oc yndelig Forlystning 

/ rundelig forsiunet / oc aff Naturen saa beskaffet/ at end icke it ringe Sted fornemmis / som jo/ enten 

ved Ager-Jord/ Eng/ Græsgang/ Skou/ Fiskerj eller anden Brug nyttig er. Derforre det oc hafver gode 

formuende Bønder oc velbygte Byer oc Gaarde/ sampt mange skiøne oc aff Bygning anseelige 

Herregaarde som ere: Boller/ Møgeltier/ Rosenholm/ Estrup oc andre: Hvilcke for deris store 

Eyendoms oc Herligheds Tilleggelse for 
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Slotte.  

fornemme Bygning / billigen for Herre-Sæder maa actis oc holdis. Derforuden indeholder oc dette 

Syssel fire Kongelige Lehne: som ere Aarhusgaards / Skanderborgs / Kallsøs oc Dronningborgs 

Slottes Lehne / udi hvilcke følgende Kiøbstæder ere liggende. 

Aars.  

Udi Aarhus- eller Harballe-Gaards Lehn ligger Aarhus eller Aars / hvor er en herlig Domkircke / som 

paa stor / høy anseelig fast Bygning / udi dette Rige / faa Steds hafver lige: Hos hvilcken Bisperne 

ofver dette Stict residere. Byen i sig selff er vit begreben oc velbygt / oc hafver it stort oc formuende 

Borgerskab / som deris Handel til Søes vitløftigen fortsette / icke allene i Øster-Søen / men oc udi 

Vester-Søen paa Norge / Holland / Engeland / Hispanien / oc til andre vit omliggende Stæder / hvor 

til dem oc ved den beqvemme Indseigling oc Hafn / som formedelst Hafvets indbøyelse oc den snefre 

Canal, som i Byen indløber / gifvis Aarsage oc anleding. Herfra / forbi Samsø / ofverføris til 

Calundborg i Sieland ved 10 Mile. 

Skanderborg Slot oc By.  

Skanderborg By.  
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Skanderborg Slot er prectigt af Bygning oc formedelst Skou oc Fiskevand meget lystigt. Hvorforre 

oc Kongerne der ofte pleye at holde deris Hoflager. Det ligger 2 Mile Sydvest fra Aars / hafvendis 

strax hos sig Skanderborg By: Hvilcken / enddog den icke / som andre Kiøbstæder / fuldkommen er 

privilegerit, besiddis af fornemme Indvaanere / som med god Handel sig rundeligen nære / oc samme 

By efterhaanden forvide / oc med Bygning forbedre. 
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Kalls.  

Kalls er et gammelt oc fast Slot/ bygt paa et lidet Bierg / som er af lige Circumference med Slottet. 

Det ligger 2 Mile Norden fra Aars/ af Belt / som sig did-bøyer / nesten omfanget. Under det hører 

tvende Kiøbstæder / Ebeltoft oc Grinaa. 

Ebeltofft. 

 Ebeltofft ligger 4 Mile Nordost fra Aarhus / til hvilcken Havet ved en Wig/ mellom det Forbierg 

Helenes oc det andet Land giør Indseigling. Borgerne her hafve en tid lang vist af ingen Seiglatz / 

uden paa nest omliggende Danske Steder. Men omsider ere de oc om den Norske Handling kommen 

i Erfaring / hvilcken nogle Formuende Borgere siden/ synderlig paa Bergen/ med deris store Fordeel 

hafve ved lige holdet. 

Grinaa.  

ligger mod dette Syssels synderste Ende 4 Mile norden fra Ebeltofft. Borgerskabet her/ efterdi de 

hafve icke ved Byen nogen beleilig Hafn/ fortsette deris Handel fornemlig til Lands/ hvor ved de sig 

vel vide at behielpe. De besøge dog vel oc undertiden med smaa Skuder nest omliggende Stæder. 

Hielm.  

Mellem denne By oc Ebeltoft/ ungefehr en Ugsøes fra Landet/ er liggende det Eiland Hielm / hvilcket 

er udi sin Circumfrentz 1 Fieringveigs stor/ hafvende it lidet høyt oc spitz Bierg/ paa hvilcket Marsk 

Stig skal hafve bygt it Slot/ oc der haft sit Tilhold / midler Tid hand førde Afvindskiold mod Kong 

Erick Menved / efterat hand med andre hafde drebt Faderen Kong Eric Glipping/ som hafde krencket 

hans Frue. 
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Drotningborg Sl.  

Dronningborg Slot haffuer optil sig liggende den Kiøbsted : 

Randers.  

Randers 4 Mile Nordost fra Aars. Hvis norder Side er med Graff oc Wold/ mod it hastigt Anløb/ 

forsiunet. Men paa den syndere Side tienis den aff Aaen / som der foroffuerløber/ oc Byen iligemaade/ 

mod uforvarende Anfald forsiekrer / eftersom den oc der med Windebro oc Bryst-wern er forvarit. 

Af dette Aa hafver Borgerskabet stor Næring/ formedelst det herlige Laxefiskende/ de saa got som 

for deris Dørre hafve / som før omrørt er. De bruge oc derforuden en stor Handel med anden atskillig 

Landets gode Ware / som de selff med egne Skibe til Spattien/ Holland / Norge / Tydskland oc andre 

omliggende Stæder udføre giennem Randers Fiord / som 2 Mile weigs fra Belt til Byen opløber / oc 

der giør en synderlig god Hafn. Samme By er vel icke af stort Begrib/ men hafver dog megen sneffrer 

Bygning/ oc derved af it stort Borgerskab bebois/ hvilcke i allmindelighed ere formuende oc 

fornemme Folck/ som meg Ziirlig Bygning giør samme By meget anseelig. 
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Løfversyssel. 

LØVERSYSSEL strecket sig fra Jellingsyssel / mellom Obsyssel oc Harsyssel / til Ommersyssel/ oc 

med den Norder Ende/ sig ungefehr i Nordost/ langs Silckeborg Aa/ som it spitz Hiørne/ mod Randers 

hen bøyer. Des westre Side underskedis fra Harsyssel ved en Aa. Men fra Ommersyssel skillis dette 

Syssels norder Ende ved en liden Beck / som kommer fra Østen oc løber i forommelte Aae / noget 

Norden fra den Landsby Karup udi Lysegaards Herret: 
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Vor Frue i Karup.  

S. Søfren i Rye. 

 ret. Udi for ne Karup er en Kircke som gemenligen kaldis Vor Frue i Karup / hvortil haffver fordum 

vorrit stor Søgning / formedelst den formeente Helligdom der skulle være/ ligervis som oc til S. 

Søfren i Rye. Ellers belangende Grentzerne mellom Løfver- Har- oc Ommer-Sysle da er dermed 

saadan Beskaffenhed : At man noget norden fra bemelte Karup / ved forbemelte Beck / kand staa oc 

med en Steen sla udi 3 Sticte / som ere Løfver- Har- oc Ommersysle : Udi 3 Lehne / som ere 

Silckeborg- Lundenis- oc Halds Lehne : udi 3 Herreder / som ere Lysegaards- Ginding oc Fretz-

Herreder : udi 3 Sogne som ere Karups- Resen- oc Haderup Sogne/ oc paa deris Marcke: Saa at 

saadant it Sted neppeligen andensteds udi Danmarck skal være at finde. 

Sælsom Grentze mode/ aff 3 Sticte 3 Sysle/ 3 Lehne 3 herreder 3 Sogne.  

Fructbarhed.  

Dette Syssels Fructbare Vilkaar / aff Sæde-Jord/ Eng/ Græsgang/ Olden- oc anden Skov/ Jagt/ Fiskerj/ 

oc i andre maade / er Aab Syssels Leylighed gandske lig / allene at udi dette Syssel ickun de tvende 

Slotte / Silckeborg oc Stiernholm / oc den ene Kiøbsted Horsens ere liggende. Dog derforuden 

begribis derudi en stor Deel af hvis Gods som ellers til Skanderborg Slot er liggende. Tilmed 

undertagis ocsaa/ at Indbyggerne ingen slig Fordeel aff Strandfiskende sig kunde giøre som de i 

Aabsyssel formedelst at de Stranden icke saa nær hafve ved Haanden. 

Stiernholms Slot.  

Stiernholm Slot / som fordom er kaldet Bygø 
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Bygholm/ er liggende inderst ved Horsens Fiord/ hos forbete Kiøbstæd : 

Horsens.  

Horsens / som er 4 Mile synden fra Aars / hvortil Fiorden sig fra Bælt indbøyer / dog icke giør saa 

beleilig Hafn oc Indseigling som for Aars. Icke dismindre bruge Borgerskabet der en temmelig Søfart 

paa Holland / Norge oc omliggende Danske oc Tydske Stæder / oc dermed/ saavelsom med anden 

Landhandel oc Auling/ deris Næring vel vide at søge. 

Silckeborg Slot.  

Silckeborg er it velbygt / anseeligt oc offvermaade lystigt Slot / liggende 4 Mile westen op udi Landet 

fra Aarhus / paa it synderligt smuckt oc beleiligt Sted aff Skou oc Marck saavelsom mange ferske 

Søer oc Aaer: Saa at Kongl. Mayt. derfor der omkring sig en egen Frihed oc Wildbane hafver 

forbeholdet. 

Samsø. 
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Samsø / saa vit den Geistlige Jurisdiction forlanger / henhører oc under Aarhus Stict / men med all 

anden Verdslig Plict svarer til Calundborg Slot i Sieland: Hvorfor om det i samme Slots oc Byes 

Beskrivelse vitløftigen er handlet. 
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VI. Wjborg Stict.  

 
Wjborg Stict.  

ER fast det middelste aff Nørre-Jydland oc befatter trende aff Syslerne : Som ere/ Himmer- Ommer- 

oc Salingsysle / udi hvilcke ere Hald- Skifhus- oc Aalborg Slottes sampt Mariagers- oc Asmind-

Closters Lehnes/ sampt 5 Kiøbstæder som herefter skal næfnis. 

Himmer Syssel. 

HIMMERSYSSEL holdis for/ nest Wend- oc Har-Sysle/ at være det største oc fornemste aff Syslerne 

/ hafver synden fra sig Aab- oc Løfver-Sysle / oc norden Wend-Syssel/ hvilcket derfra ved Liimfiords 

Indløb underskedis. Det strecker sig fra Ommer-Syssel/ østen til Bælt ved 8 Mile / oc indeholder 

Mariager Closters Lehn/ sampt største Deel aff Aalborghus-Lehn/ med deris underliggende 

Kiøbstæder Aalborg / Mariager/ oc Hobro. 

Fructbarhed.  

Naar dette Syssels Fructbarhed ansees / befindis det icke heller det ringiste at være. Thi om end skiønt 

det hafver atskillige ringe Heer oc bare Steder / saa bestaar dog den største Deel aff god oc fructbar 

Ager-Jord / som alle slags Sæd baade Rug/ Byg/ Hafre/ Boghvede/ sampt i nogen Maade Erter/ 

Hvede/ Hør oc Hamp /  
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meget rundeligen frembærer / saa at / foruden store Partier / som aff Kongl. Mayts. Lehne oc store 

fornemme Herregaarde selgis / den gemene Almue oc kand / ofver egen Brug oc Landgildis Udgift / 

hafve særige til at afhende. 

Fæned.  

Paa Fæned oc alle slags Qvæg / som Kiøer / Øxen / Faar / Lam / Gidder / Svin / Gies / Høns / &c. 

sampt Heste oc Hopper / er ocsaa i dette Syssel en stor Forraad. Oc ligesom Indbyggerne aff deris 

Kiøer oc Faar hafve stor Baade med des Afføding / sampt Smør / Huder / Skind / Talg / Melck oc 

andet : Saa iligemaade kand der oc af Sysselet nogle tusinde Øren til Hamborg / Holland oc andre 

Steder uddrifvis oc afhendis. 

Eng.  

Til saadant Qvægs Underhold oc Tilleggelse hafve de / formedelst Eng / Græsgang oc Ofverdrift / 

gode Vilkaar oc nock Leilighed. 

Skou.  

Skou fattis icke heller i dette Syssel. Thi om end en Deel des Herreder icke haffve Skou ved Døren 

liggende / saa er det dog for dem syne Mangel / efterdi de deris Opretning nocksom haffve udi dismere 

oc bedre Sæde-Jord / sampt til Ildebrand med Tør af Remser oc Heer ere forsiunede. Derforuden ere 
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Skovene icke heller saa aldelis langt fra liggende / at de jo derfra deris Bygnings- oc Hiultømmer 

kunde hafve / saavelsom deris Svin did paa Olden hendriffve / eftersom udi atskillige Herreder baade 

Hirstedherrit oc Sletherrit er ofverflødig Skou / saa at endoc til en Deel fornemme Herregaarde: 

Nemlig Willestrup / Wisborggaard / Waar / Nørlund / oc andre / kand Aarligen / naar Olden er / der 

paa settis 12 / 16 / 20 / eller 24 / Tusinde Svin / ja undertiden icke 
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icke saa mange Svin der at indbrænde kand bekommis/ som Skovenes Taxering kand taale / uanseet 

icke allene af dette Syssels Herreder/ men oc aff Har- oc Ommer-Sysle Svin til Olden did drifvis. 

Fiskerj. Nibe. Foruden Fiskrige Søer/ Aaer oc Damme hafve Indbyggerne (synderlig de ud ved 

Liimfiord boende) ofverflødigt Fiskerj/ icke allene aff Torsk / Hvilling/ Flynder oc Aal/ men oc 

fornemligen af Sild/ som der meget rigeligen/ dog it Aar mere end det andet/ tilgaar. I synderlighed 

er Nibe it fornemme stort Fiskeleyr ved Liimfiord / lidet østlig fra den skiøne oc lystige Gaard 

Lundbech liggende / berømt / formedelst det herlige Sildefiskende/ som i saadan Mangfoldighed 

bestaar / saa at undertiden / naar ickun Fiskeriet i nogen maade tilgaar / derfra ey allene den 

omliggende Eng med Sild for it billig Værd undsettis ; Men oc største Delen aff det gandske Land oc 

andre langt fraliggende Stæder mange Læs oc Skibsladinger derfra lader føre.  

Kalck-Offne. Tre Mile ind i Landet / omkring Mariager op til Holstbro/ indløber Mariagers Fiord/ 

hvor den mangfoldige Jydske Kalck brendis / saa at paa begge Sider Fiorden / 1 Milveigs langt / man 

fast intet andet end Kalck-Offne blifver var / hvor oc Jorden efter Kalckstene mange steds saa er 

udhuggen oc giennemgraffven/ at man giennem it snæfvert Hul/ langt under oc dybt i Jorden kand 

gaa/ hvilcket dem skreckeligt forrekommer / som der til ey ere vante. Lige 
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Ligesom nu dette Syssel med foromrørte gode oc narige Vilkaar er forsiunet/ saa er det ocsaa vel 

bebygt af forskrefne Slotte oc derforuden skiøne Herregaarde: Som ere Waar / Willestrup / Wisborg 

/ Næs / Offvergaard / Nørlund / Lundbech / Tosterlund / Lynderupgaard oc flere / hvilcke formedelst 

deris prectige Bygning oc tilliggende Eyendom / Skove / Fiskevand / oc anden Herlighed høyt ere at 

berømme. Hafver derforuden ofver alt store Landsbyer oc Bøndergaarde/ som aff it dueligt Folck 

besiddis / hvilcke deris Næring ved Jordens Dyrckning / saavelsom aff Stranden ved Fiskerj / med 

flid fortsette. 

Herregaarde.  

Lehne oc Kiøbstæder indeholder forbete Syssel disse følgende. 

Aalborghus Lehn.  

Aalborghus Lehn / Hvis 4 Herreder ere liggende i Wendsyssel / nemlig Hvetbo- Horns- Kier- oc Han-

Herreder. Men andre Herreder / nemlig Aars- Hinsted Flodskum- Hellou- Slet oc Hornum-Herreder/ 

ere alle udi dette Syssel/ foruden Ringsherrit som er i Ommersyssel. 

Aff Kiøbstæderne ere under for ne Lehn liggende udi Wendsyssel Sæby / Skagen oc Hiøring. Men 

udi Himmersyssel Aalborg oc Hobro. 

Aalborg. Aalborg / (udi hvilcken Stad inddog den udi Wjborg Stict er liggende / Bispen ofver 

Wendelbo Stict residerer, Geistligheden ocsaa er samme Superintendent undergifven) er funderit oc 

bygt 4 Mile ind udi Landet fra Bælt eller den østre Søkant/ oc haffuer til sig beleilig oc 
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oc god Indseigling giennom Liimfiord/ hvilcken/ norden for Byen/ opløber mange Mile westen ind 

udi Landet/ forbi Saling oc omkring Mors til Ty / saa at samme Fiord paa en Fierdingveigs nær 

Westerhaf Landet giennemgaar / oc haffuer langs den nordre Side Wendsyssel: Men paa den syndre 

Side paastødis den aff de fire Sysle Himmer- Ommer- Salling oc Hars Sysle. 

Forbete Aalborg bestaar aff it stort Borgerskab / som deris Næring vide at søge saa vel aff Landet 

med Korn- oc Øxen-Kiøb / som til Søes / eftersom de med deris egne Skibe Holland/ Engeland/ 

Franckerige/ Spanien/ Norge/ Sverrige/ Ryszland oc omliggende Danske oc Tydske Stæder besøge. 

Formedelst slig saavelsom anden Nærsomhed Byen udi Formue oc zirlig Kiøbsteds Bygning oc 

Størelse dagligen tiltager oc forbedris. 

Aalborg Slot. Nest op til denne By ligger det velbygte oc faste Slot Aalborghus / hvilcket med store 

oc høye Volde oc dybe Grafve er forvaret oc med Stycker forsiunet. 

Blant andre denne Byes lystige Vilkaar ere icke for den ringiste at acte de mange Skuder oc Skibe/ 

som til oc fra Salling/ Harsyssel/ Ty oc deris Kiøbstæder/ Skifve/ Lemvig/ Nykjøbing oc Tysted / der 

forbi ud eller indseigle. 

Hobro. Hobro ligger en Mil ofven for Mariager/ til hvilcken Mariagers Fiord 3 Mile fra Søkanten 

indstrecker/ saa dertil kand indseiglis med Skuder/ oc Borgerskabet derved deris Handel til Søes / 

saavel som til Lands / kand søge oc fortsette. 
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Mariagers Closter.  

Mariagers Closter / liggende 3 Mile norden Randers oc 6 Mile synden Aalborg / er it gammelt/ velbygt 

oc it de fornemste Clostere udi Danmarck. Det hafver en synderlig skiøn Kircke af stor oc ordenlig 

Bygning/ udi hvilcken oc sees underskedlige gamle Monumenter oc fornemme Mands Begraffvelser 

/ blant andre ocsaa vor gamle Nafnkundige Danske Legistis oc Low-Forklareris/ den Edle Tord Degns 

/ Skiold oc Epitaphium. 

Mariager.  

Hos dette Closter ligger Mariager/ en temmelig stor oc velbygt Kiøbsted / aff hvilcken Fiorden/ som 

til Byen opløber / haffver sit Nafn. Foruden den stor Handel som dette Byes Borgerskab bruger med 

den megle Kalck / som strax neden Byen paa begge Sider Fiorden/ brendis/ hvor aff de sig største 

Deel tilhandle oc den igien til de ankommende Fremmede selge / eller udi deris egne Skuder til andre 

Lande oc omliggende Stæder udføre / oc dermed deris Fordeel søge/ haffver de endocsaa en temmelig 

Handel med andre Landsens Vare / baade Korn/ saavelsom Fruct/ som de af deris store oc gode 

Hafver bekommer. 

Ommersyssel.  

Ommersyssel er fast det middelste Sted udi Landet/ oc støder med den syndre Ende op til 

Løfversyssel/ med den westre Side til Harsyssel oc mod Salling / med den Norder Ende til Lymfiord/ 

oc med den østre Side op til Himmer Syssel. 

Halds Slot.  

Udi dette Syssel er det eneste Hald Slots Lehn / under hvilcket svarer alle de Herreder, Sønder Liung 
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Liungherrit undertaget / som til Dronningborg ere liggende. Derforuden er oc under Halds Lehn 

liggende det Land Mors / dog kun saa vit des Verdslig Indkomst oc Plict angaar. Thi den Geistlig 

Jurisdiction følger Wendelbo Stict / udi hvis Beskrifvelse derfor derom videre skal meldis. Ellers en 

Mil fra dette Slot / (som er it de ældste oc fornemste oc Nafnkundigste udi Danmarck) oc under des 

Lehn er liggende: 

Wjborg. 

Landsting oc Snapsting.  

Wjborg / den berømte store oc fornemme Kiøbsted / som for det gandske Lands Hofvitskad actis / oc 

det icke allene derfor / at Byen i Størelse / Borgerskab oc Handel / den største Deel dette Lands 

Kiøbsteder offvergaar : Men ocsaa fordi at det gandske Nørre-Jydlands Indbyggere hafve Aarsage 

ofte did at reyse til Landstinget / som der hver 14 Dag af tvende Landsdommere holdis. Saa hafver 

oc Adelen deris Møde oc Samfenkomst der Aarsligen tvende gange / nemlig til Mauritij oc Snapsting 

eller Tyffvende Dag Jul. Til hvilcken Tid ocsaa et fornemme oc stort Marcket der aff Fremmede oc 

Indlendiske Kiøbmænd blifver holdet. Til med haffuer oc dette Sticts Biskop der udi Byen / hos den 

skiøne Domkircke / sit Sæde oc Tilhold. 

Handelen til Søes at fortsette hafver denne Byes Borgerskab oc Leilighed til / eftersom paa en halff 

Mil nær Byen er Indseigling fra Limfiorden til Hlerbeck / hvor de / hvis freffvede Vare de behøffve 

/ uden stor Besværing kunde opskibe / oc der igien udskibe hvis de af Land 
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sens Vare hafve at afhende. Ellers ligger samme By paa it høyt lystigt Sted/ ved en stor fersk fiskrig 

Sø/ oc hafver tvert offver fra sig paa den anden Side aff Søen/ liggende det gamle: 

Asmind Closter.  

Asmind Closter/ med hvilcket oc des tilliggende Gods den ældste Landsdommer er gemenlig pro 

officio qvit oc fri forleent. 

fructbarhed.  

Forbete Ommersyssels fructbare Leilighed belangende/ da enddog det/ nest Sallingsyssel/ skal være 

det mindste af Syslerne oc udi sig sielff for det ringiste actis / formedelst mange store Heer oc 

ufructbare øde Platzer/ som der udi findis; saa ere alligevel der iblant/ oc den største Deel der aff/ 

saadant got oc fructbart Land til alle slags Sæd/ at den giennemreysende Fremmede for utroligt skulle 

holde/ blant slige Heer at kunde være saadan dyrcket oc fructbar Jord/ dersom des skiøne oc herlige 

Grøde det icke sielff udviste. 

Eng.  

De alligevel der ocsaa er temmelig god Engbond/ hvor aff til Fæes Ophold Vinteren offver kand afles 

nocksom Hø: Vide dog Indvaanerne forbete Heer til Ofverdrift at bruge/ hvor af de icke hafver ringe 

Fordeel/ i det de dismere Fæned derved kand underholde. 

Skou.  

Bygom Skou.  

Skou er oc udi Medelsom- oc Sønder Liungherredet aff Eg oc Bøg ofverflødig/ saa vel til Olden som 

til Brende/ Bygning oc anden Brug. udi Nørre Liungherret haffuer det allene den ene/ dog skiøne 

Ege-Skou til Bygom Hoffvegaard/ som der aff kaldis Bygom Skou/ hvilcken icke lettelig paa 

 



Alle side noter er indsat i teksten med kursiv 

156 | Den Første Bogs Første Part 

Olden hafver mangel/ men Forraad til nogle 100 Svin Aarlig. Derforuden er oc i denne Skou / mere 

end i de andre omrørte/ god Jagt aff store Diur/ Harer / Reffve oc andet / hvor aff Herskabet baade 

Fordeel oc stor Lyst haffuer. Oc om en skiønt udi Fientz Herret ingen synderlig Skou fornemmis / 

fattis der dog icke paa Ildebrand/ formedelst den Torff som der stedse uden mangel paa Heerne kand 

skieris / saavelsom formedelst Liung som til at brygge oc bage med ocsaa kand tiene. Olden til sine 

Svin kunde de hafve paa forbete oc andre omliggende Skowe/ eftersom de icke heel langt fra haande 

ere liggende. 

Fientzherrit.  

Fiskerj.  

Fiskerj kand dette Syssels Indbyggere icke letteligen haffue aff Stranden/ foruden de som paa det 

nordre Hiørne / mod Limfiord/ ere boende. Ellers ere udi Sysselet underskedlige ferske Søer / som 

alle slags Søfiske rundeligen meddele. Blant hvilcke de tvende store Wjborg oc Bygom Søer/ ere 

meget Fiskrige paa Karper/ Brasen/ Hælt/ Karutzer/ Aborrer oc store Aal / saa at Indvaanerne der 

omkring icke haffve liden Hielp oc Undsætning deraff. 

Wjborg oc Bygom Søer.  

Herregaarde.  

Formedelst saadanne Vilkaar oc gode Leilighed er samme Syssel icke allene med foromrørte 

Kiøbsted oc Slot / men oc med en Deel Herregaarde bebygt / blant hvilcke Teil er formedelst prectig 

Bygning anseelig / oc forbete Bygom med andre / formedelst tilliggende stor Eyendom/ høyt er at 

acte. Ellers er dette Syssel allevegne / paa de fructbare Steder mellom Heerne / med skiøne Landsbyer 

oc Bøndergaarde bebygt / oc med it arbeyde 
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Salling Syssel.  

beydsomt flitigt Folck besat / saa det nocksom for en god oc nærsom Egn er at holde. 

SALLINGSYSSEL udstrecker sig fra Ommer- oc Harsysle hen udi norden / oc er aff Limfiord / 

ligesom en Peninsul, paa det næste omgifven / des Lengde skal være ved 6 oc Breden ved 3 Mile. Paa 

den syndre Endes østre Side ligger det Kongelig Slot. 

Skiffve Slot.  

Skiffve.  

Skiffvehus : under hvilcket dette gandske Syssel svarer sampt den derudi hos Slottet liggende gamle 

Kiøbsted. 

Skifve : til hvilcken Limfiord sig indbøyer / saa Borgerskabet der igiennem forbi Aalborg kand haffve 

Udseigling udi Østersøen / oc siden deris Handel paa Norge / Tyskland oc andre omliggende Lande 

oc Stæder fortsette. 

Dette Syssel / enddog det for det mindste holdis / saa er det alligevel icke derfor det ringiste : Men 

heller / formedelst sin Fructbarhed / med it aff de beste at ligne. 

Skou. 

Marsk Jord oc Eng.  

Thi om endskiønt der er ringe eller ingen Skou / icke heller Torff til at brende i stor Mengde / saa 

oprettis dog slig Mangel meget vel ved den gode fructbare oc fede Jord oc Engbond / som Landet 



Alle side noter er indsat i teksten med kursiv 

offver alt haffver / at det it Marsk Land icke er ulig : Saa at naar betractis den Fordeel Indbyggerne 

sig af Jordens Grøde med alle slags Korn vide at giøre / sampt af den store Forraad de hafve paa Smør 

/ Ost oc andet / som de udi stor Mangfoldighed til Nykjøbing i Mors udføre oc der affhende / er det 

andet for ingen Mangel hos dem at acte.  
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I synderlighed effterdi at ligesom dem fattis Skou / saa ere de oc skilde ved mange store Heer / oc der 

imod med saadant Sæderigt Land vederlagde. Til med ere Skowe udi omliggende Sysle oc Egne / 

dem icke heller saa langt fra haanden / at de jo deraf deris behøffvige Bygnings- oc Wogn-Tømmer / 

naar dem icke nock fra Norge for it billigt Værd tilføris / sampt Olden til deris Svin / kunde hafve. 

Fiskerj.  

Ocsaa haffuer største Delen aff Indbyggerne god Leilighed til Strandfiskerj / efftersom Landet næsten 

paa alle Sider med Limfiord er omgifvit / saa en hver / som sig der paa befliter / der aff kand erlange 

god undsætning til sit Husis Ophold. 

Herregaarde.  

Foruden foromrørte Slot oc Kiøbstæd er samme Land ocsaa med atskillige fornnemme Herregaarde 

bebygt / blant hvilcke Spøtterup / Bustrup / Kaas / Estier / Krabbisholm oc andre saadanne icke ere 

de ringeste. Med Landsbyer oc Bøndergaarde er det oc ofver alt velbesat / som aff duelige Folck 

bebois / hvilcke deris Næring oc Fordeel / saavel til Søes som til Lands / vide at søge oc fremme / saa 

de derofver ere gemenligen ved god Formue / oc deris Gaarde vel bygde oc ved lige holdne. 
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VII.  

Wendelbo eller Aalborg Stict 

 
Wendelbo Stict.  

Hvilcket ocsaa fordom er kaldet Børlum Stict/ er den nordiste Deel oc Ende aff Nørre Jylland / oc 

underskedis fra Wjborg- oc Riber-Sticte ved Limfiord/ som dette Stict nesten giør omslot / paa it 

ringe Sted nær mod Westersøen/ en Fierdingsveigs bredt/ hvor Harsyssel i Riber-Stict er Landfast 

med Ty / som hører til Wendelbo-Stict oc der med er landfast. Dette Stict begriber ickun Wendsyssel 

/ allene med de Lande Ty / Mors / Lessø oc Anhalt. Der udi ere liggende Ørum- Slots / Børlum- oc 

Westervigs- Closterers oc Aastrup Gaards Lehne/ saavelsom nogle Herreder aff Aalborghus Lehn. 

Wendsyssel.  

WENDSYSSEL er det største oc fornemste aff Syslerne/ som strecker sig fra Hals ved Bælt liggende/ 

langs ud med Limfiorden/ nesten til Wester-Haff/ hvor det fra Hanherrit adskillis/ en Deel ved 

Moratz/ en Deel ved en Sand nest samme Haf/ ud med hvilcket det siden løber i Nordost ved 16 Mile 

til Skagen/ som er det yderste Hiørne af Landet/ hvor 
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Skagsriff.  

Fyring paa Skagen.  
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hvor oc den farlige oc oc Søfarende velbekiente Grund eller Sand Skags-Riff sig langt i Søen 

udskyder/ saa en hver forbi Seilende / som yderste Fare vil undgaa/ Landet i det ringiste ved 2 Ugsøes 

/ nødis at fly. Men paa det den Søfarende/ om Nattetside/ icke der skulle komme til kort oc lide Skade 

/ haffver Kongl. Mayt. paa samme Hiørnis yderste Landbred en stor Ildpande naadigst ladet opsette/ 

oc der hver Nat/ saa lenge Skibene aff Vinteren icke formenis at seigle / med Steen Kul lader fyre / 

at de der ved kand advaris Riffvet at fly oc sig for Skade at tage vare. Fra Skagen strecker sig dette 

Syssels østre Side hen i syndre til for ne Hals igien ved 8 Mile weigs. Hvor aff er at mercke at dette 

Syssel med Hanherrit af Hafvit nesten er omcinglet undertagen den ringe Lands Ort / hvor det med 

Ty grenser. 

Under for ne Hofvits-Lehne/ som udi dette Syssel findis/ svarer ingen af Kiøbstæderne / hvercken 

Sæby eller Skagen eller Hiøring/ men de høre under Aalborghus Lehn. 

Sæby.  

Sæby ligger paa den østre Side udi Sysselit/ halffweigs nesten mellom Skagen oc Limfiords Indløb/ 

hvortil Bælt ved en liden indbuct giør beleilig Indseigling / hvilcken Borgerskabet til deris Handel 

paa atskillige Norske/ Danske oc Tydske Stæder / at fortsette vel vide sig nyttig at giøre/ som oc 

derved udi Formue tiltage. 

Skagen. Skagen haffver tilforne ickun vorret holden for it Fiskeleye/ men regnis nu blant 

Kiøbstæderne/ effterat den baade udi Menighed saavelsom Bygning oc Handel til- 
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tager. Handelen bestaar mest udi Fiskerj / som de aff Wester Søen saa offverflødigt bekommer / saa 

de dermed atskillige omliggende Lande oc Stæder kunde besøge oc der got Marcket giøre. 

Hiøring.  

Hiøring er liggende sudwest fra Skagen ungefer 6 Mile hvortil en Wig fra Westersøen paa 1/2 Mil 

nær giør Indseigling / saa Borgerskabet der ved hafver Leilighed deris Handel til Søes saavelsom til 

Lands at fortsette. 

Wendsyssels Fructbarhed.  

Dette Syssels Fructbarhed belangende / da ligesom det udi Størelse de andre Sysle stur offvergaar / 

saa kand det oc udi fructbarlig Eigenskab holdis for it af de beste / efftersom det bestaar udi maadelig 

feed oc fructbar Sæde-Jord / som til alle slags Korn Sæd er meget beqvem. 

Allsæd Jord.  

Oc er en stor Deel der aff Allsæd-Jord / hvilcken er saa grødefuld / at den mod hver Slette Aars 

Giøding / Aarligen / uden Hvile / kand dyrckis oc saais : de 3 Aar mellom Giødingen med Byg / oc 

de andre 3 Aar med Rug. 

Qveg / &c 

 Indbyggerne kand oc underholde meget Qvæg sampt tillegge mange Heste oc Hopper / hvor til de 

aff Eng oc Græsning hafver gode Middel / saa derfore Aarligen fra dette Syssel saa store Partier aff 

Øxen oc andet Qvæg uddrifvis / som nesten aff halffdelen aff alt det andet Nørre-Jylland. 

Fiskerj.  

Fiskerj haffve de aff Haffvet paa alle Sider / synderlig ved Skagen / Hirtsholm oc Fladstrand / fær- 
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Hvetbo-Herrits Flynder-Fiskende.  

særdelis aff Torsk/ Hvilling / Kuller/ Rocker oc Flynder ofverflødigt. Med samme Fiske at salte/ tøre 

oc forvare vide Indbyggerne saaledis at omgaais/ at de af sligt Fiskerj sig god Formue samle. 

Besynderlig/ uden for Hvedbo-Herrit 4 Mile langs Landet/ udi Wester-Haff er it ofvermaade rigt 

Fiskerj aff Flynder to gange om Aarit/ nemlig om Waaren oc Høsten / at de deraff naar de tørede ere/ 

store Stacke/ som Høle paa Landet opsette / oc der med det gandske Syssel bespise. Naar oc om 

Waaren saadant Fiskerj aflader / tilfalder undertiden it andet ocsaa megit got oc rigt Fiskerj af Kuller 

oc Makreler/ saa den omkringboende Almue stor Hielp oc Fordeel deraf hafver. 

Oc om endskiønt de der i Sysselit/ saavelsom i Har- oc War-Sysle / ved den Westre Søkant boende / 

icke hafve nogen Hafn til deris Fiskebaade at legge udi/ vide de dog/ naar de fra Hafvet indkommer/ 

med deris Naboers Hielp dem saa høyt paa Landet at opdrage / at de for Hafvets Opskylling ere sickre. 

Søer. Derforuden er der oc i samme Syssel atskillige ferske Søer/ udi hvilcke om end skiønt den 

gemene Almue icke er tilladt at fiske / saa henstrecker de sig dog til Landsens allmindelige 

Undsætning/ naar undertiden der aff i Minde kand hafvis. 

Skou. Skou er oc største Delen dette Syssel til all Nødtørft med forsiunet/ i synderlighed den østre oc 

syndre Side/ paa en Mil nær Skagen / hvor Horns-Herrit / Kiertz-Herrit / Børling-Herrit oc 

Wennebierg-Herrit findis : Saa Almuen der til deris Svin icke 
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icke allene kunde haffue god Olden / men oc Tømmer til Bygning oc anden Brug / baade til egen 

Fornødenhed / saa vel som til at undsette med / som Westen paa Landet / ud mod Haffuet / ere boende: 

I Hvetboherret / Jerløffherret / oc Hanherret / hvor ingen Skou findis. 

Jagt.  

Der er oc udi samme Skowe / saavelsom ellers paa Landet / lystig oc god Jagt aff store Diur / Reffve 

/ Harer / Greffvinger / sampt Skytterj aff alleslags Fugl / Swane / Wildgies / Aar-Kocke / Ender oc 

deslige. 

Herregaarde.  

For saadan oc anden god Leylighed oc Herligheds skyld velyndis dette Syssel aff Adelen / som sig 

meget beflite paa Gods der at samle oc sig der at nedsætte / hvor ofver det oc med skiøne Herre-

Gaarde saaledis er bebygt / at man derudi it Sogen finder 7 Herregaarde. De fornemste i Sysselit 

regnis at være Odden / Sæbygaard / Burckels / Asdal / Hundlund Closter / Worgaard / Ryslet / 

Hockerdal / Hammelmose / Wreleff Closter / Brodskow / Ørholm / oc andre hvilcke af Bygning / 

Eyendom oc Herlighed megit ere at æstimere. 

Derforuden er dette Syssel med skiøne Landsbyer gandske bebygt / saa at sig derudinden befinder en 

meget stor Almue af it sterckt oc arbeydsom Folck / som icke allene deris Auffl oc Jordens Dyrckning 

vel forstaa at fortsdriffve : Men ere endoc gode Søfolck / som deris Næring til Søes / med Fiskerj 

saavel som med Seiglatz / adspørge. De bygge oc vel ved ligeholde deris Gaarde / saa man der icke 

mange øde eller forfaldne Gaarde fornemmer. 
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Ty.  

Offuer skylling af Wester Søen ind i Limfiord.  
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Ty er it Land 8 Mile langt oc 2 Mile bredt / imellom Westerhaff oc Limfiord. I Norden er det Landfast 

med Hanherrit oc Wendsyssel / men i Synden mod Harsyssel udskyder det en Arm eller it smalt 

stycke Land / som i Breden neppeligen for 1 Fierdings weigs / oc i lengden for 1/2 Mijl kand være at 

regne: Hvilcken smale Strimmel eller Jordsmon giør samme Egn sammenhengig med Harsyssel. 

Offuer dette smale Stycke Land haffuer Wester-Søen nogle Aar forleden indbrut i Limfiord / oc den 

/ som tilførne skal hafve vorrit gandske eller mesten fersckt Vand / salt giort / hvoroffver saadan stor 

Mengde Gieder / Karper / Brasen / Helt / Aborrer oc deslige / som den tilforne var rijg af / skal være 

blefne døde / oc ved alle Strandbredde opskylde / at man paa nogle hundrede Wogne dem icke haffuer 

kund bortage. Oc er siden den Tid forskne slags Fiske icke udi Limfiord tilgaaen / men allene Flynder 

/ Aall / Hvilling / Torsk / Sild oc andre Strandfiske / som ocsaa icke ringe men høye ere at acte. 

Ørum Sl. Wester-wtyg Closter.  

udi dette Land / mod den Synder Ende / ere liggende de tvende Lehne / Ørumb Slot oc Westervjig 

Closter. 

Tisted.  

under Ørum Slot henhører samme Lands eneste Kiøbsted : 

Tisted / midt østen i Landet liggende tvert offver for Mors / til hvilcken Limfiord mellom Mors oc 

Ty sig indskyder / saa derfra er beleylig Seiglatz udi Østersøen. 

Oc endog Westervjig er it fornemme stort Lehn / saa alligevel efter som det stedse hafver vorrit it 

Closter / til 
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hvilcket (ligesom oc til de andre Clostere) intet Ting eller Herrit haffver svaret / des Gods ocsaa udi 

underskedlige Herreder vist er adsprid / haffver aff Alders alle Herrederne i Ty med Tingenis Høyhed 

fuld Ørum Slot oc Lehn / hvortil de endnu svare. 

Fructbarhed.  

Dette Lands Beskaffenhed med Ager-Jord / Eng / oc anden Eyedom / sampt des Fructbarhed / at 

melde om / er for Kortheds skyld her forbygaaet : Efterdi saadant af forzegaaende Sallings 

Beskriffvelse nock er at fornemme / hvor udi de hin anden icke ere ulige. 

Fiskerj.  

Men Fiskeriet belangende / da foruden hvis her sammesteds udi ferske Søer falder / kand Indbyggerne 

/ saavel aff Westersøen som aff Lijmfiord / haffve atskillige flags Strandfiske / som de vide at tørre 

oc salte til deris Husholdings behoff / hvorved / saavelsom formedelst Landets rige Fructbarhed oc 

anden flitig Biering / Folcket her er formuende : Saa at dette Land icke for en ringe Egn er at holde. 

Mors.  

MORS er it lidet Land aff Lijmfiord omgifvit / oc inderst udi Fiorden / mellom Ty oc Salling / 

liggende / des Lengde for 4 oc Brede for 2 Mile actis. 

Dette Land / saa vit den Geistlig Jurisdiction anlanger / følger Wendelboe Stict : Men all Verdslig oc 

Herrits Tingenis Høyhed oc Herlighed henhører under Halds Slots Lehn / som er i Ommersyssel i 

Wiborg Stict / alligevel at samme Land tvende smaa egne Lehne hafver / nemlig Dueholms Closter 

oc Lundsgaard. 
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Nykjøbing i Mors.  

Paa dette Lands østre Side mod Lijmfiord er bygt den Kiøbstæd Nykjøbing / hvor Fiorden som en 

Canal sig indbøyer / saa at Borgerskabet her deris Handel til Søes haffve god Leylighed at fortsette / 

icke allene med Rug / Byg oc Haffre / som Landet deromkring giffver / men oc med Smør / Ost / 

Huder / Skind / Talg oc deslige / som Sallingboerne didføre oc selge til Borgerne / som ders med 

deris Fordeel paa andre Steder igien vide at søge. Hos samme Kiøbsted er liggende forbemelte 

Dueholms- Closter. 

Ingen Skou.  

Dette Landis Fructbar Leylighed hafver fast en Lighed med hvis tilforne om Salling bleff meldet / 

eftersom det nesten / ligesom Salling / er it god fructbart oc feet Land aff alle slags Korn / Smør / 

Oste oc anden mere Velsignelse. Men det haffver aldelis ingen Skou en liden Lund ved Dueholms 

Closter undtagende. Dog fattis icke her / som i Salling / Brende / men findis atskillige Heer / hvor aff 

kand haffvis nocksom Tørff / icke icke allene for Landsens Indbyggere / men oc Sallingboerne / med 

at undsette. 

Fiskerj. Bygning.  

Om anden god Leylighed / baade aff Fiskerj saavel som af Fruct / dette Lands Indbyggere med ere 

forsiunede / kand lettelig slutis aff de folckrige mange Kircke Sogner / som det er besat med / hvilcke 

bebois aff formuende Sognefolck / som deris Gaarde med god Bygning holde ved lige. Derforuden 

er udi Lijmfiord liggende atskillige smaa Lande oc skiøne Øer / som icke heller ringe Herlighed følger 

aff Fructbarhed saavelsom Fiskerj / blant hvilcke effterfølgende fornemmeligen ere at ihukomme. 
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Øland.  

Øland/ hvorpaa den skiøne Herre-gaard Øxholm er bygt/ liggende mellom Himmer- oc Wend-Syssel/ 

ungefer 4 Mile offven eller westen for Aalborg. 

Leuff.  

Leuff / en Ø mellom Salling oc Himmer Syssel / er paa det neste offver alt med en Hessel-Skou 

begroet / hvilcken giffver saa offverflødige Nødder/ at/ foruden de som deraff indsamlis / nogle 

Hundrede Svin derved kand feedis. 

Fuer.  

Fuer / hvor paa er it Kircke Sogn/ liggende Norden for Salling. 

Wenø.  

Wenø liggende mellom Mors oc Harsyssel / hvor blant andet haffvis det skiøne Aalefiskende. 

End hører under Wendelbo-Stict de tvende Øer Lessø oc Anhalt / som ere liggende udi Bælt mellom 

Halland oc Jylland. 

Lessø. 

Struer.  

LESSØ ligger 2 Mile østen fra Wendsyssel/ oc er 3 Mile lang oc 1 Mijl bred. Paa samme Land er 

ingen Kiøbsted/ men allene nogle Kircke Sogne. Indbyggerne søge deris Næring baade med Fiskerj/ 

saa oc meget ved Søfarten/ i synderlighed føre de megit Bygnings Tømmer fra Norge ind for Struer 

/ hvor den største Deel af Harsyssels Indbyggere det kiøbe. Derforuden dyrcke de Jorden med største 

Flid/ efftersom den til Korn-Sæd er beqvem / oc giffver ocsaa Eng til Fæneds underhold. Andre gode 
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Vilkaar fattis her icke heller / Skou undertagen/ som her intet aff er. Samme Land hører Wiborg 

Canicker til. Hans Kongl. Mayst. voris Allernaadigste Herre/ som nu regierer/ hafver nyligen her paa  
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forordnet tvende Lycter / som om Natten skal liuse den Søfarende Mand til gaffn oc beste. 

ANHALT strecker sig udi Nordwest 12 Mile fra Ør-Sund oc 7 Miil westen fra Falckenberg i Halland 

/ oc østen fra Jylland 8 Mile / dette Land er 1 Miil langt oc $\frac{1}{2}$ bredt / hvis Indvaanere 

haffve tilforne søgt Morup Kircke 1 Miil norden for Falckenbierg i Halland liggende : Men nu haffve 

de egen Præst oc Kircke. Oc endog dette Lands Folck haffver nogen Sæd / saa er dog deris største 

Næring alligevel aff Strandfiskeriet / med Torsk / Hvilling / Helleflynder / Kuller / oc i synderlighed 

aff de mangfoldige Sielhunde / som de der fange oc dræbe. Hvortil Landet sig meget beqvemmer / 

med de vitløfftige Riff oc Sandgrunde / som sig fra den øster oc norder Side ved 2 gandske Miilveigs 

/ saa aabenbare udi Vandet udstrecker / at de undertiden gandske ere tørre : Paa hvilcke / naar siden 

Vandet fra dem falde / Indbyggerne ere tilrede / oc stille sig mellom Stranden oc dem / oc da med 

store Træer oc Køller paa en Tid nogle snese kunde dræbe / aff hvis Speck oc Skind de sig god Fordeel 

giøre. Thi Sielen ved med sin Agter Deel saadant hart slag oc visse Ram at giøre / at hvis Jægeren 

dem icke vide at forresee / mue de til Jorden saa mange som treffis. Sielen derimod er saadant hart 

Best / at hand sig aldelis intet lader offvervinde med hvor store Hug hand end tærskis / saa fremt 

Hofvedit icke rammis / hvilcket hand derfor / det lengste mueligt er / befrier. Dog det omsier ham 

icke kand hielpe / efftersom dette Folck derpaa saa ere øfvede / at de icke gierne i deris Treffende 

feile. 

Fiskerj.  

Selhunde.  

Sæle jagt. 
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Fyring. Reeff.  

Paa dette Lands nordøstlige Side holdis oc aff Kongl. Mayt. it Fyrings Werck ved lige/ den Søfarende 

Mand til advarsel/ at hand sig for forskrefne farlige Riff oc Sandgrunde kand vide at tage vare. Om 

disse tvende Eylande sampt Nidingen høris blant Skibsfolcket følgende Tydske Vers: 

Lessø / Niding und Anhalt /  

Machen das mennig Styrman nicht wirt alt. 

Hvilcke Lyder paa Danske saaledis : 

Det voldte Niding/ Anholt/ Lessø /  

At mangen god Styrmand ung maa dø. 
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VIII.  

Synder Jylland. 
Synder Jylland.  
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HVorudi var fordum Danmarckis Rigis Eldste Stict / som kaldtis Sleszvig Stict / hvilcket nu er deelt 

udi to Superintendent-skafter / nemlig det Flenszburgiske oc Sleszwigske. Disse tvende 

Superintendenter hafve inspection icke alleniste til Præstene udi Sleszwig Hertugdomme / men end 

ocsaa udi Holsten : Hin ofver Kongens / oc Denne offver Førstens Andeel. 

Synder Jydland. 

Ellers adskillis Synder Jylland / eller den synderske Part aff Jydland / (hvorudi det Hertugdom 

Sleszwig er) fra Nørre Jylland ved tvende Fiorde oc der i løbende Aaer. Den ene er Kolding Fiord / 

paa den østre Side aff Landet / som indbøyer sig fra Middelfar Sund / omkring Kolding / westen 3 

Mile indi Landet / hvorudi løber Kolding Aa. Den anden er Riber Aa / som ungefer fra den middelste 

Punct i Landet tager sin Begyndelse / oc om ved Ribe i Wester-Haff udløber : Saa at be ne Aa oc 

Fiord giør Nørre-Jydland til en Peninsul, eller / paa 1 Mijlveigs nær / gandske omflot. 

Tager saaledis Synder Jydlands Nørre Ende sin Begyndelse paa den østre Side fra Kolding-Fiords 

Indløb / oc paa den westre Side fra Ribe : Derfra det mod Synden sig ved 18 Mile henstrecker / oc 

grentzer optil det 
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Førstendom Holsten / fra hvilcket det underskedis / ved Eydern i Westerhaffvit udløbende / oc Leff-

Aa eller Levens-Aa / som ½ Mijlveigs norden for Kiler Fiord i Østersøen udfalder. 

Breden. Breden aff samme Land actis for 6 eller 8 Mile/ dog den synderste Ende holdis for at være 

18 Mile bred/ nemlig mellom Angelens østerste oc Eidersteds westerste Søkant. 

Synder-Jydlands tvende Parter.  

Synder-Jydland kand atter delis udi tvende Parter. Den første eller Norder Deel/ som Kongl. Mayt. 

aff Danmarck mesten er tilstendig / oc actis / fra Kolding eller Ribe noget synden Flensborg/ si 11 

Milewegs at henstrecke/ indeholder (foruden Møge-Tønders Lehn med en deel Herreder oc Sogne/ 

som under Riberhus ere liggende / oc udi Riber-Sticts Sogners Antegnelse skal Naffngifvis) følgende 

Slotte/ Kiøbstæder oc Hofvet-Lehne. 

Haderslef hus oc By.  

Hadersleffhus var it herligt velbygt Slot / førend det i sidste Krig / Anno 1645 / brende. Det ligger 

mod den østre Side af Landet / 4 Mile synden fra Kolding / hos den fornemme Kiøbsted Hadersleff / 

mod hvilcken fra Middelfar-Sund en Wijg eller Fiord indgaar/ saa samme Byes Borgerskab derved 

haffver temmelig Leylighed deris Handel Søwærck at fortsette. 

Aabenraa.  

Aabenraa / en Kiøbsted aff temmelig Bygning/ er liggende 4 Mile synden fra Hadersleff / mod den 

østre Side aff Landet / til hvilcken ocsaa Stranden 1$\frac{1}{2}$ Mijl indgaar oc giør Indseigling / 

Borgerskabet iligemaade til Nærings Fortsettelse gafnlig. 
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Flensborg.  

Flensborg / 3 Mile synden fra Aabenraa / eller 11 Mijl fra Colding liggende / er bygt i lengden saa 

nær ud med Fiorden / hvilcken fra Østersøen / omkring ved den synder Ende aff det Land Als / opløber 

3 Mijl ind i Landet / oc giør der til saa god Indseigling / at store fuldladde Skibe op til Husene sickerlig 

kunde indlegge. Formedelst saaadan Leylighed bruge Indvaanerne icke en ringe Handel til Søes paa 
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Hispanien / oc andre langt fraliggende Stæder. Men ligesom Byen aff it fornemme Borgerskab bebois 

/ saa bestaar den oc aff god oc zirlig Bygning / sampt temmelig Størrelse / dog nesten befattet i en 

fornemme Gade / hvis Lengde actis at være 2340 Trin. 

Flensborghus.  

Ved samme Byes Ende / paa it høyt Sted / ligger det skiøne oc aff gammel Bygning anseelige Slot 

Flensborghus / til hvilcket Byen oc omliggende Lands Egn svarer. 

Tønder By oc Slot.  

Tønder / en aff de eldste Kiøbstæder i dette Hertugdom / er liggende paa den westre Side aff Landet 

/ mod Hafvet nogle Mile synden Ribe. Hos samme By sees det velbygte Slot Tønderhus / hvilcket / 

med tilliggende Gods de Holstenske Førsters effterlefvende Gemaler til Liffgeding undertiden haffve. 

En Ugsøes eller 2 fra det faste Land / synden Tønder / ligge atskillige smaa Øer oc Lande hørende til 

Synder-Jydland : Blant hvilcke ere Føre oc Ame 
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ren. Men lidet norden fra Tønder ligger Silt eller Silderø/ it Land af 3 Miles lengde. 

Nordbedre ligge Røm oc Malve / oc effter dem norden for Riber Dyb / Fanø / it smalt Land aff 2 

Miles lengde. 

Føre. Amæren.  

Silt.  

Rømme.  

Walve.  

Fanø.  

Den anden part aff synder Jydland.  

Den anden eller syndre Part aff Synder-Jydland kand regnis for at tage sin Begyndelse paa den østre 

Side af Landet fra Flensborg / oc paa den vestre Side fra Langenhorn / oc sig ved 7 Mile i synden at 

henstrecke/ til Rensborg i Holsten / ved den Flod-Eideren / som skiller Holsten oc Ditmarsken fra 

Sleszwig / oc i Westersøen udløber. Samme syndre Deel underskedis atter i sine 5 særdelis Egne/ 

Provincier eller Lands-Orte : Som ere Angelen / Swantzen / Frisland / Eidersted / Stapelholm. 

Angelen.  

1. Angelen er det norder Hiørne/ som strecker sig ud mod Østersøen mellom Flensborgs oc Sleszvigs 

Fiorde. Denne Egn holdis aff Scribenterne for at skulle hafve sit Nafn aff Kong Dans Broder Angul / 

som derofver skal hafve været Høfding. Skal oc her aff fordom Aar efter Christi Fødsel 449 / Kong 

VORTIGIRIO i Britannien / til Hielp mod Picterne oc Skotterne / være udgangen hine gamle 

Angelboer/ hvilcke efterat de med deris Sælskab aff Jyder oc Saxer / under deris Høfdinger Hengisto 

oc Horso, hafde nedlagt Picterne / sig der hafve nedsat / hvor de efterhaanden ere bleffne mectige : 

saa at omsider deris Konning EGBERTUS, som Anno 837 bemectigde sig det gandske Rige / aff for 

ne Angelboer 
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boer lod det kalde Engeland. Hvorom baade Fremmede / saavelsom vore egne Skribenter / nock 

haffve meldet. 

Sleszvig.  



Alle side noter er indsat i teksten med kursiv 

Gottrup.  

Cappelen.  

Oc holdis Sleszwig for / som fordum er kaldet Hedeby / at hafve vorrit samme Lands Orts Hofvetstad. 

Hvor hos Hertugerne af Sleszwig oc Holsten nu oc hafve deris Hofvit-residentz / paa det Førstelige 

Hus Gottorp / som er et herligt oc velbygt Slot oc Fæstning/ hvilcket noget fra den wester Ende aff 

samme By / ud mod Slien / er liggende. 

Derforuden er udi samme Provintz liggende Cappelen / en Fleck eller liden Kiøbstæd / som af nærige 

Indvaanere besiddis. 

Svantzen. 

Eckelnfiord. 

 II. Swantzen / den anden Deel aff Sleszwig / synden for Angelen liggende / er næsten en Peninsul, 

oc strecker sig ud mod Øster-Søen mellom Slien oc Eckelnfiørds Wijg. Denne Provintz indeholder 

kun den ene Kiøbstad Eckelnfiørd / som paa it beleiligt Sted er liggende / inderst i Wijgen / som til 

samme By giør en meget beqvem Indseigling / oc derhos tryg Hafn. 

Frisland.  

Strandfriser.  

Stranden.  

III. Frisland strecker sig fra den Aa Heveren til Langhorn langs ud med Westerhaff / hvilcket der offte 

indbryder oc giør stor skade. Denne Egns Indbyggere kaldis Strandfriser / aff det lidet Land strax 

uden for i Westersøen liggende / som er $1\frac{1}{2} $ Mijl langt oc bret / kaldet Stranden eller der 

Strant. Ved samme Egns synd- 
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syndre Ende / hos for ne Aa Hevern / som her imellom oc Eidersted i Westersøen udløber / er liggende 

den gamle oc fornemme Kiøbsted Husum / hvilcken saa vel aff Bygning oc Storlighed / som aff 

Handel oc Borgerskab er bekynt oc nafnkundig. Derforuden er i samme Egn / mellom Husum oc 

Langenhorn den Fleck Bredstede / som aff det store Marcket der Aarligen holdis er berymt oc bekient. 

Saa er oc Langenhorn iligemaade selff en stor Fleck eller halff Kiøbstæd. 

Hevern.  

Husum.  

Bredstede.  

Langenhorn 

  

Eidersted.  

IV. Eidersted er oc nesten en Peninsul, som fra Svavested tre Mileveigs mod Westersøen sig 

udstrecker mellom for ne Flod Heveren / oc Eideren / som det fra Ditmarsken adskiller. Det 

indeholder følgende Kiøbstæder. 

Tønningen.  

Tønningen / som er en gammel Kiøbstæd / liggende ungefehrlig paa den syndre Sides middelste Sted 

/ ud mod Eiderns udløb i Hafvet. 

Fredericsstad.  
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Fredericsstad er ocsaa ved Eideren liggende 2 Mile inden for Tønningen / paa it beqvemt Sted / hvor 

nu regerende Hertug FREDERIC den først hafver ladet fundere, oc dem / som sig der nedersette / 

synderlige privilegier undt. Hvorved den aff Indbyggere forøgis oc forbedris. Næring oc Handel at 

forsætte er der god Leylighed til / saa vel formedelst omkringliggende Lands Fructbarhed / som 

formedelst Eideren oc Treyen som der forbj oc igiennom løbe. 
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Swavested.  

Treyen Aa.  

Dannewircke.  

Swavested/ en Fleck eller halff Kiøbstad / ligger ved en Mijlveigs østen eller inden for Fredericsstad 

/ mod den Aa Treyen : Hos hvilcken Aa (som nu giennem be te Fredericsstad i Eideren flyder) 

Dannewircke eller den Vold / som Dronning Tyre Dannebod mod de Saxers fientlig Indfald skal 

hafve ladet opkaste/ hafver sin Begyndelse/ oc henstrecker sig derfra/ tvert igiennem Landet/ til Slien. 

Stapelh.  

4 Søer.  

 

V.  

Stapelholm grentzer i øster med foromrørte Provintz Swantzen / oc i wester med Eidersted oc 

Ditmarsken/ fra hvilcke det ved Eideren atskillis. Denne Provintz holdis for ingen Kiøbstad at hafve. 

Men dog findis der udi alligevel saadanne Flecke oc store skiønne Landsbyer / som vel med smaa 

Kiøbstæder kand lignis / som ere: Synder- oc Nord-Staple / Bergenhusum oc andre. 

Foruden samme Egns Fructbarhed/ som aff hin fede Marskland (ligesom Eidersted oc Ditmarsken) 

bestaar/ er det end berymt af de 4 store Fiskrige Søer derudi begribis/ som ere: Meggersø / Barmersø/ 

Bergenhusumersø/ Nordstaplersø / aff hvilcket Fiskerj Landsens Indbyggere icke ringe Fordeel 

tilfalder. 

Om Als/ som oc regnis for en Synder-Jyllands Provintze er handlet udi Fyns Stict. 

Ligesom nu forskrefne Synder-Jydland udi be te Parter oc atskillige Provincer er underskedet: Saa er 

i ligemaade paa des Fructbarlige wilkaar følgende Skilsmisse. 
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Den østre Side aff Landet / fra Colding til Sleszwig / er gemenlig aff maadelig Høyde / som bestaar 

aff god fructbar oc til atskillig Sæd beqvem Ager-Jord / Eng oc maadelig Oldenskou / hafver atskillige 

Fiskrige Søer / saa at neppeligen nogensted vitløftigere Moser / Moratzer eller u-nyttige Heer findis. 

Den østre Sides Fructbarhed.  

Samme Lands østre Side synden Sleszwig / som er den Egn Swantzen / holdis for at haffve mere 

Skou / saavelsom en Deel Hee-Jord oc udyrckede Platzer. Der imellom dog alligevel findis nocksom 

grødefult Land aff Sæde-Jord / Eng / Fiskewand / Fruct oc Olden-Træer / atskilligt Vilt baade af Dyr 

oc Fugle / oc andet / som it got Land allmindeligen meddeler. 

Synder-Jydlands gantske westre Side bestaar mestendeel af laug Jord eller Marskland / som alle flags 

Sæd ofverflødigen frembær. Hvorfor det oc er saa dyrcket oc brugt at neppeligen det ringeste stycke 

Jord findis / som ey til Sæd / Eng / eller i andre maade nyttig giøris. At saaledis denne Egn / (hvis 
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den tillige med nogen maadelig nødtørftig Skou ofver alt var forsiunet / oc mod Hafvets Indbrydelse 

forsickret) for det fructbarligste oc beste Land i disse Riger var at holde. 

Sleszwigs wæstre Sides Fructbarhed. 

Ligerviss nu som Landet aff saadanne gode Vilkaar er conditionerit, saa er iligemaade des Indvaanere 

(som allmindeligen er it sterckt oc fuldkommet Folck) icke ringere qvalificerit oc dannet til slig 

Landsens Herlighed oc gode / ved omhyggelig Flid oc Forsiun baade Jordens Dyrckning ved lige at 

holde / saa oc alle flags Fæned i stor 
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i stor Mengde at tillegge. I synderlighed er den Lands Ort / som aff Strandfriserne besiddis / berymt 

aff de store oc stercke Heste / som der falde. Ved Fiskerj underlade icke heller dette Folck deris 

Fordeel at søge / baade aff Stranden / saavelsam fornemlig aff Damme / Graffve oc Diger / som de / 

mellom deris Agre / oc paa andre beleylige Steder / lade opkaste. 

Frisiste Heste.  

  ## Ende paa den Første Bogs Første Part.  

 

Nu Førend vi begynder denne Bogs anden Part / ville vi her hos føye oc for Øyne stille den offt 

ommelte Antegnelse Tauflevis forfattet / paa alle Lehne Syssler / Kiøbstæder / Herreder / Bircke 

oc Sogne som hvert aff forne otte Sticter udi Danmarck indeholder. 

 

Danmarckis DELINEATION  

Det er: 

Rictig Antegnelse 

Om 

Danmarckis Rigis 
Deelelsse 

udi 

Lande / Sticte / Syssle / Lehne / Kiøbstæder / Herreder / Bircke oc Sogne: 

Efftersom de udi foregaaende Første Bogs Første Part / udi Almindelighed ere bescrefne. 

 

 
Prentet i Kiøbenhafn / Anno M. DC. LIII.  
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